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తొలిపలుకు 


ఆం|(ధథ విశ్వక ళాపరిషత్తు స్వర్ణోత్సవ సందర్భమున వెలువ 
రింపబడిన సంస్కృతమునందలి సూక్తుల సంకలనము సంస్కృత 
శాఖచే కూర్పబడినదని (పకిటించుటకెంతయు ఆనందము కలుగు 
చున్నది. భారతీయ (పాచీన సంస్కృతికి విజ్ఞానమునకు సంస్కృత 
భాష స్వర్హపేటిక. వేదకాలమునుండి నేటివరకు పండితులు 
సంస్కృతమున భావ[పకటన మేగాక [గంథరచనలనుకూడ చేయు 
చున్నారు. ఈ స్వర్ణోత్సవ సందర్భమున సంస్కృృతభాషలో (పసిద్దు 
లైన మహాకవుల రచనలనుండి కొన్ని ఆణిముత్యములనదగు సూ 
కులు ఆంగ్గమున, ఆం(ధమున అనువదింపబడి రెండు భాగములుగ 
(పచురింపబడినవి. ఈ సూక్షులయందు కేవలము మృదుమధుర 
మైన కవిత్వమేగాక ఉదారములైన భావములును పొందుపరచ 
బడినవి. కనుక ఈ [ప్రచురణలు పాఠకులకు సమ్మోదకరములేగాక 
- విజ్ఞానదాయక ములుగూడ కాగలవని నా ప్రగాఢ విశ్వాసము. 


వాల్తేరు యమ్‌. ఆర్‌. అప్పారావు 
ఉపాధ్యమ్లులు 


8-11-1977 ఆంధ విశ్వక ళాపరిషత్తు 


ఆముఖము 


ఆం|ధథ విశ్వక ళాపరిషత్తు స్వర్ణోత్సవ సందర్భమున వేదభాగ 
ముల నుండియు కావ్యవాజ్మయమునుండియు సేకరింపబడిన ఈ 
సూక్తి గుచ్చము ఉపకులపతులైన శ్రీ ఎం. ఆర్‌, అప్పారావుగారి 
అభిమతము ననుసరించి (ప్రచురింపబడినది. ఇందు మహోన్నత 
విషయ స్ఫోరకములగు సూక్తులు - వేదవాజ్మయమునుండియు, 
రఘువంశాది మహాకావ్యముల నుండియు సేకరింపబడినవి. కాల 
పౌర్వా పర్యమును దృష్టిలో నుంచుకొని విషయ విభాగము చేయ 
బడినది. ఆరంభమున శ్లోకమునకు సంబంధించిన అవతారిక 
ఈయబడినది, శ్లోకములు తెలుగు లిపియందు [వాయబడినవి. 
తరువాత శ్లో కార్థమును, విశేషాంశములును పొందుపరచబడినవి. 
మొదట వేదవాజ్మయమునుండియు తరువాత ఇతిహాసముల 
నుండియు (*ఉ01039) అటుపై కాళిదాస, భవభూతి, భారవి, మాఘ, 
భర్తృహ ర్యాది కవీశ్వరులనుండియు శ్లోకములు గహింపబడినవి. 

ఇవికాక (పసిద్ధములై అనుస్యూతముగ తెలియవచ్చుచున్న 
సుభాషిత రత్నములును ఇందుచేర్చబడినవి. భారతీయ సంస్కృతి, 
భావనలు విశేషించి ఆయా కవితారీతులు ఇందు వ్యక్తము చేయ 
బడినవి. ఈ [ప్రణాళిక విభిన్న మనస్తత్తములుగల జనులందరి అశ 
యములకు ఆభిలాషలకు అనుగుణముగానుండునని భావించు 
చున్నాను. 

స్వర్హాత్పవ సందర్భమున ఈ కార్యనిర్వహణమున కవసర 
మైన ఆర్థిక సహాయము; (పోత్సాహమును ఇచ్చి, ఏని (ప్రచురణకు 
కారణభూతులైన మన ఉపకులపతులకు మా నమన్ఫుమాంజలులు. 


వేలూరి నుబ్బారావు 
ఆంధ విశ్వకళాపరిషత్‌ సంస్కృత శాఖాధ్యక్షుడు 


తొలిపలుకు 

శ్రీ మేకా రాజారంగయ్య అప్పారావు 
అముఖము 
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వేదములు 


శి ఎదుల సుబ హ్యణ్యం 


నేడు మనకుపలభ్యమగు (వపపంచవాజ్మయమునందు వేదవాజ్మయమ త్యంత 
(పొచినమైనదను విషయము నిర్వివాదము. భారతీయ సం పదాయమును బట్టి 
చూచినచో ఈ వేదవాజ్మయము సృష్టికిబూర్యమునుండియు గలదు. వేదమను 
మేదోయొక (గంథమునకు గాక, (గంథనముడాయమునకు వర్తించును. ఈ 
వేదరాశి పరమేశ్వరుని ముఖమునుండి బహిర్గతమై శబ్దరూపమున నీ విశ్వమంతట 
వ్యాపించియున్నది. దానిని మన ప్రాచిన మహర్షులు వారి తపఃఫలములైన 
అతీం[దియశక్తులచే విని, అట్లువినశక్తిలేని తమ శిష్యులకుపదేశించిరి. కనుకనే వేద 
ముల పారుషేయములు, 
ఆట్టి వేదవాజ్మయము (ప (పథానముగ రెండు భాగములుగ గలదు- 1. మంత 
భాగము 2. (బాహ్మణభాగ గ మంతుభాగమునే “సంహితా భాగమంిగూడ 
యందురు, మరలనీమంతభాగము నాలుగ విభజింపబడినది. ఇవియే మనకు ను వ్ర 
సిద్ధములై సుపరిచితవ ముటై న బుగ్వేదము, Sa సామవేదము, అథర్వ 
వేదము అనునవి. మంతభాగమున కేవలము స్తో తరూపములగు బుక్కులు (కోక 
ములు యజన్సులు (గద్యము) మ్మాతమే యుండును, (బాహ్మణమునందు, ఏ 
మం తమును, ఏ యజ్ఞమందు, ఎపుడు, ఎట్లువినియోగించవలెనో, ఏ మంతమున కెట్టి 
యర్జమో మొదలగు అనేక విషయములు చర్చించబడియున్నవి. కనుకనే (బాహ్మ 
ణము మం: _తభాగమునకు వా వ్యాఖా్యనమై యొప్పుచున్నది. కాగ, బు గర్భజాస్సామా 
ధర్వవేదములకు చేర్వేరుగ వా వ్యాఖ్యారూపములగు (బాహ్మణములుగలవు, 


బుగ్వేదము : కరూపముననుండు వేదమం[తమునకు “బుక్‌” యని 
పరు. అట్టి బుక్కుల మా తమేకూడియున్న భాగమునకు బుుగ్వేదమని పేరు. 
ఐతరేయ; కౌషితాకి (బాహ్మణములు రెండును బుగ్వేదమునకు సంబంధించిన 
(బాహ్మణములు. 


వో 
wl 

రాం 
న్‌ 
హు! 


యజుర్వేదము : ఈ (గంథములందలి మం; తములలోనధికభాగము యజుస్సు 
అగుటచే (గద్యవచనములు) దీనికి యజుర్వేదమని పేరు, ఇదిశుక్షయజుర్వేదమనియు, 
కృష్ణయజుర్వేదమని రెండు శాఖలుగనున్నది. 


2 టేదములు 


ఛక్షయజు ర్వేదము : దీనినే “వాజసనేయసంహితి యనిగూడ అందురు. 
నేడిది మాధ్యందినశాఖ,' కాణ్యశాఖయను రెండు శాఖలుగ (వసిద్ధమైయున్నది. 
“శతపథ బాహ్మణము'” శుక్షయజుర్వేదమునకు సంబంధించియున్నది. 


కృష్ట యజుర్వేదము : దీనికే “తైత్తిరీయ” సంహితయని మరియొకపేరు. 
కాదకశాఖ, కాపిష్ణలశాఖ, మై|తాయణీశా ఖయను మూడు గాఖలుగనిది లభ్యమగు. 
చున్నది. ఈ వేదమున కేవలమం[తములే గాక, వానివివరణ వాక్యములుగూడ 
నుండును, శుక్షయజుర్వేదము నందట్టి వివరణవాక్యములుండవు, 


తైత్తిరీయ (బాహ్మణము కృష్ణయజుర్వేదమునకు సంబంధించినది. 


సామ వేదము : సంగీతపద్ధతిలో, ఆరోహణానరోహణాది (కమములతో గానము 
చేయబడు వేదమం (తమునకు “సామి యనిపేరు.” అందలిమం, (తములన్ని యునట్ట టి 
(పత్యేక పద్దతిలో న దీనికి సామవేదమని పేరువచ్చెను. 
ఇందలిమం తము లన్నియు చాలవరకు బు గ్వేద మం తములే, న్వతంతభాగ 
మత్యల్పము. 


తాండ్యబాహ్మణము * సామవేదమునకు సంబంధించినది. 


అథర్వవెదము : మంతభాగములో కడపటిదియ గునీ (గంథము చాలవరకు 
శ్లోకరూపమున గలదు. అచటనచట గచ్యభాగములుకూడయున్న వి. ఇందు మాన 
వులకు కట్లు రోగశ తుభయని వారణో పాయములు చెప్పబడినవి. 


“గోపథ(బాహ్మణము”  అథర్వవేదమునకు సంబంధించిన వ్యాఖ్యానము, 


(బాహ్మణములుదలి చివరిభాగములకు ఉపనిషత్తులనిపేరు. వీనినే జ్ఞాన 
కాండయనియు నందురు. 

ఈ వేదములు విశ్వమానవ శేయన్సునకై యుడ్జేశింపబడినవేగాని ఏయొక్క 
కులమువారికో, మతమునకో, దేశమునకో, కాలమునకో పరిమితములుకావు, 
మానవుడు పుట్టినది మొదలు చనిపోవువరకు ననుభవింపగోరు బహకసా ఖ్యములనెట్లు 
పొందవచ్చునో ఇందు వివరించబడినది. ఇట్టి వేదభాగమునకు కర్మకాండయని 
పేరు. ఐహికనుఖములశాశ్వతములనియు, జన్మయేనమస్త దుఃఖములకు మూలము 
గనుక, జన్మ రాహత్యమే నిజమగు శాశ్వతానందమనియు గుర్తెజిగి, దానినెట్లుపొంద 
వలెనో గూడ నీవేదమందు (ఉపనిషద్భాగమున) చెప్పబడినది. అట్టిభాగమునకు 
జ్ఞానకాండయని పరు. 

ఈ విధముగ మానవజాతికే మహోపకారకములగు నీ వేదములను సక్రమ 
ముగ నర్భముచేసికొని యాచరించినచో, నేడు మానవసమాజమందున్న అశాంతి, 


వేదుల న్యుజబహణ్రణ్యం తి 


భయాందోళనలు తొలిగిపోవును. అంతియకాక, మానవజాతియంతయు వను థైక 
కుటుంబముగ జీవించుచు, విశ్వమానవ సౌభ్యాతముననుభవించుచు, ననంత 
శుభములనందగలరు. 

ఇట్లు సర్వజనీనములు, సార్వకాలికములగు వేదమునుండికొన్ని స్తుతులు, 
సందేశములు నూచనమాతముగనిత ర్వాతి పుటలలో, ' అయావేదభాగమునుండి 
(గహించబడి పొందుపరుపబడినవి. 


ఉషస్సు 
(బు.వే. 1-48) 


బుగ్వేదకాలమునందు పూజింపబడిన స్త్రీ దేవతలలో కెల్ల “ఉపస్సు” చాల 
(పథానమైనదేవత. ఈమెను బుగ్వేదమందు ఇరువది నూక్తములలో మహర్షులు 
స్నోతముచేసిరి.. నాడు స్ర్రీవేవతలకుగూడ అత్యంత [ప్రాధాన్యము కలదు, 
సూర్యోదయమునకు "ముందుగ, ఆకాశమున, మనకు నూర్యునిరాకను దెల్పుచు 
కన్చించెడి కాంతసముదాయపుశ క్రికే ఉషన్సు అనిపేరు. ఈ శక్తికే మహర్షులు రూప 
కల్పనచేసి గానముచేసిరని కొందరియభి పాయము, అంధకారమును పారద్రోలి 
సమస్త ప్రాణిజాతమును మేల్కొలిపి, వారివారి విధులందు నియుక్తులజేసి, తద్ద్వారా 
వారికి ఆయురారో గ్యైశ్వర్యాదులనందించెడి దివ్యదేవత ఉషస్సు. అట్టి దేవతా 
స్వరూపమును మహర్షులు వారి యలౌకిక దివ్య(పభావముచే కనులారగాంచి, గానము 
చేసియున్నారు. 

“ఉమా” దేవత తనభక్తులకు అ,షైశ్వర్యములను సంపా స్తింప(జేయును. 
శత్రువులనుండి, మోస గాండనుండి రక్షణ కల్పించి దీర్చాయువును ప్రసాదించును. 
ఆమె తనను నమ్మికొలచినవారిని కిర్తిపతిషఘ్రలకు కొదవలేకుండ నాదరించును. 
అమె సర్వసంపదలకు స్థానమై విరాజిల్లుచున్నది. అట్టి దివ్యదేవతను వైదిక 
బుషులు ఎట్లు గానముచేసిరో ఈ [కింద బుక్కులలో చూపబడినది : 


1. విశ్వమస్యా ననామ చక్షసే జగజ్జోతిష్టృణోతి నూనరిీ | 
అపద్వేషో మమఘోనీ దుహితా దివ ఉషా ఉచ్చదప (సధః ॥1 
(1.48.8) 


తా॥ ఈ చరాచరమగు జగత్తంతయును తేజోరూపిణియగు ఉషస్సునకు 
నమస్కరించుచున్నది. ఈమె |ప్రపంచమునంతను తేజోవంతముగ చేయును. 
ద్యులోక వుత్రికయగు నీమె ఐశ్వర్యవంతురాలు. ఈమె, మనలను ద్వేషించువారిని, 
బాధించువారిని దూరముగ పారదదోలును. 


4 వేదయులు 


2. ఈ [కింది బుక్కునందు, ఉఊషాదేవత భక్తులకెట్టి లాభములను గూర్చునో 
చెప్పబడినది. 
యస్యా రుగన్తో అర్చయః (పతి భదా అదృక్షత | 
సానోరయిం విశ్వవారం నుపేశసముషా దదాతు నుగ్యమ్‌॥ 
(1.48.13) 


తా॥ ఎవరియొక్క కోభాయమానములగు దివ్యకాంతులు మనలనుద్దేశించి 
వన రించుచున్నవో యట్టి ఉషఃకాంత, మనల కుత్కృష్టమును, శదాటిలషత మును 
సుఖ ఖృపాపర్టమునగు సంపదను ఇచ్చుగాక॥ 

అనగ, ఉషోపొసన చేయువారికి అనంత సంపదలు కొంగు బంగారమై 
యుండునని భావము, 


3. ఈ [క్రింది బుక్కులో నొకభక్తుడు, తన్ను నుఖవంతుని జేయుమని 
(పార్టించుచున్నాడు ; 

ఇదముత్యపురుతమం పురస్తా జ్ఞ్యోతిన్తమసో వయునావదస్థాత్‌ / 

నూనం దివో దుహితరో విభాతీరాతుం కృణ్వన్నుష సోజనాయ॥ 

(4.51.1) 

తా! నుపరిచితయు, తూర్పుదిక్కున [క్రమముతప్పక నుదయించెడి స్వచ్చ 
మగు తేజోరూపిణియగు నీమె అంధకారమునుండి బయటపడినది. అట్టి స్వర్గోక 
ప్యుతికయగు దేవత మానవునికి నుఖ (జీవన) మార్గమును కలుగజేయు గాక॥ 

దీనివలన, నాడు (పతియొక్కరు మేల్కొనిన తళా ర్వాత (పథమముగ వా 
సుఖమయ జీవనమునకు ఉషస్సు నాం ధిరణాడలారని తోచుచున్నది, 


4, వేదకాలమునాటి (పజలు తాము నదా ఐశ్వర్యముతోను, కి ర్తి పతిష్టలతో 
నుండవలెనని, డారిదముండరాదని కోరుచు అందుకుగాను ఊషన్సును (పార్టించు 
చుండిరి, 


తద్వోదివో దుహితరో విభాతీరువ (బువ ఉససో యజ్ఞకేతుః । 
వయం స్యామ యశసో జనేషు తద్‌ద్యాశ్చ ధత్తాం, పృధివీచదేవీ॥ 
(4.51.11) 

ఓ న్వర్లోక వుతికా! తేజోన్వరూపిణీ ! ఉషఃకాంతా! యజ్ఞకేతువునగు నేను 
నిన్ను స్తుతించుచున్నాను. మానవులందు మేము (పఖ్యాతుల మగుదుముగాక. అట్టి 
మా కోర్కెను భూదేవియు ఉపాదేవియు అన్నుగహంతురు గాక॥ 

ఎట్టి కోర్కెలనైనను దీర్చగల దివ్యశ క్రిశాలినిగదా ఉషస్సు. ఆమె నారా 
ధించువారు ఎట్టి బాధలులేక, సమస్త భో గభాగాములతో దులదూగుదురు గాన, (ప్రతి 
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యొక్కరు, వేకువననే మేల్కొని, స్నానాదికముల ముగించుకొని, శుచులై ఉషో 
దయమున కెదురుజూచుచు, ఆమెను (బార్జించవలెననునది - వేదనందేశము. 

ఉషఃకాంతులు దేహముపై పడిన, అందలి శక్తివంతములగు కిరణములు 
మన దేహమున (ప్రవేశించి అనేక విధములగు రోగములనుండి మనలను కాపాడు 
నని నేటి విజ్ఞానులుగూడ చెప్పుచున్నారు. అట్టి వైజ్ఞానిక సత్యములను (గ్రహించిన 
మహర్షులు, ఉషఃకాంతులను కీర్తించి సామాన్య |పజిలకుగూడ చైతన్యమును 
కల్సించిరి, 


నొసదీయమ్‌ 
(బు.వే. bare 129) 


“నాసదీయమ”ను ఈ సూక్తము బుగ్వేదమున పదియవ mes 
129వ సూర్తము. ఇందు, (షః పధమముగ సృష్టిని గూర్చిన శాస్త్రీయమైన ఆలో 
నలు, వేదాంతధోరణులు, మనకు కన్చించును. భగవదారాధనాపరులైన SO 
సృష్టిక్రమమును గూర్చిన యాలోచనలకు బీజావాపము నిందు చేసిరని చెప్ప 
వచ్చును, 

ఈ నూక్తమున (పళయమునందును మహా (పళయమునందును విశ్శము 
యొక్క స్థితి వర్ణింపబడినది. ఇందు ఏడు బుక్కులు గలవు. కాని యిచట నాల్గు 
బుక్కులు మ్మాతమే వివరింపబడినవి. 

(ప్రళయము రెండు రకములు - (1) అవాంతర (పళయము, (2) మహా 
(ప్రళయము. (ప్రస్తుత నూ_క్రమున మహ్మాపళయము నందేమియగును అనునది 
వివరింపబడినది. 


1. నాసదాసీన్నో సదాసీ త్తదానీం నాసీద్రజో నో వ్యోమ పరోయత్‌ । 
కిమావిరీవః కుహ కస్య శర్మన్నమృః కిమా సీద్దహనం గభీరమ్‌॥ 


(పలయావస్థలో జగన్మూల కారణము శశవిషాణమువలె కేవలము “అనత్తు 
కాదు. అట్లని ఆత్మవలె నున్నదియు (నత్తును గాదు. అయిన-- “నదనదు భయా 
త్మకమా” యనిన అదియునుగాదు. కాగా ఇచట నిషేధ్యము మాయాసత్త్యమే. 
పారమార్థికన త్త్యము గాదు. పాతాళాదిభూమి పర్యంతమున్ను, ఆకాగాది సత్యలోక 
పర్యంతముగల దేదియునులేదు. ఆవరింపబడు లోకములు నిషేధింపబడినవి. 
అల్ల ఆవరకములగు వియదాదులుగూడ నిషిద్ధములే. అనగా భ్‌ ఛో గర, భో క్తృ (పపంచ 
సంకు లేనిదే యగుచున్నది. “అపోవా అదమగగే సలిలమాస్‌తో అను శ్రుతి 
ననునరించి నీరున్నదని చెప్పరాదా! యనిన, అదియునులేదు. మీరు చూపిన (గ్రుతి 
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అవాంతర |ప్రళయమునందుండు స్థితిని జెప్పునే కాని మహ్మాపళయమందు అది 
యును ఉండదు. వై పె పటము నందు, మహా పళ యావస్ట యంద విది యుండును? 
ఏది యుండదు. అట్టి స్థితి ఎట్లుండును. ఏమియులేనట్టి శూన్య స్థితి సాధ్యమా? 
ఇప్పుడున్నదంతయు ఎచటకు పోవును? ఆ స్టానమెద్ది? ఆదిమాత మెట్లుండును - 
మొదలగు ఆనేక శంకలుదయించును. వానినే వివరించుచున్నారు : 


2, నమృతురాసీ దమృతం న తర్హి న ర్మాత్యా అహ్న ఆసీ(త్పకేతః | 
ఆవీదవాతం స్య్వథయా తదేకం తస్మాద్వాన్యన్న పరః క్రించనాస॥ 

జగత్తును సంహరించునది మృత్యువు, కనుక మహా (పళయమున 
నదియున్నదా ! --- లేదు. పోనీ, మృత్యువు నిషేధింపబడినది కనుక తదభావక్ళత 
మగు “అమరణ” మున్నదా !—_ అదియునులేదు. పోనీ ఈ (పళయము జరగవలె 
నన్న ఏదియో యొక కాలమానన్నమవ వలెగద. కనుక అపుడు కాలమున్నదియని 
జెప్పవచ్చుగదా యనిన అదియునులేదు. వీలయన, కాలమనునది దివారాత్రి 
రూపము. తత్కర్తలు సూర్యచందదాదులు. వారే లేనపుడు తత్కృతమగు కాల 
మెట్లుండును? కనుక కాలముగూడలేదు. కాగా అప్పుడు పరమేశ్వరుడగు నిరుపాధిక 
(బహ్మమే మిగులును. ఇట్లు సాంఖ్యులచే చెప్పబడు (తిగుణాత్మకమైన మాయగూడ 
“స్వధయా” అని చెప్పుటచే నిషేధింపబడెను. కనుక అట్టి పర్మబహ్మ, తన "ఇచ్చా 
శక్తితో యున్నవాడయ్యెను. అతనికంటె భిన్నమగు భూత భౌతికాత్మకమగు జగ 
మేదియు లేదనియే చెప్పబడైను. న్స క్రియందు రజతసంబంధమువలె ఇట్టి యనంగ 
(బహ్మయందు మాయా నంబంధము “అధ్య న్త౫ మగుచున్నది. పై  బుక్కున 
చెప్పిన *నపరః” అను నిషేధము సృష్ట నన్తరమున్న యీ జగత్తు సృష్టికి పూర్వ 
లెదనియే నిషేధము. అంతియగాని మాయనహిత పర్మబహ్మకుగాదు. మొదటి 
బుక్కుునందలి శంకా నమాథానములనే యింకను వివరించుచున్నారు. 


ఏ. తమ ఆసీత్తమసా గుళ్లమ్నగే5 [పకేతం సలిలం సర్వమా ఇదం । 
తుచ్చేనా భ్వపిహితం, యదాసీత్తపన స్తన్మహినా జాయతైకమ్‌ ॥ 
పూర్వ బుక్కునందలి (పశ్నకు సమాధానము చెప్పుట: “తమసా గుళ్త్లమ్మ గే” 
యని. అనగ చీకటిచే పదార్థ జాతమంతయు నావరింపబడినట్లు సృష్టికి పూర్వము 
(పళయదశలో భూతభౌతిక జగముంతయు తమనస్సుచే నావరింపబడియున్నది. 
తమస్సనమాయ. ఆచ్చాదకమగు నా మాయనుండి నామరూపములతో నావిర్భవించు 
టయే జన్మ. అట్లగుచో కారణభూత మగు తమన్సునందు జగ దూప కార్యము 
న్నచో న ఆసీ|దజః అను నిషేధమెట్టు కుదురును” అను (పశ్నకు సమాధాన 
ముగ “తమఆసీత్‌” అని చెప్పబడెను. తమస్సన భావరూపాజ్ఞానము. ఇది మూల 
కారణము. జగత్తునకు త్మ దూపత్వము, అట్లగుచో తమస్సుకర్త, జగత్తుకర్మ. అట్టి 
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శర్తృకర్మల కేక త్వము ఎట్లు అను [ప్రశ్నకు జవాబు అపకేత మని చెప్పెను, 
అనగ వ్యవహారదశలో వలె నా దశలో న్పష్టమగు జ్ఞానముండదుగావున తాదాత్మ్యము 
చెప్పబడెను. “స్పష్టముగ ఏల తెలియబడదు?” అను (ప్రశ్నకు సమాధానము 
“సలిలం నర్వమా” అనగ దృశ్యమాన జగమంతయు కారణతమస్సుతో నవి భాగా 
పన్నమై యుండెనని భావము, “అఆట్రైన సృష్టినమయమునగూడ నా జగత్తు ఉద్భ 
వించుట ఎట్టు?” అనినచో, గసష్టవ్య పర్యాలోచన”మగు తపోమహిమచే నది 
యుత్పన్నమగునని సమాధానము, “యస్సర్వజ్ఞ స్పర్వవిద్యన్య జ్ఞ జానమయం తపః” 
అని ముండకోపనిషత్తు 1.1.9. | 

జగదుత్పత్తికి ఈశ్వర పర్యాలోచనమే కారణమైనచో “దానికిగూడ కారణ 
మేది?”యను (పశ్చకు సమాధానమును చెప్పుచున్నాడు : 


ధి మనసో రేతః (పథమం యదాసీత్‌ | 
pee (పతీష్యా కవయోమనీషా ॥ 


ఈశ్వర పర్యాలో చనమునకుగూడ అతని కామమే కారణమయె్యను. కామ 
మనగ సృజనేచ్చ. “అదిగూడ ఏల కభెననిన” పూర్వకల్పమున (పాణులుచేసిన 
పుణ్య కర్మ వృద్ధినొంది ఫలోన్ముఖమై సాక్షభూతుడు, కర్మాధ్యక్షుడునైన పరమేశ్వ 
రునికి సిసృకా కారణమయ్యెను. సినృక్ష అనగ సృష్టించవలెననుకో ర్కె, అందుచే. 
నతడు పర్యాలోచన జేసి జగత్తును సృజించును. ఈ విషయమును అనగ కల్పాం 
తరమందలి (ప్రాణుల కర్మసమూహము జగదుత్పత్తికి కారణభూ తమని -_ భూత 
భవిష్యద్వర్త ల నెజింగిన మహాయోగులు తమ దివ్యజ్ఞాన బలముచే విచా 
రించి వివరముగ, నెజింగించి యున్నారు il 
సూచన: పె పై బుక్కులనందలి పదములు (ప్రన్నలకు జవాబులు, కనుక 
.సందేహములను గుణించి సమ్మగ చర్చ గురుశిమ్యలు జేసి, తర్వాత తేలిన నమా 
థాన సారములను బుక్కుల రూపంలో [వ్రాయుట జరిగినది. కనుక ఇటువంటి 
వాని విషయమందు భాష్యమును పూర్తిగా పరిశీలించిననేగాని, ఏ పదము వ ప్రశ్నకు 
సమాథానమను విషయము తెలియదు. పైన్మివాసిన భావములు ఆయా బుక్కుల 
భాస్యమునకు సంగహరూపముమాతమే - యని గమనించవలెను. 


“నంజ్ఞానమ్‌'' 
(బుగ్వేద ౫ - 191) 


ఈ సూక్తము బుగ్వేదమందలి పదియవ మండలములోనిది. ఇందు కేవ 
అము “నాలు” బుక్కులుమాతమే గలవు. ఈ బుక్కులలో ముఖ్యముగ మనో 
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వాక్కర్మలకు ఐక్యమును నొక్కి చెప్పడమైనది. ఈ నూక్తంలో దైవస్తుతికంటె సమాజ 
మున కిచ్చిన నందేశమే (పథానమైనది. ఈ నాటి “సెక్కులరో భావాలను అలనాటి 
నుంచి (పబోధించటం జరుగుతోంది. 

ఇందు మొదటి బుక్కు మ్మాతము అగ్నినుద్దేశించి చెప్పబడినది. మిగిలిన 
మూడును నమాజ వరముగకూడ అన్వయించును. 


క సంనమిద్యువసే వృషన్నగ్నే విశ్వాన్యర్య ఆ | 
ఇళన్పదే నమిధ్యసే సనో వనూన్యా భర ॥ 
నమస్తమైన కోర్కెలను దీర్చు ఓ అగ్నిదేవా! నర్వ (జగత్‌) |[వభువు ఆగు 
నీవు అంతటను పరివేష్టించియున్నావు, అట్టి నీవు ఈ పృధ్వీ (యజ్ఞ) వేదికపై మాచే 
పూజింసబడుచుంటివి. అట్టి నీవు మాకు సమస్త సంపదలను అను; గహింపుము, 


ఈ రెండవబుక్కునందు, బుషులు మనమెట్లు సమభావంతో జీవితం వంచు 
కొనవలెనో జెప్తుచున్నారు : 


2. సంగచ్చధ్వం సంవదధ్వం సం వో మనాంసి జానకొమ్‌ | 
దేవా భాగం యధా పూర్వే నంజానానా ఉపాసతే ॥ 


మీరందరు కలసికట్టుగ (ఐకమత్యంతో) ఉఊండుడు. మీరందరు ఒకేమాటరు. 
కట్టుబడి యుండుడు. ఆంతియకాక మీ మనన్సులందు ఒకేవిధముగ ఆలోచించుడు. 
దేవతలందరు ఎట్లు ఏకబుద్ధితో వారివారి హవిస్సులను (గ్రహించుచున్నారొ, మీరును 
అట్లే మీమీ జీవిత భాగములను అనుభవించుడు. 

అనగ “*మనోవాక్కర్మలందు ఐక్యముగల్లి, కుటిలమగు బుద్ధులులేక, స్వచ్చ 
మగు న్వభావముతో, సమాజ (శేయన్సునక్తె పని చేయుడు” ఆను సందేశము 
ధ్వనించుచున్నది. 


రెండవ బుక్కులోని భావమునే విశదీకరించుచున్నారు ని 


3. సమానో మన్త్రః నమితః నమానీ నమానం మనః సహచిత్త మేషామ్‌ | 
సమానం మన్త్రమభి మన్చయే వః నమానేన వో హవిషా జుహోూమి ॥ 


వీరియొక్క అలోచన ఏకముఖమై యుండుగాక,. వీరి నిర్మాణపద్దతియు 
వై రుధ్యములేకుండ ఉండుగాక. వీరి మనన్సులనందు భేదము (భావవైరుధ్యం) 
లేకుండును గాక. అట్టివారితో నేనుగూడ కలసి యాలోచించి, పూజించెదను. 

“ఐందులోగూడ సమాజములోని వ్యక్తులందరు పెద్ద, కొద్ది భావములేక్క 
“అందరము ఒకటి” యను భావముతో సర్వ [శేయోదాయకములగు కార్యముల 
నాచరించుచు జీవించవలెను అను ఆదేశము స్ఫృురించుచున్నది. సాధారణముగ 


టేడదుల న్యుబహ్యణ్యుం gi 


(పతి వేదబుక్కు పైకి దేవతాస్తోతముగ నున్నను దానికి సామాజిక పరమగు ఉద్వో. 
ధనగూడ గర్భీకృతమై యుండును. కనుక బాహ్యార్థముతోపాటు, జీవశ క్రియగు. 
అంతస్సారమునుగూడ గు ర్రించవలెను. | 


మీది భావమునే మరల మరల చెప్పుచున్నారు, 


4. నమానివఆకూతిః సమానా హృదయాని వః। 
సమాన మస్తువో మనో యథావః నునహాసతి ॥ 


మీ యొక్కకోర్క్మెలు, మీయొక్కభావనలు, మీయొక్క అచరణలు-అన్నియు. 
వై రుధ్యములేని విధముగ సమానముగ ఉండుగాక. అనగ ఎవరు ఏమికోరుకున్నను,, 
చేసినను, పొందినను ఆది ఇతరులకు హానికలుగని విధముగ నుఖదాయకమై. 
యుండవలెనని భావము. మిమ్ములను ఎట్టినమాజము నుఖింపచేయగలదో దానిని 
పొందుడు (నిర్మించుకొనుడు), 

పె బుక్కున సమాజములోని (ప్రతివ్యక్తి సుఖశాంతులను బొందవలెనన్న,. 
ఇతరులు తనపట్ల, తను ఇతరులపట్ల ఎట్లుమెల గవలెనో న్ధూలముగ నూచించబడినదిం 


అథర్వ చేదము 
సామ్మనన్యమ్‌ (అ. వే. 11-30-38) 


ఈ సూక్తము అథర్వవేదములోనిది. ఈ సూక్తమునందుగూడ పూర్వనూక్తము 
నందువలె సమాజమును, కుటుంబమును ఉద్దేశించి సందేశమీయబడెను. ఐక 
మత్యముతో, ఒకరిపట్టమరియొకరు (ప్రేమాభిమానములతో [కమశిక్షణను పాటించి, 
జీవించ వలెనను ఉపదేశము ఇందుక లదు. 


1: సహృదయం సాంమనస్యమవిద్వేషం కృణోమివః ॥ 
అన్యో అన్యమభిహర్యత వత్సం జాతమివాఘ్న్యా 1 


తగవులాడుకొను ఓ జనులారా! మీకు పరస్పరద్వేషశూన్యమును, సమాన. 
చిత్తవృత్తి గలదియు, సమానమానవతా పాదకమునగు నఖ్యమును బోధించు. 
చున్నాను. కావున, మీరు పరస్పరము లేగటిదూడలనావులవోలె (ఎమించు. 
కొనుడు. - 

అనగా తల్లి బిడ్డలను |పేమించునట్లు, సమాజములోని (ప్రతిఒక్కరు ఇతరుని 
(పేమించవలయును. ఆట్లగునేని నమాజమున నుఖశాంతులుండి, తనకుగూడ వ్యక్తి 
గతముగ సౌఖ్యముగల్లును, 


10 బేధయులు 
ఈ బుకు)_ కుటుంబస భ్యులెట్లు మెలగవలెనో చెప్పును. 


2; అను[వతః పితుః పుత్రో మాతాభవతు నంమనా। |! 
జాయా పత్యేమధుమతీం వాచం వచతు శ న్తివామ్‌ ॥ 


కొడుకు తం[డికనుకూలముగ ఉండవలెను. అనగతంఉకోర్కెలను దీర్చుచు 
అతనిని అనుసరించవలెను. తల్లియు పుతాదులయెడ, మంచిమనస్సు కఖియుండ 
వలెను. అనగ బిడ్డలమననునెణింగి వారికి హిత, నుఖములగూర్చవలెను. అల్లో 
భార్యయు భర్తకనుకూలురాలై, మధురసంభాషణలతో నుఖశాంతులను కలించ 
వలెను, 
మరియు ; 


8. మా (భాతా (భాతరం ద్విక్షన్మా స్వసారముత న్వసా | 
సమ్యజ్బుః సవతా భూత్వా వాచంవదత భ( దయా 11 


ఖన్నదమ్ములొకరినొకరు ద్వేషింపరాదు. అనగ అ స్తిపంపకము మొదలగు 
- “విషయములలో కలహింపరాదు. ఇట్లే అక్క సెల్లెం డునుగూడ మెలగవలెను. కాగా, 
అన్నదమ్ములు, అక్క సెల్లెం[ డునందరును పరన్పరము కలహింపక, దుర్భాషలాడు 
కొనక, శుభకరములగు మంచి మననులతో (పియహితవాక్యములనే పలుకుచుండ 
వలెను, | 


మనమెట్లు ఐకమత్యము కళియుండవలెనో సోదాహరణముగ చెప్పుచున్నారు : 


4, స ధథీచినాన్‌ వః సంమనన్కృణో మ్యేక శ్ను్టుస్తంవన నేనసర్వాన్‌ | 

దేవా అవామృతం రక్షమాణాః సాయం|ప్రాతః సౌమనసో వో అన్రు॥ 

ఏదియైన పనిని చేయుటందు మిమ్ముపరస్పరము సహకరించువారినిగను, 
వకచిత్తులుగను చేయుదును, మీకందరకునొకేవిధమగు వ్యాపారమును, భుక్తిని 
గూడ ఒనగూర్తును. ఇట్టి “సాంమనన్యకర్మ” చే మిమ్ములను వశపరచుకొందును. 
స్వర్గమున నింద్రాదిదేవతలు తమ కజరామరత్వ మొనగూర్చు నమృతమునైకమత్య 
ముతో గాపాడుకొనునట్టు మీరెల్లవేళల (పియహి తమునుగూర్చు సౌమనస్యమును 
కాపాడుకొనుడు. అనగా మంచిమనస్సును కఖియుండుడు. 


మానవయత్నమునకు దెవముకూడ అనుకూలింపవలెను, కనుక దెవ 
పాహాయ్యమును పొందవలెనను భావమీ క్రింది బుక్కుున చెప్పబడినది న్‌ 
+. యేనదేవా నవియన్తినో చ విద్వి తో మిథః | 
తత్కృృణ్మో (బ్రహ్మ వో గృహే నంజ్ఞానం పురుషేభ్యః ॥ 


మ 


వేదుల న్ముబహక్యం శ 
ఎట్టి స్తో తములు చేయుటవలన, దేవతలు మనకు దూరముకారో, ద్వేషింపరో 
' అర్చనను మీగ్భృహములందు ఆచరింతుము, అందువలన మీకు (మీకుంటుంబ 
రకాలకు) అత్మీయభావన వర్థిల్లును, 
కలసి దైవపార్థనలు చేయుటయందు, అందరునొకచోట గూడుదురుగాన, 
ఏలో ఒకవిధమగు సంఘీభావము ఏర్పడును. కనుక ఆవిధముగ (పొర్టనలు 
రుదుము. ఆనిభావము. 


సమాజసభ్యులనుద్దేశించి చెప్పుచున్న సందేశము : 


6. జాయస్వన్త శ్చిత్తినో మా వియౌష్ట సంరాధయస్తః సధురాశ్చర న్తః 1 
అన్యో అన్య స్మైవళు వదన్త వీత సధ్రీచీనాన్‌ వః సంమనస్కణోతి ॥ 


సంఘీభావముకభియిండుట మొదలగు ఉత్తమగుణములతోనుండు మనన్సు 
విన యో జనులారా! మీలోమీరు ద్వేషించుకొనరాదు. పరస్పరము గౌరవించు 
నుచు, కలసి పనిచేయుచు మధురభాషణములతోనిటురండు, అట్టి మీకు సఖ 
సను, భావైక్యమును కలునట్టుచే సెదను. 

అనగా “అట్టి మీకుఇంకను అధికమగు విజ్ఞానరహస్యములను తెలియజెప్పె 
ను. అట్టివానిని తెలుసుకొని, వానివలనకల్లు (పమోజనములను బొందుటలో 
ఎరింకను సఖ్యమును, భావైక్యమును బొందుదురని” భావము, 


యజుర్వేదము 


యజుర్వేదము గద్యముతోను, బుక్కులతోను కూడియున్నది. ఇజ్జిగద్య 
నాగమునకు “యజునస్‌' అనిపరు. ఈ కింద అట్టియజస్సు ఒకటి కలదు. దీనిని 
పాభారణముగ, యజ్ఞయాగాది కతువు పూర్తియైన తర్వాత పఠించెదరు. ఇందలి ఇతి 
వృత్తము, శైలి నేటినాటకములందలి భరత వాక్యమును బోలియుండును, 


యోగతేమః 
యుజుర్వేద 2౮-22, 


అ (బహ్మన్‌ (బహ్మణో (బహ్మవర్చసీ జాయతామా రాష్ట్రే 
రాజన్యః శూర ఇషవ్యోంతి వ్యాధీ మహారథో జాయతాం । 
దోగ్‌ ధీధేనుః వోథానడ్వానాకుః నుప్తిః పురన్థిర్యోషా 
జిష్టూ రథేష్టాః నమేయో యువాస్య యజమానన్య 


12 వేదయులు 


వీరో జాయతామ్‌ | నికామే నికామే నః పర్జన్యోవర్షతు | 
ఫలవత్యో న ఓపధయః పచ్యన్తాం యోగక్షేమోనః కల్పతామ్‌ ॥ 


ఓ పరమేశ్వరా ! వేదవిద్యయందు దిట్టలగు [బాహ్మణులు మాజాతియందు! 
జన్మింతురుగాక (జన్మించునట్టు అన్నుగహింపుమని భావము). యుద్ధమునందు. 
మహావీరులు, శూరులు, థైర్యశాలురునగు క్షత్రియులు మాజాతియందు ఉద్భ్బ. 
వింతురుగాక. అత్యధికముగ పాలనిచ్చెడి గోసంతతి వర్థిక్షుగాక. ఎంతటి బరువు. 
వైనను హేలగ భరించగల వృషభములు, అత్యంత జవముగల్లిన అశ్వములు 
మాకు ఎల్లపుడు కల్లుగాక, సర్వసద్ధుణసంపన్నలగు స్త్రీలు మాకుకలుదురుగాక.. 

ఈ యజమానికి, విద్వధ్గోపులందు, యుట్టమునందుగూడ పాల్గొనగల్గు యువకు 
లైనట్టియు, శూరులై నట్టిపు తులు గల్లుదురుగాక. మాకనుకూలముగ వర్షమును వరుణ, 
దేవుడు కురిపించునుగాక, మాచెట్టుచేమలు ఫలవంతములగు గాక. మాకు ఎల్లపుడు. 
శుభములు కల్లుచు, రక్షింపబడుదుము గాక, 


శివసంకల్చ్పః 
యజుర్వేద - (39-1-6) 


శివనంకల్పమన సత్సంకల్పమని (మంచి భావములు యర్థము. అదిగూడ' 


యజుర్వేదమునుండియె [గహింపబడినది. ఇందు మానవుడు తన మనస్సును, చిత్త 
మును ఎంత పవ్నితముగ నుంచుకొనవలెనో చెప్పబడినది. 


1. యజ్ఞ్మాగతో దూరముదైతి దైవం తదు నుప్తన్య తగథైవైతి | 
దూరం గమం జ్యోతిషాం జ్యోతిరేకం తన్మేమనః శివనంకల్పమస్తు॥ 


భావము : వ మనన్సు పురుషుని జ్యాగదవస్టలో చక్షురాదులకంటె దూర' 
ముగ బోవునోో ఏ మనస్సు న్వప్నావన్థలో దూరముగబోయి నుషుప్త్యవన్ధలో తిరిగి. 
వచ్చునో, ఏ మనస్సు భూత భవిష్యద్వర్తమానము లైనట్టియు తిరోహితములై నట్టి 
వస్తువులను గహించునో ఏ మనన్సు (కోతాదీం దియములకు (పవర్తకమో, అట్టి 
నా మనస్సు పాప సంకల్పము లేనిదై, ధర్మ సంకల్పములు గలదై యుండుగాక॥ 


2. యేన కర్మణ్యవసో మనీషిణో యజ్టేకృణ్వంతి విదథేమ ధీరాః । 
యదపూర్వం యక్షమన్త్లః (ప్రజానాం తన్మే మనః శివసంకల్పమన్తు॥ 
భావము : న్వస్థమైన యే మనస్సుచే కర్మతులును ధీరులునగు మేథావులు. 
హవిరాది పడార్థ జ్ఞానము కలిగి, యజ్ఞమున కర్మల నాచరింతురో, ఏ మనస్సు ఇం 
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(దియములకు ముందుగ సృజింపబడెనో, వి మనస్సు యజ్ఞమో, ఏ మనస్సు 
జా హే్యం దియముల వలెగాక, నకల (పాణి మాతుల గర్‌ర మధ్యను ఉండునో, 
ఆట్టినా మనస్సు ధర్మ సంకల్పము కలది యగుగాక॥. 


3. య్యత్సజ్ఞానముత చేతో థృతిశ్చ, యజ్ఞ్యోతి ర న్రరమృతం (పజాను | 
యస్మాన్న బుతే కించన కర్మ [క్రియతే తన్మేమనః శివసంకల్పమన్తు॥ 


భావము : ఏ మనను విశెష జ్ఞాన జనకమో, మరియు ఏ మనను సామాన్య 
'విశేషజ్ఞాన జనకమో, ఏ మనసు థైర్యరూపమో, ఏ మనను జనులలో నుండి సర్వే 
స్ట్రియ (ప్రకాశకమో, ఏ మనను అత్మరూపమగుటచే నిత్యమో, ఏ మనను లేనిదే 
“జనులు కర్మ (ప్రవృత్తులు కారో, అట్టి నా మనన్సు ధర్మ సంకల్పము (మంగళకర 
మగు నిశ్స్నయములు) గలది యగు గాక ॥ 


4. - యేనేదం భూతం భువనం భవిష్యత్సరి గృహీత మమృతేన సర్వమ్‌ | 
యేన యజ్ఞస్తాయతే న ప్రహోతా. తన్మేమనః శివనంకల్పమనస్తు ॥ 


భావము : ఏ మనను అమరమైనడో, ఏ మననుచే భూత, భవిష్య దూప 
మగు ఈ సమస్త భువనము (గహింపబడుచున్నదో, ఏ మనస్సు ఏడుగురు యుత్వి 
'క్క్కులతో అగ్నిష్టోమయాగము చెయుచున్నదో, అట్టి నామనసు ధర్మసంకల్పము 
కల్గినదిగ యుండుగాక॥ 


5. సుషారధి రశ్వానివ యన్మనుష్యా 'న్నోనీయతే౭.భీ శుభిర్వాజినఇవ | 
హృత్పతిష్టం యదజిరం, జవిష్టం, తన్మే మనః శివసంకల్ప మస్తు॥ 


భావము : నేర్చరియగు రౌతు, గుజ్జములను కొరడాతో నెట్లు నడపునో, పగ్గ 
'ములచే ఎట్టు నిలుపునో అట్లే ఏ మనను జీవులను నడుపునో మళల నిలుపునో, ఏ 
మనను హృదయ మందుండునో, ఏ మనను బాల్యయౌవన వార్టక్యములందు నికే 
రీతిగ నుండుటచే ముసలితనము లేనిదో, ఏ మనను అన్నిటికంటెను వేగము కలదో, 
అట్టి నా మనను ధర్మ సంకల్పము కలదిగ యుండు గౌక॥ 

ఈ విధముగ వైదిక సందేశములన్నియు వ్యక్తిని సమాజమును, నమస్త 
లోకములను గూడి ఉద్దరించుటకై జఉద్దేశింపబడినవి. వానిని న|క్రమముగ నవగ 
తము చేసికొని, యాచరించిననాడు మానవుడు, మానవత్వమునుండి దైవత్వమును 
బొందగలడు॥ 


ఉపనిషత్తులు 


డా॥ గాలి పార్థసార థిరావు 


ఉపనిషత్తులు ఆత్మానుభవమునందిన మహర్షుల | (పవచనములు - వ ఉప 
నిషత్తు యే మహర్షి దృష్టములో తెలియుటలేదు - కాని వ సమాధి స్థితినందిన. 
యోగుల అనుభవ సంపుటి యనుటలో నందేహములేదు -- అవి వేదవాజ్మయమున 
చివరి భాగములగుటచే వేదాన్తమని పలువబడుచున్నవి. ఉపనిషత్తుల సంఖ 
మొత్తముమీద 108 అని తెలియుచున్నది. కాని అందు పది మాత్రమే ప్రాధాన్యము. 
నొందియున్నవి. శ్రీ శంకర భాగవత్సాదులునూ ఆ పదింటినే వ్యాఖ్యానించియున్నారు.. 
అచట (పసిద్ధములై న ఉపనిషత్తులనుండి సేకరింపబడిన కొన్ని కోకముల 
అర్దము, విశేషాంశములు తెలుపబడును. 
ఈ (కింది శ్లోకము ఈ శావాస్యోపనిపత్తునందలిది. లోకమున మల 
లన్నియూ అనాన 'క్షతతో రక ఆనంద హేతువులగుచున్నవి, సక్తతతో" 
గూడిన అనుభవము దుఃఖ హేతువగుచున్నది. ఈ విషయమే యిందు విశదీకరింష. 
బశనది. 


1. శఈశావాస్యమిదం నర్వంయత్‌కించ జగతార్థం జగతి |! 

తేనత్య క్తేన భుంజీథాః మాగృధః కస్యస్విద్దనమ్‌॥ 

ఈ జగత్తునందలి సమస్త వస్తువులు పరమేశ్వరునిచే వ్యాప్తములైయున్నవి.. 
కనుక సర్వము యీశ్వరాధీనమని తెలిసికొని స్వార్టనిర పేక్షముగా సుఖమనుభవింప. 
వలెను. విష స తృష్ణ పనికిరాదు. నిజమాలోచించినచో యీ సంపద. 
యంతయూ ఎవరిది 

సామ్యవాద ల్‌ ఆధారభూతమైన అర్థమును యాక్ట్‌ కోకము (పతిపాదించు 
చున్నది. ఆ సిద్ధాంతము ననునరించి ధనవంతులు సమాజమునకు థర్మక_ర్తలవంటి. 
వారు (Trustees), 


2. యస్మిన్‌ సర్వాణి భూతాని అత్మైవాభూద్విజానతః | 
కః ప. It 


ణో 


త తకో మోహః కః గ్‌ 
ఈ శ్లోకముకూడ పై జెప్పబడిన ఈ శావాస్యోపనిషత్తులో నిదే, అనేకత్యమునం. 
14 


గాలి వార్గనారథిరాం 
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దేకత్వము సృష్టి రహస్యము. ఎవడు జగత్తునందలిద్వైతభావమును వీడి ఏకత్వాను. 
భవమునందునో అతడే దుఃఖాతీతుడగును. ఈ శ్లోకము యీ అంశమునే (పతిపాదిం. 
చుచున్నది, ఏ విద్వాంసునకు సమస్త భూతములు తన ఆత్మకంటె అఫిన్నములుగా' 
గోచరించునో, ఎవడు దై్వైధీభావమునందిన యీ సృష్టియందు వకత్వమును దర్శిం 
చున అట్టివానికి మోహమెక్కడ ? శోకమెక్కడ ? అదై తానుభవమునందే శోక 
మోషాములు నశించునని భావము, 


శి. లోకమున (శేయస్సుఅనునది ఒకటి; , పైయస్సుఅనునది వేరొకటి- “శ్రేయస్సు 
శాశ్వత సుఖము నొసంగునది. తాత్కాలికమైన సుఖమును చవిచూపి ఎడతెగని. 
దుః ఎమ కలలకు (తో తోవతీయునది న్‌. వివేకియగువాడు (శ్రేయస్సును స్విక 
రించి | పయన్సును త్యజింఛును. మందబుద్ధియగువాడు | పేయస్సూనకు లోభించి 
(యో విముఖుడగును, ఈ శ్లోకమున యీ అంశము వివరింపబడినది. ఈ శ్లోకము 
కఠోపనిషత్తునుండి |[గహింపబడినది. 


(శేయశ్చ _పేయశ్చ మనుష్య మేతస్తానంపరీత్య వివినక్తి ధీరః । 
(శ్రేయోహిథీరో 2ఒభ్మిపేయ సోవృణీతే (పేయోమనో యోగక్షేమాద్‌ వృణీత్తే॥' 


జీవితమున (ప్రతి మానవునకు |శేయన్సు (పేయస్సు అను యీ రెండునూ 
తటస్టపడును. ధీరుడైనవాడు యీ రెంటిని వివేచించి (పేయస్సును వడలి (శ్రేయ. 
స్సును పరి గహించుచున్నా డు. ఇక మందుడన్ననో (శేయస్సును వదిలి యోగక్షేమ 
ములను కోరి బయస్సును అభిలషించుచున్నాడు. 


4. ఉపనిషత్తులలో అత్యంతము ప పసి ప్రమెన వానిలో కఠోపనిషత్తు ఒకటి.. 
అందు యముడు అత్మజ్ఞ జ్ఞానార్ధిమై వచ్చిన న నచికేతునితో యిట్లనుచున్నాడు. 


“నత 6 త సూర్యోభాక్‌ నచంద తారకం నేమావిద్యుతో భా భాన్సి కుతో ఒయమగ్నిః 
తమేవ భాన్తమను భాతి సర్వంతన్య భాసా సర్వమిదంవిభాతి il 


సర్వభూతాంతరస్ట్రమైన యే అత్మవస్తువు కలదో దానిని నూర్యుడు (ప్రకాశింప జేయ. 
లేడు - చం దతారకలునూ మెరుపులునూ దానిని (పకటింపజేయలేవు - ఇక అగ్ని. 
మాటయేమి ? సర్వమును స్వయం పకాశకమైన దానిని అనుసరించియే భాసించు 
చున్నది. దాని కాంతిచే దృశ్యమానమగునీ జగత్తు సర్వము (ప్రకాశించుచున్నది. 


5. ఓం సహనావవతు । సహనొభునక్తు । సహవీర్యం కరవావహై | 
oT 


తేజస్వినావధీతమన్తు । మావిద్విషావహై | ఓమ్‌! శాంతిః శాంతిః శాంతిః: 


ఈ ఆశంననము తెత్తిరీయోపనిషత్తులోనిది, ఆచార్యులు తమకు శిమ్యలకు. 
మధ్య నుండవలసిన సమరసభావమును యీ వాక్యములలో విశదీకరించినారు... 


16 అవను టైరు 

"శాంతి శబ్దము ముమ్మారు వాడబడి మానవుని భౌతిక, మానసిక, ఆధ్యాత్మిక స్థితుల 
యందు (ప్రశాంతిని ఆశంసించుచున్నది. “ఆతడు (పరమేశ్వరుడు) మనలను (గురు 
శిష్యులను) రక్షించుగాక ; ఆతడు మనలనుగూర్చి (శస్త్ర తీనుకొనుగాక +! మనము 
“శుులవంతులమగుదుముగాక ! మన అధ్యయనము తేజోవంతమగుగాక ! మనము 
పరస్పర విద్వేష భావములకు గురి కాకుందుముగాక 11 అన్ని సితులయందును 
మనకు శాంతి లభించునుగాక, ఈ వాక్య నముచ్చయము గురుశిమ్యులకు అధ్య 
యన కాలమున నుండవలసిన మనోనైర్మల్యమును విశదీకరించుచున్నది. అధునిక 
కాలమునంటలి గురుశిమ్యలు ఈ నూక్తులనుండి స్ఫూర్తిని గహింతురుగాళ ! తదను 
గుణముగా (పవర్తింతురుగాక | 


అద చ్‌ ఆధ 


హోవాచ నవాఅరే సత్ఫుః కామాయ తిః 
(పియోభవతి అత్మనస్తు కామాయ పతిః (పయోభవతి... 
నవాఅరే సర్వస్యకామాయ సర్వం (పియంభవతి 
ఆత్మనస్తు కామాయ సర్వం (బయంభవతి. 


6. 


౭న 


ఈ నూక్తి బృహదారణ్యకోపనిపత్తునుండి [గహింపబడినది.  యాజ్లవల్క్య 
మహర్షి తన భార్యయగు మైత్తేయికి ఆత్మప_త్ర్యమునుపదేశించుచూ అన్నపలుకులు, 
అతడు (యాజ్ఞవల్క్యుడు) పలికెను. భక్త భర్తయగుటవల్లనే 'పయముకాదు. 
ఒకతెకు అత్మయందున్న అనురాగమువలననే భర్త (పయుడగుచున్నాడు. (అదే 
విధముగా) ప్రతి వస్తువును దానికౌరకది (పియముకాదు. ఆత్మయందున్న అను 
రాగముపలననే అది (పియమగుచున్నది. ఈ నూక్తియందు (పతి వస్తువును 
దాని రూపము, అకృతినిబట్టి (పియమగుట  లేదనియూ, అందున్న ఆత్మ 
_పదార్హమునుబట్టియే అది (పయమగుచున్న దనియూ తెలియుచున్నది. ఇక్కడ 
మరియొక అర్థమునుకూడ చెప్పికొనవచ్చును. లోకమున మనము వేనినైన (వస్తు 
వును) | పేమించుచున్నచో ఆవి ఆ వస్తువునుబట్టి కాదు. మనయందున్న ఆత్మ 
యొక్క సంతృప్తికొరకే మనము దానిని (పేమించుచున్నాము. ఎప్పుడు ఆత్మ 
నంతృప్పి నొందదో అప్పుడు వూర్యము ప్రేమించిన వస్తువులనైననూ మనము పరిత్య 
.శించుచున్నాము, 


ళ్‌ 


7. భిద్యతే హృదయగుంధిః ఛిద్యంతే సర్వసంగ యాః 
క్షీయంతే చాన్యకర్మాణి తస్మిన్‌ దృ పరావరే | 

ఈ శోకము ముండకోపనిషత్తునంవలిద్‌. అక్కడ ఆత్మలాభ సందన్నుడైన 

వాని స్వభావమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు. “సర్వ్యవ్యావయైన యీ అచ్మ పదార్థమును 

.ఎవ్వడొరుగునో అతని హృదయ గంధి భేదింపబడుచున్నది. ఆతని న, 
ములు: ఛేదింపబడు చున్నవి. ఆతని కర్మములు క్షీణించుచున్నవి.” 


ఖీ అపి ఎ బోయల 
క్‌ రం 
గయా 
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ఈ శ్లోకమున ఆత్మజ్ఞాని లక్షణములు చెప్పబడినవి. అతడు బౌద్ధికమైన, 
మానసికమైన, నంశయములకు గురి కాడు. ఈ (ప్రపంచమున అతడు చేయవలసిన 
విధులు లేవు, అతడు జీవించియున్ననూ ముక్తుడే. ఇట్టివారే జీవన్ముక్తు లన 
బడుదురు, 


8. ద్వాను పర్షా సయుజా నఖాయా నమానం వృక్షం పరిషన్వజాతే । 
తయోరన్యః పిప్పలంస్వాద్వత్తి అనశ్నన్నన్యో అభిచాకకితి ॥ 


ఈ శ్లోకము ముండకోపనిషత్తునుండి (గహింపబడినది. ఇక్కడ జీవాత్మ 
యొక్కయూ, పరమాత్మ యొక్కయు స్వరూప స్వభావములు ఆలంకారికముగా 
నిరూపింపబడినవి. “ఎప్పుడు విడివడనట్టియూ, పరస్పరము స్నేహితులై నట్టియూ, 
మంచి వర్గ్ణముగల కెక్కులుగలట్టియూ రెండు పక్షులు ఒకేవృక్షమును ఆశ్రయించి 
యున్నవి. అందు ఒకటి తియ్యనైన పిప్పలఫలమును తినుచున్నది. మరియొకటి 
అట్లు చేయక తూష్టీంభావమును కలిగియున్నది.” ఇక్కడ పక్షుల వృత్తాంతమును 
ెప్పుటద్వారా జీవాత్మ పరమాత్మల భేదము వివరింపబడినది. జీవాత్మ అనగా 
జీవుడు నుఖదుఃఖ రూపఫలముల ననుభవించును. శ్లోకమున చెప్పబడిన మొడటి 
పక్షి జీవుడు. ఇక, పరమాత్మ నుఖదుఃఖాద్యతీతుడై కేవలము ఉదాసీన భావముతో 
నుండును. శ్లోకమున చెప్పబడన రెండవ పకి పరమాత్మ, అతడే సాక్షియనియూ 
చెప్పబడుచున్నాడు, 


9. నాయమాత్మా (పవచనేనలభ్యోన మెధమయా న బహునా [కు లేన | 
యమే వైషవృణుతే తేన లభ్యస్తస్యైష ఆత్మా వివృణుతేతనూం స్వామ్‌ ॥ 


మిల 

ఈ శ్లోకముకూడ ముండకోపనిషత్తునుండి | గహింపబడినది. ఇక్కడ ఆత్మ 
సాక్షాత్కారము వేదాధ్యయనమువలగాని, బుద్ధికుశలతవలనగానీ వేదాధ్యాపనము 
వలనగానీ లభ్యము కాదని చెప్పబడినది. “ఆత్మ సాక్షాత్కారము వేదాది పుణ్యవాజ్మ 
యాధ్యయనమువలన కాని బుద్దివలనగానీ, బహుముఖపొండిత్యమువలనగానీ లభ్య 
ముకాదు -- ఆ అత్మ ఎవ్వని అన్నుగహించునో అతడే ఆత్మ సాక్షాత్కారము నంద 
గలడు - అతనికే ఆత్మ తన స్వరూపమును వివరించును.” 

ఈ శ్లోకమున ఆత్మార్థియెనవాడు ఎంత పరి శమించిననూ ఆత్మ సాక్షాత్కారము 
పాందనేరడనియూ, ఆ అత్మ ఎవని అన్నుగహెంచునో అతడే దానికర్ణుడనియూ చెప్ప 
బడినది. అనగా డైవసహాయములేని కేవల పురుష (పయత్నమువలన గమ్యమును 
చేరలేమన భావము. 


10. యస్యదేవే పరాభక్తిః యథా దేవే తథా గురౌ । 
తస్త్యెతే కధితాహ్యర్థాః | పకాశంతే మహాత్మనః 11 


(2) 


18 ఉవనిషత్తులు 


ఈ క్షోకము శ్వేతాశ్వతరోపనిషత్తునం దలిది. ఇచట గురుభ క్రియొక్క [పాశ 
సము చెప్పబడినది. “ఎవనికి దేవునియందు అత్యుత్తమైన భక్తి కలదో, అట్టి భక్తి 
యే గురువుసిందునూ కలదో అతనికిమా, (తమ న సక విషయములు (పకా 
తించును. అనగా బుద్ధి త రుభ క్తిలేని ఆధ్యయనమువలన 
ఫలదం శూన్యము-- గురుభక్తి లేనివానికి క sens కాజాలవు- 
కనుకనే |, గంథ పఠనారంభమున గుర్ముపార్టన చేయవలెను. 


r 


11 (చణథి వో తనా హృత్మా (బహ్మ తల్లక్ష ముచ్యతే | 
అపమత్రన వేద్దవ్యం గర రవత్తన్మయో భవేత్‌ ॥ 


వ శోకము ముండకోపనిషత్తునందలిది. ఇచట జీవాత్మ పరమాత్మల ఐక్యము 
వివరింపబడినది. “ోథనున్సు ఓంకారము. జీవాత్మ బాణము. పరమాత్మ లేక 

హ్మాము లక్ష్యము. ఇచట గురిచేయుట, లక్ష్యమును ఖేదించుట జాగరూ రాకతకో 
నొనర్పవలెను. (అట్టు చేసినచో) బాణము లక్ష్యము ఏకమగునట్లు, జీవాత్మ పర 
మాత్మల ఐక్యము సంభవించును. 

ప్రణవమే మే ఓంకారము. ఓంకారథ్యానమే ముక్తికి మార్గము, మనము దెనిని 
ధ్యానింతుమో అదియే మనమగుదుము. ఈ విషయమే యిచ్చట ధనున్సు బాణు 
ముల చృష్టాంతమువ్వారా వివరింపబడినది, 


గ్‌ 
ల 


12. ఆసతోమా సదమయ | తమసో మా జోంతి 
కానే శం గళ 
మృత్యోర్మా5 మృతంగమయ It 


ఈ నూక్తులు బృహడారణ్యకో పనిషత్తునందలివి. ఇక్కడ మానవుని మూడు 
ఆశయములు చెప్పబడినవి. “నన్ను అనత్యమునుండి సత్యమును పొందించుము. 
చికటినుంప జ్యోతిని పాందించుదము, మృత్యువునుండి అమృతత్వమును పాం 
డించుము,” 


దకమాసమగు నీ|పబంచము అసత్యము. (బహ్మమే నిత్యము. కనుక 
హూ 
(ప్రఉంచాతితుడైన |బ హృను బలల జీవుని ఆశ. అల్లే అజ్ఞానము చీకటి, 


ప్‌ో 
అ 
జీవుని ఆభిలావ, ఇచేవివముగా శరీర భాంతియే మరణము లేక మృ 


EE 


స్మృతులు = పురాణములు 


స్తీ అప్పల్ల సోమేశ్వర శర్మ 


పరిచయము : మనువు మహర్షి, మహాదష్ట. మానవతకు మూలపురుషుడు, 
రెండువేల సంవత్సరాలకు పూర్వం ఉండేవాడని చార్మితికులు అంటారు. వాస్తవంగా 
ఇతని సమయం తెలుసుకోవడం కష్టం. వేదాలలో ఉండే ధర్మాలను స్మరించి, అంద 
రికీ అందుబాటులో ఉండేవిధంగా సరళమైన సంస్కృతంలో (వాయబడిన (గం 
థాన్ని “స్మృతి” అంటారు, సమాజ | (శేయస్సుకు ఉపయోగించేవి, వ్యక్తి వికాసా 
నికి దోహదం చేసేవీ అయిన వేలకొలది ధర్మాలూ, ధర్మసూక్ష్మాలూ స్మృతులలో పతి 
పాదింపబడి ఉన్నాయి. దేశకాలానుసారంగాను, చార్మి తకంగాను ఏవోకొద్ది మార్పులు 
జరిగినా - జరుగుతున్నా - జరుగనున్నా భారతీయత యొక్క మూలధర్మాలకు 
మ్మాతం నాశం ఎప్పుడూ కలగదు. అట్టి మూ౭ధర్మాలకు పెన్నిధి మనుస్మృతి, 
స్మృతులన్నింటికి మూలం మనున్మ బ్రతి. 

అవతారిక ; “అనుభవిస్తున్నకొలదీ కోరికలు అధికమవుతూనే ఉంటాయి” 
అని (పతిపాదన, 


1. నజాతు కామఃకామానాముపభోగేన శామ్యతి | 
హవిషా కృష్ణవర్త్మేవ భూయ ఏవాభివర్ణతే ॥ (2-94) 

అర్థము : కోరికలను అనుభవిస్తూ ఉన్నందువలన - అవి ఎన్నడును అణగవు. 
నెయ్యితో మంటలు పెరుగునే కాని చల్లారవు. 

వివరణము : అనుభవిస్తే కోరిక అణగిపోతుందని హేతువాదంతో కొందరన 
వచ్చు, కాని అది తత్త్యంకాదు. నిప్పు నీటితో చల్లారుతుంది. నేతితో చల్లారదు. ఆ 
విధంగానే న్నిగహంవల్ల కోరిక (కమంగా అణుగుతుంది. అనుభవంవల్ల అణగదు, 

అవతారిక ; ోగౌరవించదగిన విషయాలు అయిదు” అని ఉపదేశం, 


2, విత్తం బంధుర్వయః కర్మ విద్యాభవతి పంచమీ | 
ఏతాని మాన్యస్థానాని గరీయో యద్యదు త్రరమ్‌॥ 
(2-136) 


అర్థము : ధనము, బంధుత్వము, వయస్సు, చేసేపని, చదువు - ఈ అయి 
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దున్ను గౌరవించదగినవి. వీనిలోకూడా వరుసగా ఒకచానికన్న ఒకటి గొప్పది 
(ముందు దానికన్న తరువాతిది గొప్పది). 

వివరణము : డబ్బు మొదలయినవి ఆయిదూకూడా గౌరవించదగినవే, 
ఆయినా వానిలో వానికి పోటీవస్తే వెనుకనున్న దానినిబట్టే గౌరవం అందటేయాలి. 
అనగా డబ్బుకన్న బాంధవ్యం గొప్పది. డబ్బు, బాంధవ్యంకన్న వయన్సు గౌరవించ 
దగ్గది. ఆ మూడింటికన్న - “చే సేవృత్తి” మాననీయం అవుతుంది. అన్నింటికన్నను 
విద్య అధికంగా ఆదరణీయం, కాగా సమాజంలోని వ్యక్తులకు ఆయా లక్షణాలను 
బట్టి గౌరవాన్ని ఇవ్వాలని తాత్పర్యం. 

అవతారిక ; “ధర్మం అంటె ఏమిటో” - సంగహంగా నిర్వచనం. 


8. ధృతిః క్షమాదమో 2ఒస్తేయు శౌచమిం దియన్ని గహ? | 
ధీర్విద్యా సత్యమ్మకోధో దశకం ధర్మలక్షణమ్‌॥ 
(6-92) 

అర్థము న్‌ ఎల్లప్పుడు సంతృప్తి, సహనం, మనస్సును అరికట్టడం, దొంగ 
తనం చేయకపోవడం, శరీరాన్ని పరిశుభంగా ఉంచుకోవడం, ఇందియాలను అదు 
పులో ఉంచడం, నిశితమైన బుద్ధి, చక్కని చదువు, సత్యాన్ని పాటించడం, కోపం 
లేకుండా ఉండడం -- ఈ పదిగుణాలున్ను “ధర్మం” అనిపించుకుంటాయి. 

వివరణము: దేశకాలభేదం, జాతిమతభేదం -- మొదలయిన ఎట్టి ఖేదం 
లేకుండా, మానవ మ్మాతునికి ఉండవలసిన సుగుణాలు అవే. ధర్మాన్ని గురించి 
పెద్ద పెద్ద సిద్ధాంతాలు చేయనక్కరలేదు. ఈ గుణాలను అలవరచుకుంటే థర్మ 
సారాన్ని ఆచరించినట్లే అవుతుంది. 


ఆవతారిక : “సంతోషం సగం బలం” అన్న అంశాన్ని వివరించడం. 


షం పరమాస్థాయ నసుఖార్ధి సంయతో భవేత్‌ | 
షమూలంహి సుఖం దుఃఖమూలం విపర్యయః i 
(4-12) 


అర్హము : నంతృప్తితోను, న్నిగహంతోను జీవితం గడపాలి. అప్పుడు నిజమైన 
సుఖం లభిస్తుంది. నుఖానికి మూలం సంతోషం. దుఃఖానికి మూలం సంతోషం లేక 
పోవడమే. 

వివరణము : న్యాయబద్ధంగా థనాన్ని సంపాదించి, దానితో సమంగా 
జీవితాన్ని గడుపుతూ సంతుష్టితో ఉన్నట్లయితే సుఖం అరచేతిలో ఉన్నట్లే. అలా 
కాక *అదికావాలి - ఇదికావాలి” అని ఎప్పుడూ ఆరులు చాస్తూ ఉంటే, దుఃఖం 
వెంటాడక తప్పదు. 
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పరిచయము : వ్యాసుడు మునిపుంగవుడు. వేదాలను విషయవిభాగంతో 
వింగడించడంవల్ల “వేదవ్యాసుడు” అన్న బిరుదం వచ్చింది. అసలుపేరు “బాదరా 
యణుడు.” భారతీయ సంస్కృతికి ఇతడు మూలపురుపుడనవచ్చు. ఏడెనిమిదివేల 
సంవత్సరాల (కిందటి మనిషి. చిన్నా - పెద్దా- మొత్తం నలఖై పురాణాలు “వ్యా 
నుని వాజ్మయం” అని పెద్దలు అంటారు, పురాణాలలోలేని విషయమంటూ సామా 
న్యంగా ఉండదు. పద్మపురాణం మహాపురాణాలలో ఒకటి. 

అవతారిక ; “అత్యాశ పనికిరాదు” అని హెచ్చరిక. 


1. లోభాద్వినాశః సర్వేషామిహలోకే పర్మతచ । 
లోభాదకార గ్రమత్యుగ ౦ విద్యానపి సమాచరేత్‌॥ 
(నృష్టిఖండము) 

అర్థము : లోభంవల్ల ఈ లోకంలోను, పరలోకంలోను వినాశం కలుగు 
తుంది. పండితుడుకూడా లోభంవల్ల, ఒకప్పుడు ఘోరమైన పనులను చేస్తూ 
ఉంటాడు, 

వివరణము : -లోభం అంటే అత్యాశ. అత్యాశ కష్టనష్టాలను కలిగిస్తుంది. 
చదువూ సంస్కారం ఉఊన్నవారుకూడా, లోభంవల్లనే లోకోప దవమైన కార్యాలను 
చేస్తూ, తమకూ తోడివారికీకూడా ముప్పుతెచ్చిపె పెడుతూ ఉంటారు. 

అవతారిక ; “లోభం, (పమాదం, అతి కం - ఈ మూడున్ను మంచి 
లక్షణాలు కావు” అని ఉపదేశం, 


2. లోభాత్‌ (పమాదాద్వి (సంభాత్రిభిర్నాశో భవెన్నృణామ్‌ | 
__ తస్మాల్లోభం నకుర్వీత న (పమాదం న విశ్వ సేత్‌ 11 
(సృష్టిఖండము) 
అర్థము * అధికమైన ఆశ వల్లను, ఏమరుపాటు వల్లను, ఆతి నమ్మకంవల్లను 
వినాశం కలుగుతుంది. కాబట్టి లోభాన్ని (పమాదాన్ని అతివిశ్వాసాన్ని విడిచిపెట్టాలి. 
వివరణము : పేరాశ, ఏమరిక, వెరినమ్మకం అన్నవి జీవితంలో కష్టాలకే 
దారితీస్తాయి కాని, నుఖలేశాన్ని కూడా కలిగించవు. 


భాగవతము _ వ్యాసుడు 


పరిచయము ; వ్యానుని పురాణమాలలో భాగవతం తలమానికం వంటిది, 
శ్రీకృష్ణకథామృతంతో నిండిన దివ్యభాండం ఇది, భక్రిమార్గాన్ని, అధ్యాత్మిక విజ్ఞా 
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నాన్ని జోడించిన రసమయ మహాకావ్యంగా దీనిని లెక్క పెట్టవచ్చు. “పోతన 
ధర్మమా” అని, భాగవతం తెలుగువారి నాలుకలపై నాట్యం చేస్తూఉంది. 


అవతారిక ; “పెద్దవారిని పిన్న వారు అనునరించడం లోకధర్మం” అని 
వివరణ. 


1. యద్య దాచరతి (శ్రేయానితర న్లత్తదీహతే | 
సయుత్పమాణం కురుతే లోక స్తదనువర్తతే॥ 


అర్ధము : సమాజంలో పేరు సంపాదించిన వ్యక్తి ఏది చేస్తే అది, మిగిలిన 
వారందరికీ ఒరవడి అవుతుంది. గొప్పవారు దేనిని [ప్రమాణంగా తీనుకుంటే అదే 
అందరికి | పమాణం అవుతుంది. 

వివరణము : పెద్దలు నడిచినట్లే పిన్నలు నడుస్తారు. కాబట్టి ఇంట్లో గాని, 
సమాజంలోగాని యజమానులన్నవారు ఉత్తమంగాను, ఆదర్శపాయంగాను జీవిత 
రథాన్ని నడపుతూ ఉండాలి. 

అవతారిక : థార్మిక జీవనానికి యమనియమాలు అవసరం, “యమనియ 
మాలు” అంటే ఏమిటి? దీనికి నమాథానం ఇది. 


2. ఏతేయమాః సనియమాః (11-19-33, 34, 35) 


అస్టము : అహింన, సత్యపరిపాలన, దొంగతనం చేయకుండుట, ఏ విషయ 
మందున్ను అత్యాస క్తి లేకుండుట, సిగ్గుగలిగిఉండుట, అత్యధిక సంపాదనను 
విడచుట, ఆస్తిక బుద్ది, |బహ్మచర్యం, మితభాషణ, ధైర్యం, సహనం, నిర్భయత్వం, 
శరీరపరికుద్ది, మం(తజపం, తపన్సు, హోమం, (శద్ద, అతిథినత్కారం, భగవంతుని 
జించుట, తిర్థయ్మా తలు చేయుట, పరోప కారబుద్ది, సంతృప్తి, పెద్దలను సేవిం 
ట - అవి యమనియమాలు (శ్రీకృష్ణుడు ఉద్భవునికి చెప్పన మాటలు ఇవి). 
వివరణము: వ్యక్తి వికాసానికీ, నమాజ్యశేయస్సుకూ కొన్ని కట్టుబాట్లు 
అత్యవసరం అవుతాయి. వాటినే యమాలనీ, నియమాలనీ ధర్మాలనీ ఆంటూ 
ఉంటారు. వీటిని యథాతథంగా ఆచరిస్తే వ్యకి ఉన్నతుడవుతాడు. ఏ వ్యక్తికి ఆ 
వ్యక్తి ఉన్నతుడయితే, సమాజం సహజంగానే ఉన్నతంగా రూపొందుతుందిగదా ! 
వ్యక్తిని సంస్కరించడం భారతీయ సంస్కృతిలోని నూక్ష్మత త్త్వం. దీనికోనమే 
వేదాలు శాస్త్రాలు, పురాణాలు, కావ్యాలు - మొదలయిన ఉనభంంథాలన్నీ పాటు 
బడ్డాయి, 


fr Ef 


రామాయణము-మహాభారతము 


శీ జొన్నలగడ్డ పిభాకరశా స్త్రి 


ఈ (కింది కోకములు వాల్మికిమహర్షి (వ్రాసిన శ్రీ మ దాహాయణమునుండి 
గహింపబడినవి. హిందూనంపడాయముననుసరించి రామాయణము ఆదికావ్యము. 
దానిని రచించిన వాల్మీకి ' ఆదికవి. చార్మితకులు వాల్మీకి |క్రీస్తునకుపూర్వము 
మూడవ శతాబ్దపు |పాంతమువాడని చెప్పుదురు. రామాయణము మహాభారతము 
ఈరెండును ఇతిహాసములని చెప్పుదురు. సంస్కృతాలంకారికుల మతానుసారము 
రామాయణము శిఖర శేణికి చెందిన ఐదారు ఉత్తమకావ్యములలోనొకటి. కొందరి 
మతమున సంస్కృతకావ్యములలో కెల్ల రామాయణమే మొదటపేర్కొనదగిన ఉత్తమ 
కావ్యము, 


1. భర్హృక్ముకూషయానారీ లభతేస్వర్ల ము త్రమమ్‌ 
అపియా నిర్నమస్కారా నివృత్తాదేవపూజనాత్‌. 
' అయోధ్యాకాండ 40.26 
“నీతోపాటు నన్నుకూడ అరణ్యానికి తీసుకొనిపో అని అభ్యర్దిస్తున్న కౌసల్యతో 
రాముడనినపూటలివి. దేవతాపూజలు నమస్కారాలుచేయక పోయినా భర్తృశు కూష 
ఇేతనే స్తీ ఉత్తమమైన స్వన్గాన్నిపొందుతుంది. 


2. అసబ్బల్పితమేవేహ యదకస్మాత్సవర్తతే | 
నివర్త్యారంభమారబ్జం ననుదైవస్య కర్మతత్‌ ॥ 
ఆ.కా. 22-24 
తన ఆరణ్యవాసమునుగురించి మనస్సు కష్ట పెట్టుకొనుచున్న లక్ష్మణునితో 
రాముడన్నమాటలివి. 
ఎవరైనా మొదట్న్మప్రారంభించిన కార్యాన్నిఆపుచేసి తలవనితలంపుగా ఉన్న 
ట్టుండి మరోకార్యాన్ని ఆరంభించినట్టెకే అదినిసృందేహంగా దైవంచేసిందే అవుతుంది. 


3. కోకోనాశయతే ధైర్యం కోకో నాశయత్మేశుతమ్‌ | 
శోకో నాశయతే సర్వం నాస్తిశోకనమో రిపుః ॥ 
అ.కా. 62-15 
23 


24 రాయాయణయు-ముహాభారత యు 


కౌసల్య దశరథునితో అనిన మాటలివి, 
కోకంధై రాన్ని నాశనంచేస్తుంది. గోకంపాండిత్యాన్ని నాశనం చేస్తుంది. శోకం. 
సర్వాన్ని నాశనంచేస్తుంది. కోకంతోసమానమైన శత్రువులేడు. 


4. గురులాఘవమర్ధానా మారంభే కర్మణాం ఫలమ్‌ ! 
దోషం వా యోనజానాతి సబాలఐఇతి హోచ్యతే I 

అ.కా, 63-7 

రాముడు అరణ్యవాసానికి వెళ్లినతరువాత కౌసల్యతో దశరథుడనిన మాటలివి. 


ఆయాకార్యాలయొక్క గురులామవాలు గుణదోషాలు తెలిసికోకుండా నే 
వాటిని (ప్రారంభించే వాడిని లోకం బాలుడు ఆని అంటుంది, 


ర్‌. నాత్మనఃకామకార్యోస్తి పురుపోఒయ మనీశ్వరః | 
అతశ్చేతరత శ్రైనం కృతాన్తః పరికద్దతి॥ [ 
అ.కా, 105-15 


ఈక్రింది ఐదుపద్యములు రాముడు భరతుని ఉద్దేశించి చెప్పినవి. ఈ 
పద్యాల్లో జీవితం, బంధువులు, పురషకారం-వీనినిగురించి రాముని అభిపా నూలు 
స్పష్టంగా చెప్పబడ్డాయి, 

మనిమ్యనకు తనయిష్టానుసారం (ప్రవర్తించడం వీలుపడదు. అతడు. 
అస్వతంళుడు. దైవం అతణ్ణి అటుఇటు లాగుతూ ఉంటుంది. 


6. నర్వేక్షయాన్తానిచయాః పతనాంతాః నముచ్చయాః 
సంమయో గావిపయోగాంతా మరణాంతంచజీవితమ్‌॥ | 
అ.కా. 105-16: 
అన్నిసంచయాలకి పరిణామం క్షయం. అన్నిఉన్నతులకు పరిణామం. 


పతనం. అన్నిసంయో గాలకు పరిణామం వియోగం. అట్లాగే జీవించడానికి పరిణా 
మం మరణం. 


7. నక్టత్యుదిత అదిత్యే నందత్యస్తమితేరవా। 
ఆత్మనో నావబుధ్యన్తే మనుష్యా జీవితక్షయమ్‌ ॥ 
అ.కా, 105-24. 
నూర్యోదయానికి (ప్రజలు నంతోషిస్తారు. సూర్యా స్తమయానికీ నంతోషి స్తారు. 
తమజీవితకాలం తరగిపోతోంది అనివారు తెలిసికోలేకపోతున్నారు, 
8. యథా కాష్టంచకాష్టంచ సమేయాతాం మహార్లవే | 


నమేత్యచవ్యసయా తాం కాలమాసాదూకంచ 


జొన్నల గడ్డ (వభాకరశా శ్ర 25: . 


ఏవం భార్యాశ్చ ఫు తాశ్చ జ్ఞాతయశ్చ వసూనిచ । 
సమేత్య వ్యవధావ ని (ధ్రువో హ్యేషాం వినాభవః॥ 


అకా 105--26,27 


ఎలాగైతే మహాసమ్ము దంలో దుంగదుంగకలసికొని తరువాత కొంతకాలానికి. 
విడిపోతాయో అలాగే భార్యలు పుత్రులు బంధువులు వస్తుసముదాయం కూడుకొన్న 
తరువాత విడిపోతాయి, వీటితో వియోగం అనేది తప్పనిసరి, 


Colt 


అ.కా. 1109-12. SU గీ 


9, నత్యవాదీహ లోకే2స్మిన్‌ పరమం గచ్చతిక్షయమ్‌ | 
ఉద్విజన్తే యథాసర్పాన్నరాదన్నతవాదిన:ః ॥ 


జాబాలి మహర్షితో రాముడన్నమాటలివి. 
సత్యవాది అయినవాడు ఈలోకంలో అత్ఫున్న తమైన స్థానానికి పోతాడు.. 
అబద్ధాలుచే ప్పేమనిషి అంటే పొామునుచూనినట్లు భయపడుతారు. 


10, ఐశ్వర్యేవా నువిస్తేర్డే వ్యసనేవానువారుణో | 
రజ్ఞ్వే వ పురుషం బద్ధ్వా కృతాన్తః పరికర్ణతి ॥ 
-  నురిశరకాండ 87.8 
సీత హనుమంతునితో అన్నమాటలివి. 

గొప్పఐశ్వశర్యంలో ఉన్నా, లేక, అతిదారుణ మైన ఆపదలోఉన్నా, తాడుపెట్టి 
కట్టినట్టు విధిమనిషిని తనయిష్టంవచ్చిన వైపుకు లాక్కెడుతుంది. 

ఈ కింది పద్యములు మహాభారతమునుండి సేకరింపబడినవి. మహా 
భారతము చాలవి స్తృతమైన [గంథము. దీనియందు 18 పర్వములు, సుమారు 
లక్షక్ల్షోకములు కలవు, (పపంచకములో కెల్ల నిదిషెద్ద గంథము. హిందూనం పదాయమను 
(పకారము ఇదివ్యాసునిచే రచింపబడినది. కాని ఆధునికులు ఐది ఒక కాలముతో 
ఒక వ్యక్తిచే రచింపబడిన (గంథము కాదనీయు మొదటచిన్న (గంథముగానుండి 
(కమముగా నిస్థితిలోనికి వచ్చి నదనియు చెప్పుదురు. మహాభారతకాలము (కీస్తునకు 
పూర్వము నాఖవశతాబ్ధమునుండి (కీస్తుతరువాత నాఖ్లవశతాబ్ద మువరకు ఆభివ్యాపించి 
' యున్నదని వారి ఆభి పాయము, సంస్కృతనంపదాయమున ఉత్తమ శేణి కావ్యము 
లగా పరిగణింపదగిన ఐదారింటిలో మహాభారత మొకటి. మహాభారతము కావ్యము 
గాను శాస్త్రముగాను కూడ పరిగణింపబడుచున్నది. అతి ప్రసిద్ధమైన భగవద్గీత మహా 
భారతమునందలి ఒకభాగము. మహాభారతమును పంచమవేదమని చెప్పుదురు. 


1. త్యజేదేకం కులస్యార్టే గామస్యార్ధేకులం త్యజేత్‌ 
[గామం జనపదస్యార్ధే అత్మార్డే పృథివీం త్యజేత్‌! 
ఆదిపర్వం 150-346 


26 రాయాయణయు-యమోబారతయు 


కుల శేయస్సుకొరకు దుర్యోధనుని విసర్జింపమని చెప్తూ విదురుడు ధృత 
“రాష్ట్రునితో అన్నమాటలివి. 

కుటుంబంకోసం ఒకవ్యక్తిని విడిచిపెట్టాలి. |గామంకొసం ఒకకుటుంబొన్ని 
విడిచిపెట్టాలి, దేశంకోసం ఒక, గామాన్ని విడిచిపెట్టాలి. ఆత్మసాక్షాతాాోారంకోసం 
(పపంచాన్ని విడిచిపెట్టాలి, 


2. అహన్యహని భూతాని గచ్చన్తి యమమన్ది రమ్‌! 
శేషాస్ట్థిరత్వమిచ్చ న్తి కిమాశ్చర్యమత:ః పరమ్‌॥ 
అరణ్యపర్వం 311-114 
ఈ పద్యము దీనితరువాతి పద్యము ఈరెండు యుధిష్టిరుడు యక్షుని ఊద్దే 
చించి చెప్పినవి. 
ఇవి యక్షునిషత్త కలకు జవాబులు : 
(పతిరోజూ పాణులుయమలో కానికి పోతూనేఉంటారు. అయినా మిగిలినవారు 
స్థిరముగా ఉండాలని కోరుకుంటారు. ఇంతకంటె ఆశ్చర్యం ఏముంటుంది. 
8, తర్కో౭! పతిష్టః 'గుతయో విభిన్నా 
నైకో మునిర్యన్యమతం |ప్రమాణమ్‌ 
ధర్మన్య తత్త్వం నిహితం గుహాయాం 
మహాజనో యేనగతః న పన్ధాః 
ఆరణ్యపర్వం 311-115 
తగ్కందేన్నెస్టాపించలేదు. వేదములు వేరువేరుగా ఉన్నాయి. ఏ ఒక్కముని 
అభిప్రాయాన్ని పరమ్మప్రమాణంగా తీసెకొ నేందుకు వీలులేదు, థర్మం నిజన్వరూపం 
గుహలోదాక్కొనిఉంది, మహాత్ములు దేనిగుండా ప్రయాణంచేశారో ఆదేమార్గం. 


శ. గుభేన కర్మణాసౌఖ్యం దుఃఖంపాపేన కర్మణా 
కృతం ఫలతి సర్వత్ర నాకృతంభుజ్యతే క్వచిత్‌॥ 
అనుశాననపర్వం 6-10 
ఈ మాటలు (బహ్మ వశిష్టునితో అన్నవి. 
గనుభకర్మచేత సౌఖ్యంవస్తుంది. పాపకర్మచేత ధుఃఖంవస్తుంది. ఎ 


ల్లప్పుడు 
చేసించే ఫలితాలనిస్తుంది. ఎన్నడు చెయ్యంది జనుభవింపబడదు,. 


౧ 


5. యాదుస్త్యజా దుర్మ తిభిర్యానజీర్యతి జీర్యతః | 
యోఒసా [పాణాంతికో రోగస్తాం తృష్థాంత్యజతఃనుఖమ్‌॥ 


అనుశాసనపర్వం 7-2] 


జాన్యులగ డ్త (వ ఖాకంకాత్తు స్టా 


అది తరువాత రెండుపద్యములు భీష్ముడు యుధిష్టిరునితో అన్నవి. 

దుర్చుద్ధికలవారికి తృష్ల్ణవిడువరానిది, మనిషికి ముసలితనంవచ్చినా వానిలో 
“ఊండే తృష్టకుమునలితనం రాదు. ఇది |పాణాలుతీసే రోగం. ఈ తృష్టను విడిచి 
పెట్టినవాడు సుఖపడతాడు. 


6. ధనం (పాష్నోతితపసా మౌనేనా జ్ఞాం పయచ్చతి | 
ఉపభోగంతు దానేన బహ్మచర్యేణ జీవితమ్‌॥ 
అనుశాసనపర్వం 57-10 


మనిషితపన్సుచేత ధనాన్ని సంపాదిస్తాడు. మౌనాన్నిపాటించడం ద్వారా 
“ఇతరులను ఆజ్ఞాపింపగలుగుతాడు. దానంచేయడంచేత భోగాలను అనుభవిస్తాడు. 
[బహ్మచర్యం అవలంభించడంద్యారా దీర్దాయుష్టును పొందుతాడు, 


7. యద్యదిష్టతమంలో కే యచ్చాస్యదయితం గృహే | 
త త్రధుణవతే దేయం తదేవాక్షయమిచ్చతా 11 
ఆనుశాసనపర్వం వ్‌ 9.7 


లోకంలోకెల్లా తనకేదంటేయిష్టమో, తనయింట్లో ఉన్నవాటిల్లోతనకేది | పియ 
"మైనదో అదితనకెల్లప్పుడు ఉండాలి అనికోరుకొనేవాడు, దానిని గుణవంతుడికి దానం 
“ఇవె యాలి. 


8. యత్‌పృథివ్యాం (్వవహియవం హిరణ్యం పశవః స్త్రియః 
సర్వంతన్నాలమేకస్యతస్మాద్విద్వాజ్‌శమం| వ్రజేత్‌ 11 
అను,ప. 93-44 


కశ్యపమహాముని మాటలివి. 

ఈ భూమిమీద ఉన్న వరి, బార్లీ మొదలగు ధాన్యాలు, బంగారం, పశువులు, 
'స్రేలు, ఇవన్నీ ఒక్కమనిషికికూడనరిపోవు. కాబట్టిపండితుడై నవాడు మనోన్ని గహాన్ని 
ఇపాటించాలి. 


9, నతత్సరన్య నందధ్యాత్‌ (ప్రతికూలం యదాత్మనః | 
ఏషసంక్షేపతో ధర్మ ఃకామాదన్యత్స్రనర్తతే ॥ 


యుధిష్టిరునితో బృహస్పతి అన్నమాటలివి. 

తనకు ఏది పతికూలమో దానిని యితరులకు చేయరాదు. సంక్షేపంగా చెప్పా 
అంటే యివే ధర్మస్వరూపం, యాగాదిరూపములైన ఇతరథధర్మాలన్ని ఏదో 
_ ఫలం పొందేందుకు చేయబడేవి. 
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10. కోకస్థాననహ।స్రాణి భయస్థానశతానిచ | 

దివసే దివసే మూఢమావిశ న్లి న పండితమ్‌ ॥ 

స్వరారోహణపర్వం 6-56 

ఈ పద్యం మహాభారతంలోచాలా చోట్ల పఠింపబడింది. భారతసావితిియందున్న 
పద్యాల్లో యిదిఒకటి, 

వేలకొలదిగా దుఃఖించవలసిన అవసరాలు, వందలకొలదిగా భయపడాల్సిన 
అవసరాలు మూర్జుడికి (ప్రతిరోజూ కనిపిస్తూనే ఉంటాయి. కానిసండితుడికి కాదు. 


కాళిదాసు 


డా) దెందుకూరి శివ పసాద్‌ 


ప్రపంచ సాహిత్య చరితులో కాళిడాస నామము అత్యద్భుతము, అతా 
శృర్యకరమున్ను. కాళి కాదేవియొక్క సేవకుడు అనునది పేరునకున్న అర్థము. 
“"ఆయనయొక్క నామము సర్వులకు స్ఫూ ర్తిపుదము. ఆయన సర్వాదరణీయుడు. 
ఉపమానములను కూర్చుటలో ఆయన సిద్ధహస్తుడు. అందువల్లనే “ఉపమాకాళిదా 
సస్య” అను ఆర్యోక్తి పచారములోనికి వచ్చినది. కాళిదానుయొక్క వ్యక్తిగత 
జీవనమునకు సంబంధించిన సమాచారము అత్యల్పముగా మాత్రమే తెలియు 
చున్నది. ఆయనకాలమునకు సంబంధించి వివిధమైన వాదోపవాదములున్నవి. 

ఆయన ఏడు ప్రధానమైన రచనలను గావించెను. అందు మూడు నాటకములు, 
“రెండు మహాకావ్యములు, ఒకటి ఖండ కావ్యము, మరియొకటి వర్షనాత్మకము. 

1. రఘువంశము ; ఇందు 19 సర్గలున్నవి. రఘువంశపు రాజుల చరిత్ర 
వర్ణనియాంశము, అయిదు సర్గలలో (10 10 15) రామచరితుము వివరింపబడినది. 
“రఘువంశ కావ్యము కాళిదాస రచనలలోకెల్ల మకుటాయమానముగా పరిగణింప 
బడుచున్నది, 

2. కుమారసంభవము : కుమారస్యామియొక్క జన్మవృత్తాంతము ఈ 
"కావ్యముయొక్క కథావస్తువు. దేవతలకు బాధాకరుడుగా పరిణమించిన తారకా 
.నురుని సంహారమునకై సేనానిని కోరి దేవతలు, “పార్వతీపర మేశ్వరులయొక్క 
సంతానమైన కుమారస్వామియే ఇందుకు తగినవాడని” తలంచి - పాఠ్వతీపరమే 
-శ్వరులయొక్క వివాహమునకు పూనుకొనుట, కుపితుడై న ఈశ్వరుడు తన కంటి 
'మంటలచే మన్మథుని భస్మీకృతు నొనర్చుట, తుదకు పార్వతీపర మేశ్వరులకు 
వివాహమగుట మొదలగు విషయములు ఈ కావ్యమున ఆ యా స్థలములలో 
“రమ్యముగా వర్ణింపబడినవి. 

శి, అభిజ్ఞాన శాకున్మ లము వ అది ఏడంకముల నాటకము. ఇందు 
దుష్యంతుడు శకుంతలయొక్క గాథ, భరతునియొక్క జన్మవృత్తాంతమున్ను 
'అభివర్గితములు. 

4. మాళవికాగ్నిమిత్రము : ఇందు మాళవికయొక్క అగ్నిమితుని 
యొక్క (ప్రేమగాథ వర్ణితము. 
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5. వి[క్రమోర్వశీయము : ఇందు దివ్యమానుషమైన గాథ వర్గితమైనర్‌” 
అది దివ్యురాలైన ఊర్వశి - మానుమడై న పురూరవుడు - వీరియుక్కు పేమగాణీ* 

6. మేఘరూతము : ఇది ఖండకావ్యము. ఇందు నూటఇరువది శ్లోకనో 
లున్నవి. ఒకానొక యక్షుడు కుబేరశప్తుడై ఒక వత్సరము భార్యావియోగము ననుళో 
వించుచు రామగిరియందు నివాసమేర్పరచుకొనెను. అషాఢముయొక్క పృథహి 
దినమున వర్షాకాల మేమును కనుగొని దానిని తన నందేశహరునిగా నెన్ను కొని 
తన ప్రియురాలికి సందేశమంప్పట ఇందలి కథావస్తువు, ఈ కావ్యము నందే 
కావ్యములకు నాందిగా భావింపబడుచున్నది. 

7. మబుతునంహారము : ఇందు భారతీయమైన బుతువుల వర్ణన గృధితే 
మైనది. అందు గ్రీష్మ, వర్షా శరద్‌, హేమన్త్ర, శిశిర, వనన్తర్తువులు 144 శ్లోకము. 
లలో మనోహరముగా వర్ణింపబడినవి. 5 

అవ; స్వయంవర సమయమున హేమాంగదునిగూర్చి నునంద 3 
మాటలను ఇందుమతి ఏవిధముగా పెడచెవినిబెట్టినదో ఈ కంది శ్లోకమున వివరింప 
బడినది ; 


పృలోభితా ప్యాకృతిలోభనీయా విదర్భరాజా వరజాతయైవమ్‌ | 
తస్మాదపావర్త తదూరకృష్టా నీత్యేవలక్ష్మి పొతికూలదైవాత్‌ ॥ 
(రఘు,సర్గ 6. క్లో 58) 

సౌందర్యముచేతమాత్సమే అకర్షింపదగిన ఇందుమతి (అనగా వర్ణనచే 
మాత్రము ఆకృష్ణురాలు కాదని తాత్సర్యము) సునందమొక్క వర్ణనచేత పృలో౭ో 
పెట్టబడినను, నీతెచే బహుదూరము కొనిపోబడినప్పటికి విధి వకించినవానినుం ఊ. 
లక్మి దూరమైనట్లుగా, వానినుండి (హేమాంగదునినుండి) తొలగిపోయెను. 

కార్యసాథనకు నీతి ఉపయుక్షమేే కాని దైవానుకూల్యములేనిచో దానివల్ల 
పనులు జరుగవని కాత్సర్యము, 

అజమహారాజు తన భార్యయైన యిందుమతియొక్క మరణసమయమున 
ఆనుభీవించిన ఆవేదన యిందు వర్ణింపబడినది. 


అవ ; ఇందుమతియొక్క మరణము ఆజునిలో కల్లించిన మార్చు ఈ (కండి. 


విలలాపన జాష్పగద్గదం సహటామప*ంసహాయ 


గ్త్‌ లి ్ష దీరతామ్‌ | 
ఆభధితషమయోపిమార్దవం భజతే కైవకథాశరిరిము ॥ 
(రభు.న, 8 క్లో, 4కి). 
్వాభావుడై నను తన ధైర్యమును విడనాడి, 
త్‌, ee సు ల్‌ ర్ట క on 
కణ్బటిని కార్చుచు గ్యదమైన కంఠముతో ఎడ్చెను. నిద్వాచే కాల్చబడిన ఇనుము.. 


న 


రదుకూరి కిచ్యవసాట్‌ వై 


కూడ కరిగిపోవునుకడా ! అట్టియెడ ఆర్హులైన మానవుల విషయమేమి చెప్పవల మును ?' 
అవ: రఘుమహారాజు పుతుంనిక రాజ్యసంపద నిచ్చివేసి తన వానపంన్థ. 
జీవనమేవిధముగా గడిపెనో ఈ కింద వివరింపబడినది : 


సకిలాశమమ న్య మాశితో నివసన్నావనశేపురాద్బహిః | 
సముపాన్యత పుతభోగ్య యాన్నుషయేవా వికృతేస్త్రియాశ్ళియా । 
(రఘు, సర్గ 8 ఫ్లై 14): 

ఆతడు (రముమహారాజు) వానపుస్థాశ్స మము నాశుయించినవాడ్డై, 
పట్టణమునకు బయటగానున్న ప్రదేశములో నివసించుచున్నవాడై, ఇంద్రియము. 
లను జయంచినవాడై, తనపుతునిచే అనుభవింపదగిన కోడలిచేతవలె, సంపత్తి చేత. 
కూడ సేవింపబడెను. 

వనమందు వసించిన రఘుమహారాజునక్తు, నిరు తెచ్చి పెట్టుట, పూజకై పూలు 
సమకూర్చుట మొడలగు కోడలుచేయునట్టి సేవలకన్నను భిన్నమైన సేవల మొక్క. 
అపేక్ష యెట్లులేకపోయెనో అట్టె రాజ్యూభిపక్తుడైన అజునికి (రాజ్యాది) సంపదలమీద.. 
కూడ అపేక్ష లేకపోయెను. 

అవ: రామునకు పట్టాభిషేకముచేయ సంకల్పించిన దశరథునియొక్క. 
మనోభూమిక ఇందు చక్కగా వర్ణింపబడినది : 


తంకన్టమూలమాగత్య పలితఛద్మనాజరా | 
కేకేయీ శంకయేవాహ రామెక్రీర్శ్యస్యతామితి ॥ 
(రఘు. సర్గ 12 ళో, 2) 


వార్థక్యము నెరసిన జుట్టను మిషతో దశర భునియొక్క చెవిచంతను చేరి. 
కై కేయినుండి భయపడినదో యనునట్లుగా, రామునకు రాజ్యమునియమని చెప్పినది.. 

దశరథుడు తన వార్థకస్థితిని గుర్తెరిగినవాడై రామునకు పట్టాభిషేకము చేయ. 
తలచెను. ఇందు దశరథునియొక్క ఈ అభిప్రాయము చక్కగా అభివర్గింపబడినది. 
ఇందు కవియొక్కు ఉకి వెచిత్య్యము పరకాష్థనందినది. ఇందలి ఉత్సేక్ష సాటి 
లేనిది. 

అవ; రామపట్టాభిషకవా ర్త (పజల కెట్టి సంతోషమును కల్టించినదో ఈ. 
[కింది శ్లోకమున వివరింపబడినది. 


సాపొరాన్‌ పౌరకాన్తస్య రామసా్థాభ్యుదయ (శ్రుతిః | 
(పత్యేకం హ్లాదయాంచ కేకుల్యేవో ద్యానపా దపాొన్‌ i 


(పజల కత్యంత (పీతిపాతుడై న రామునియొక్క పట్టాభిషేకవార్త, పిల్ల. 


92 కాలిచాను 


కాలువ ఉద్యానవనములోని | పతి వృక్షమును తడిపినట్లుగా, | పతిపౌరుని (పత్యేక 
ముగా అనందపరచెను. 

జచటి ఉపమానము ఆత్యంత కోభావాయకమై యున్నది. ఒకే పిల్లకాలువ 
ఉద్యానవనములోని చెట్లన్నింటిని విడివిడిగా తడిపి చల్లబరచినట్లుగా నే, రామపట్టాభి 
"షేకమునకు సంబందించిన ఒకే వార్త హౌరులనందరను | పత్యేకముగా ఆనంద 
-సరచెను. 

అవ: రాజ్యముల జయించుటలో కుశునియొక్క కుమారుడైన అతిథి 
“అనుసరించిన విభానమిందు వర్ణింపబడినది. 


కాతర్యంకేవలానితిః శార్యంశ్వాపద చేషితమ్‌ | 
అతః సిద్దిం సమే తాభ్యాముభా భ్యామ యే షస ః॥ 
(రఘు॥ నర 17. క్లో 47) 


a 


ey 


రుషహినమైన రాజనీతి కేవలము పిరికితనము మతమే, కేవలము పొరు 
“సము. పశుచేష్టితమే. కావున ఈ రెంటియొక్క నమ్మేళనముతో ఆతడు విజయ 
మును సాధింపనిశ్చయించెను. 

ఇందు రాజుయొక్క తెలివితేటలు న్పృష్టముగా వివరింపబడినవి. 

అవ: రాజైన అతిథియొక్క బుజువర్తనమిందు వర్ణింపబడినది. 


అపథేన (పవవృతేనజాతూపచితో 2_పిసః | 
వృష్టోనదీముఖే నైవ | పస్టానం లవణామృసః॥ 
(రఘు॥ సర్గ 17, న్లో 58) 
ఆతడు (ఆతిథి) ఎంతగా అభివృద్ధిని సాధించినను ఎన్నడును తప్పు తోవను 
“నడవలేదు. సము దము ఎంతపోటులో నున్నను దానియొక్క (స్థానము నదీ 
చుఖముగానేకదా |! 
ఇచ్చొట పొందమపరుపబడిన దృష్టాంతము చాలా నుందరమైనది. ఉన్నత 
సాయికి చెందిన కవికిమ్మాతమే ఇట్టి దృష్టాంతమును పొందుపరచుట సాధ్యమగును. 
అవ : కౌొత్సుడు రఘుమహారాజుయొక్క ఈవిని ఈ (కింది విధముగా 
“కొనియాడుచున్నాడు. 
స్టానేభవా నేకనరాధివస్స న్నకించనత్తం మఖజంవ్యన క్రి | 
పర్యాయ పీతస్యనురై ర్లిమాంకోః కలాక్షయ వ్లాష్యుత రోహివృద్దేః॥ 
(రఘు॥ నర్గ 5, క్లో 16) 
శీ రాజా! నివు ఏకచ్చతాధిపుడవయ్యును యాగమును చేయుటవలన 
“సంభవించిన దార్మిద్యమునకు గురియైనాశవనుట ఎంతయును తగియున్నది. దేవ 


జెందుకూరి లిన్యవనాద్‌ ఏ8 


తలు (క్రమముగా పానముచేయుటవలన జనించిన చంద్రునియొక్క కళొక్షయము, 
వాటియొక్క వృద్దికన్నను న్లామ్యుతరముకదా ! 
ఇందలి భావమేమన, ధర్మ కార్యములకై ధనమును వెచ్చించుటచే కల్లిన దారి 
(ద్యముకూడ వ్య క్రియొక్క గౌరవాభివృద్ధికే తోడ్పడును. 
అవ: దుష్యంతుడు మొదటిసారిగా శకుంతలను చూచిన 
వ 


ప్ప ననులో 
తలచిన విషయమును కాళిదాస. మహాకవి ఈ (కింది విధముగా రిం 


ఇడ్రుు మ 
ంచినాడు. 

అన్నాఘాతం పుష్పంకిసలయమలూనంకరరు హై 

రనావిద్ధం రత్నం మధునవమనాస్వాది తరసమ్‌ | 

అఖండం పుణ్యానాం ఫలమివ చత దూపమనమఘం 

నజానే భోక్తారంకమిహ సమువస్టాన్యతివిధిః॥ 

(అభ॥శా॥ 2.10) 

ఈ బాల ఎవరును వాసన చూచియుండనిపూవు. గోళ్లతో నొాక్కబడని చిగురు, 
రం ధము చేయనిమణి. ఎవ్వరును చవిచూచియుండని సరిక్రొత్త తతేనె. అమె అందము 
ఆఖండమైన పుణ్యఫలము (అనగా పుణ్యము చేసినవారి ఫలము). ఈ అందమును 
అనుభవించుటకు [బహ్మ ఎవరిని నిర్ణయించియున్నాడో నాకు తెలియదునుమా ! 

అందు ఎవరును ఉపయోగించని సరికొత్త వస్తువులతో శకుంతలను చక్కగా 
పోల్చియున్నాడు. ఈమె కన్యయే యగుటచే ఆపోలిక చక్కగానున్నది. 

అవ : వశిమునియొక్కు “మ్యడు భార్యావిరహదుః *ఖితుడైన అజుని ఓదార్చుట 
'ఇందువర్లింపబడినది, 


స్వశరిరశరీరి ణావపి శుత య. విపర్యయాయదా । 
విరహఃకిమివానుతాప యెద్వదబా హ్యైర్విషమయైర్వి పన్చితమ్‌॥ 
(రఘము॥ సక్ష॥ 8 కొ 89) 

దేహి దేహములుకూడ సంయోగ వియోగములను కలియుండుట తప్పనిసరి 
"అయినపుడు, భాహ్యములైన [దవ్యములతో కఖిన వియోగము విజ్ఞాన కేవిధముగా 
బాధను కఖించును ? 

ఆత్మకు నివాసస్థానమైన చేహముయొక్క వినాశముధ్భువమని తెలిసిన విజ్జుడు 
ఇతరములైన వస్తువులు నశించగా చూచి దుఃఖించరాదు అని తాత్సర్యము. 

అవ: ఈ (కింది శ్లొకము అజమహారాజును ఓదార్చు సందర్భములోని మరి 
యొక శ్లోకము. 


న పృథరగ్దనవచ్చు చోవశం వశినాముత్తమగన్తుమ ంర్హసి | 
(దుమసానుమతాం కిమన్తరం యదివాయకౌ ద్వితయేపితేచలాః॥ 
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న్మిగహము కల్లినవారిలోకెల్ల | శేష్రడవైన ఓ రాజా! పామరునివలె దుఃఖము. 
నకు లోనగుట తగినదికాదు. వాయువేగమునకు చెట్టు, పర్వతముకూడ సమా 
నముగా కదలిపోయినచో వాటికి భేదమేమి యున్నది? 

కష్టములు కలినప్పుడు పర్వతమువలె నిశ్చలముగా, చలించకయుండుట 
ధీరులలక్షణుము. 


(రఘు,స. 1. క్లో. 28) 


దిలీప మహారాజు తన పరిపాలనలో శతువునైనను సరే నత్పురుమడైనచో 


నమ్మతితో అంగీకరించెను. అదెట్లనగా రోగము వచ్చినవానికి జాషధము (ఎంతచేదైన 
దైనను) ఇష్టమెనట్లు గా. తనకెంత యిష్టుడౌెనను సరే దుష్టుడైన వానినిమా తము 
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రారముగా (తోసివేసెను. ఆదెట్లనగా మన (వేలు మనకెంత |పీతిపాాతమైనను 
పాము కరచినచో అపియమై అది వదలివేయబడినట్లు, 

అచ్చట కాళిడానుయొక్క ఉపమానము ఎంత మనోహరముగా నున్నదో 
తెలియుచున్నది. రోగము వచ్చినవానికి చేదైనను జౌషథము తప్పదు, కనుక అది 
వానికి (ప్రతిపాతమే. అట్లే శతువైనను, శిష్టుడైనచో రాజునకు (పీతిపా తుడేయగును. 
పాముకాటుకు గురిఅయిన (వేలును తెగవేసి పారవేయుట ఒకనాటి వైద్యవిథా 
నము, అల్లే బంధువైనను డుక్జనుని దూరముగా నుంచుట రాజనీతి, 
అవ.: ఇందు కాళిదాను దశరథుని వేటను వర్ణించెను. 


అసితురగ సమీపాదుత్సతం తంమయూోాళరం 

సనరు చిరకలాపం బాణలక్షిచకార॥ 

నవదిగత మనస్కశ్సిన్న మాల్యానుకిర్ల 

రతివిగళితబచ్దైకేశపా శేసు కేశ్యాః॥ 

(రఘు.9 720) 

దశరథుడు వేటాడుచున్నప్పుడు అనేక మృగములను చెండాడెను. కాని ఒక 
నెమలి తన రథతురగముల నమీపమునుండి పైకెగిరిపోవుచున్నను, అతడు తన 
బాణములను నెమలిపై [పయోగించలేదు. ఎందుకనగా ఆ నెమలి అందమైన పురి 
విప్పి తన యెదుట సాక్షాత్కరించినపుడు దశరథ మహారాజునకు రతికాలమునందు. 
విడిపోయిన పెక్కు రంగులుగల పూలమాలలుగల తన భార్య కేశపాశము (కొప్పు 
వెంటనే తలంపులానికి వచ్చెను. 

వివ. : పోలికచేతకూడ ఒకప్పుడు ఒక వస్తువుపై (ఉపేక్ష లేక) అపేక్ష కలు 
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చుండుట సహజము, దశరథ మహారాజునకు నెమలిని వేటాడగల అదను చిక్కి 
నను ఆ పురివిప్పిన నెమలిని చూచినప్పుడు తన రమణీమణి కొప్పు జైస్తికి రాగా 
దానిని బాణములతో కొట్టలేక పోయెనని భావము. 

ఇందు కాళిదాసు భావనాబలము అతి సూక్ష్మమై అత్యంత రమణీయత 
నావిష్కరించుచున్నది. 

అవ.: కాళిదాను రఘుమహారాజు దిగ్విజయ య్యాతను వర్ణించు సందర్భము 
కము థి 


లోని 
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దిశిమందాయతే తేజో 
దకిణస్యాం రవేరపి! 
తస్యామేవ ర ఘోఃపాండ్యాః 
(పతాపం నవిషేహిరే॥ 
(రఘు.న, శ. జే, 49) 


దిగ్విజయ యాత్ర చేయదలచిన రఘుమహారాజు తూర్ప్చును జయించి 
దక్షిణదిక్కునకు తిరిగెను, 

దక్షిణ దిక్కునకు తిరుగుసరికి నూర్యునివంటి (పతాపవంతునకుకూడ కాంతి 
నన్నగిల్లునుగదా ! కాని ఆ దిక్కునందే రఘుమహారాజు (పతాపమునుమాత్రము 
(దకణదిక్కుననున్న) పాండ్యరాజులు ఏమాత్రము సహింపలేకపోయిరి. 

అనగా నూర్యుడుకూడ చూవలేనంత |పతాపమును రఘుమహారాజు చూపె 
ననియు, సూర్యుని (పతాపము నతిశయించిన (పతాపవంతులైన పాండ్యులనుగూడ 
రఘుపు జయించెననియు తాత్పర్యము. 

ఆవ.:; కాళిదాసమహాకవి రఘువంశ రాజుల గుణగణములను కొనియాడుచు 
'వ్రాన్‌న క్లోకమిది, 


త్యాగాయ సంభృతార్థానాం సత్యాయ మితభాషిణామ్‌ | 
యశసేవి జిగీషాణాం |పజాయై గృహమేధినామ్‌ ॥ 
(రఘు.న. షు క్లో, 7) 


రఘువంశపు రాజులు దానధర్మములకొజికే ధనమును సంపాదించిరి, (కాని 
కామోపభోగములకొజకు కాదని యర్థము. వారి ధనసంపాదనను ముఖ్య (ప్రయోజ 
నము దానమని భావము), వారు మితభాషులు. ఎక్కువ మాట్లాడిన ఎక్కడ అన 
త్యము వచ్చిపడునోయని తక్కువ మాట్లాడుచుండిరి. (అంతేకాని గర్వముచేత 
అతరులతో తక్కువ మాట్లాడుచుండిరని అనుకొనరాదని భావము. ఆ వంశపు 
రాజులు కేవలము కీర్తికొరకే (శత్రువులను) జయింపగోరిరి కాని రాజ్యకాంక్షాదుల 
చేతమ్మాతము కాదని యర్థము. (యశఃకాంక్ష తప్పులేనిది. భూలోకములో కీర్తి 
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యున్నంత కాలము స్వరాదిలోకములందు నుఖము కలుగునని శాస్త్రములు చెప్పూ 
చున్న వికదా 1) ఆ ఆ రాజులు కేవలము సంతానముకొరకే పెండ్డియాడి గృహస్థులైరి. 
కాని సుఖోపభోగములకొజకు కాదు. 


ఈ రీతిగ ధర్మ(పతిపాదన చేయుటయే కాళిదాన మహాకవియొక్క (ప్రత్యేకత. 


అవ.: పార్వతీదేవి శివుని పొందుటకు తపన్సు చేసిన సందర్భమున ఆమె 
తపోవిధానమును వరించు సందర్చములోనిదీ శ్లోకము, 


స్టితాఃక్షణం పక్ష్మసుతాడితాధరాః పయోధరోత్సే ధనిపాతచూర్తి తాః। 
వలీసాతమ్యుః స్థలితాః (ప్రపేదిరే చిరెణనాభిం [పథమోద బిన్టవ ః 
(కుమా.నర్గ,5. క్లో, 24) 


౧ 
పార్వతీదేవి తపన్సు చేసినప్పుడు ఆమెపై వర్షాకాలపు తొలకరి త 
పడెను. అవి పడినవిధమును కవి ఈ (కిందివిధముగ వర్ణించెను, పైనుంచిపడి 

వన్షపుబిందువులు (ముందుగా) రెప్పలపై బడి ఒక్క క్షణకాలము కెప్పితహొది 
వెంటుకలపై ఆగినవట. (దీనివలన ఆమె నిండు యౌవనములో నున్నట్లు, అందు 
వల్ల ఆమె పక్షములు వట్టముగా నున్నవని థ్వనించుచున్నది). ఇంకను (కిందకు 
దిగి [కింది పెదవిని కొట్టినవట (అనగా [కంది పెదవిపైకి జారినవి. Ws 
వర్ణించుటవల్ల పె పెదవుల was ధ్వనించుచున్న డి). అక్కడనుండి పాలిండ్ల 
బడుటచే sn తము వ. (అనగా ఆమె పయోధరము లెంత కాఠిన్యము న 
యున్నవో తెలి చున్నది). ఆ పైన ఆ బిందువులు ఆమె పొట్టమీది ముడతలలో 
పడి een (దీనివలన యౌవనమునందలి పార్వతీదేవి ఉదరముపై వళులు 
తిర్చిదిద్దియున్న వని తెలియుచున్నది). ఆపై ఆ వళులలోనుండి ఎట్లో తప్పించుకొని 
ఎంతో కాలమునకుగాని ఆ వర్షబిందువులు ఆమె నాభిలో చేరలేదట. (అనగా ఆ 
ఖందువులు నాభిలో చేరినవేగాని నుర బయటికి వెలువడినట్లు చెప్పకపోవుటచే 
ఆము నాభి యౌవనముచే ఎంత లోతుగా ఉన్నదో వ్యంగ్య మర్యాదచే తెలియు 
చున్నది), 

గమనిక : యౌవనమునందున్న స్త్రీలకు పక్ష్మములు దట్టముగా నుండును. 
ఉఊదరముపై వళులేర్చడును. నాభి లోతెక్కును. ఇది సహజము, దీనిని కవి చమ 
తాడుగా వర్ణించినాడు. 

పై వన్షనవల్ల పార్యతి తపశ్చర్యలో యోగాననము వేసి నిదానముగా కూ ార్చుం 
డినట్లు న్పురించుచున్న దని కొందరభిి పాయ పడిరి. 


అవ, : ఇందుమతి తన స్వయంవర కాలములో రాజులను వరునగా నంచ 
చుచు వచ్చి అంగరాజును గూర్చి తన చెలిక త్త చెప్పగా వినినప్పుడు కాళఠిడాను 
ఈ (క్రింది విధముగానున్నది : 


en] 
అం 
అలన 
“న 
ఇ 
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అధాంగ రాజాదవతార్య చక్రు ర్యాహీ హీతి జన్యామవదత్కుమారీ | 
నాసౌనకామ్యో నచవేదన మ్య గ్ధ్రష్టుం నసాభిన్నరుచిర్హిలోక ః 1 
(రఘు. స.61 క్షొ. 30) 


ఆ తరువాత అంగదేశపు రాజునుండి తన దృష్టిని మరలించి అందునుతిదేవి 
తన చెలికత్తెయగు సునందను రాజనభలో ముందుకు సాగిపొమ్మని చెప్పెను. (ఆ 
అంగరాజు సామాన్యుడా ?) ప్రేమింప తగినవా డు కాకపోలేదే? (ఆ యిందుమతి 
దేవియో) గుణాగుణ విమర్శ చేయలేని తెలివితక్కువదా? కాదు (మరి ఆమె 
స్వయంవరములో ఆతని నెందుకు వదలి ముందుకు సాగిపోయినదందురా) — 
“భిన్నరుచిర్తిలోక 8” ఎవరియిష్టమువారిది. దానికి హేతువులేదు. 

ఇట్టివి కాళిదాను వాక్యములు లోకోక్తులై ఇప్పటికిని వాడబడుచున్నవి. 

అవ. : మన్మథ సంహారమైనప్పుడు ఆతని భార్య రతిదేవియొక్క విలాప 
(పకారమును వర్ణించు ఘట్టములోనిదీ శోకము : 


శశినాసహ యాతికాముదీ. సహమేఘేన తడిత్పలీయతే । 
(పమదాః పతివర్త్మగాఇతి [పతిపన్నం హివిచేతనైరపి॥ 
(కుమా.స. 4 ళో. 88) 


చం|దునితోపాటు ('శశిన్‌? శబ్దము పుంలింగమైనందున ఒక పురుషుడు అను 
అర్ధము ధ్యనితమౌ చున్నది) కౌముది (వెన్నెల) (స్రీలింగ శబ్బమైనందున స్త్ర అనగా 
ఆతని భార్యయని ధ్వనితమగుచున్నది) యునుతరలిపోవునుగదా ! అట్లె మేఘునితో 
పాటు విద్యుల్లతయును విలీనమైపోవును. స్త్రలెప్వుడు భర్తలను వదలి యుండరని 
జీవము (చైతన్యము) లేని వస్తువులుకూడ తెలియజేయుచున్నవే, (నేనును అట్లే ఓ 
మన్మథా! నిన్ను అనునరించి వచ్చెదనని రతి విలపించుచున్నది). 

ఇందు అచేతన వస్తువులను స్వీకరించి కవి విషయమును చమత్కారముగా 
వర్ణించుట గ మనించతగినవిషయము. 

అవ. : చందుడు నుందరీమణుల ముఖపద్యావలోకమున చూపిన జాత్సుక్య 
మిందు వర్ణింపబడినది. 


ప్‌ ఆం ఆ 


సిత తేసుహర్మే్యేము నిశాసుయోషతాం 
సుఖ్మపనుప్తాని ముఖాని చనస్ట్రమాః | 
విలోక్యనూనం భృగముత్పుకశ్చిరం 
నిశాక్షయే యాతి హియే వపాండుతామ్‌ 11 
(రఘు. సర్గ, 1 ఖే. 9) 


ర్మాతులయందు తెల్లటి హర్మ్య్యములయందు నుఖముగా నిదించుచున్న మనో 
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స్ట్‌ 


రిణుల యొక్క ముఖములనుచూచ్చి చన్టుడు మిక్కిలి ఖిన్నుడై, రాతి 
కిణించిపోగా, సిగ్గుచేతనువలె తెలవెలబారి పోవుచుండెను. 
చే _— సౌందర్యరాశి, అతడుకూడ ఆ కాంతల ముఖములను చూవి సిగ్గు 
పడెను. అనగా ఆ ముఖములు చందుని మించి యున్నవని వ్యంగ్యము. 
అవ. : అజునియొక్క జన్మకు నంబంధించిన వార్తను వినిన రఘుమహా 
రాజు ఎంతగా ఆనందతరంగితుడాయెనో ఇందువర్గింప బడినది. 


fo fh 


జనాయ శుద్ధాంత చరాయశంనతే కుమారజన్మామృత సమ్మి తాక్షరమ్‌ | 
అదేయమాసీ త్రీయమేవ భూపతేశ్శశి పృుభం ఛృతముభేచచామరే॥ 
(రఘు.సర్గ, 8 క్లో, 16) 


కుమారోత్పత్తి యను అమృతసమానమైన మాటలను చెప్పుచున్న శుద్దాంత 
డందు తిరుగుచున్న పరిచారికాజనమునక్కు బహుమతిగా ఈయరానివి రాజువద్ద 
(రఘుమహారాజువద్ద్ర) మూడుమాత్యమే మిగిలినవి. ఆవి ఏవనగా చన్దుునియొక్క 
కాంతివంటి కాంతికలిన ఛత్రము, రెండు చామరములు. 

తనకు కుమారుడు కల్థినాడన్న వార్త వినినతోడనే రము మహారాజు ఎంతగా 
ఆనంద తన్మయుడైనాడనగా, ఆ వార్తను తెల్పిన వారికి రాజ చిహ్నము 

చామరములు తప్ప మిగిలినవాటి నన్నింటిని ఇచ్చివే సెను. దీనివల్ల 

యొక్క ఆనందముయొక్క పరకాష్ట ఎట్టిదో తెలియును. 


అవ. : కాళిదాస మహాకవి రఘువంశపు రాజుల నధుణములను వివరించుచు 
చెప్పనమాటలు. - 


జ్ఞానేమౌనం క్షమాశకౌ త్యా గేశ్లాఘా విపర్థయః ! 
గుణాగుణాను బంధిత్వాత్తన్య న్మపనవాఅవ॥ 

(రఘు. నధ. 1 క్లో 22) 
ష్‌ రాజులు ఎంత జ్ఞానము కలిగియున్నను మౌనము నవలంభించు | 
రి. (ఎంత) శ క్రికలియున్నను ఓర్పు చూపుచుండిరి. (ఎంత) త్యాగముచేసి 

a ఉలను కోరకుండిరి. 

సాభారణముగా జ్ఞానమున్నవాడు దానిని (పదర్శింపవలెనని తహతహలాడు 
డును, గర్వించుచుండును. కాని రఘువంశపు రాజులు మ్మాతము ఎంత 
పా వబన్నను గర్వరహితులై మౌనమే అవలంబించుచుండిరి. అట్లే శ నాం 
రమూన్యముగ సాహసించి ఇతరులపై కత్తికట్టుచుండును. కాని శ శ క్రికళ్లాయు రఘు 
ఎ ఓర్పు చూవుచుండరి. అట్లే దాన థర్మ మాచరించువారు పేర్ముపతి 
అరకు అనేక ల బాధపడుచుందురు. కాని రఘువంశ రాజులు 
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అవ. : విశ్వజిద్యాగముచేసి తనకున్నదంతయు దానముచేసి, మట్టికుండతో 
(నీటితో) కాళ్లుకడిగి ఆర్హ్యము నిచ్చుటకు వచ్చిన రఘుమహారాజునుచూచి, పదు 
నాలుకోట్ల రూప్యముల ధనసహాయము కోరివచ్చిన కౌత్సుడను బుషి చెప్పిన 
మాటలివి. 


శరీరమా,తేణ నరేంద తిష్టన్నాభాసి తిర (పతిపాదితర్జిః 1 
గార్‌ ఎకో బ్‌ బళ 5 లభి 4 ళ్‌ ష్‌ స 
ఆఅరణ్యాకోపాత్త ఫల పనూతిః స్తంబేననీవారణవావ శిష్టః ॥ 
(రఘు. 5 క్లో 15) 


క్రీ రాజేందా! తగినవారికి రంబ దానముచేసి (ఇక మిగిలిన 
దేమని పరిశీలించిచూడగా) ఒక్క శరీరము షూ మాత్రముతో మిగిలియున్న నీవు నివర 
థాన్యపు కంకిలోని థాన్యమునంతయు ఆరణ్యకులు కోసివేసికొనగా మిగిలిన వట్టి 
కాడవలె ప్రకాశించుచున్నావని కవి వర్ణించెను. 

ఇచ్చట రఘువుయొక్క దానగుణమును నివర ధాన్యపుకంకి యందలి ధాన్య 
మును ఆరణ్యకుల కిచ్చుటతో + పోల్చుటవల్ల రఘువుయొక్కు ఈవి (పతిఫలా ౩ పేక్ష 
లేనిదని ద్యోతితమగును. 

అవ. : రఘుమహారాజు తనతం(డియగు దిలీపుని మరపించెనని వర్ణించు 
.సందర్భములోనిదీ, కింది శ్లోకము : 


మందోత్కంళాః కృతాస్తేన గుణాధిక తయాగురౌ | 
ఫలెనసహకారస్య పుష్పోద్గమ ఇవ(పజాః॥ 
(రఘు, సర్గ, 4 శో. 9) 

ఆ రఘుమహారాజు తం(డికంటె గుణాధికుడగుటచే _ప్రజలందరికిని రఘువు 
రాజ్యమునకు రాగానే ఆతని తం డియగు దిలీపునిపై అభిమానము తగ్గినదట. అది 
సహజమే, ఎట్లనగా మామిడిపండు పుట్టిన వెంటనే (పజలకు మామిడిచిగురుమీద 
ఉన్న ఉత్సాహము తగ్గునుగదా ! 

తండ్రిని మరపించిన నద్ధుణములు గలవాడు రఘువని భావము. 

అవ, : పురూరవుని వైతాళికుడు కీర్తించుట ఇందలి విషయము, 


ఆలోకా న్తాత్సతిహత తమోవృత్తిరాసాం పృజానాం 
తుల్యోవ్యోగ స్తవ దినకృతశ్చాధి కారోమతోనః ॥ 
తిష్టత్యేష క్షణమధిపతిర్ద్యాతిషాం వ్యోమమభధ్యే 
షష్టేభాగే త్వమపి దివ నస్యాత్మనశ్శ్ళస్టవర్త ॥ 
(విక. అంక, 2 శ్లో. 1) 
శీ రాజా! నీయొక్కయు నూర్వ్యునియొక్కయు అధికారము సమానమైన 
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పనియందు లగ్నమెనదిగా మాకు తోచుచున్నది. కారణమేమనగా నీవు నీ పజ 
యొక్క తామసికపువృత్తిని తొలగించుచున్నావు, నూర్యుడు చీకటిని పారదోోలు 
చున్నాడు (ఇచ్చట “తమోవృత్తిః' అను పదము “*తామసపువృ త్తిని” “చీకటిని” 
అను నరముల నిచ్చు చున్నది). నూర్యుడు ఆకాశమధ్యమునందు క్షణ కాల 
ముండును, నివుకూడ నీ స్వేచ్చ ననుసరించి పగటియొక్క షష్టమ భాగమునందు 
విశాంతిని గై కొందువు. | 

అందలి భావమేమన, సూర్యుడు పుపంచక్షేమము నాశించి విశ్రాంతి ర. 
తన విధిని ఎట్లు నిర్వర్తించుచూ పోవుచున్నాడో, పురూరవుడుకూడ ఎట్టి నుఖభోగ 
ముల నపక్షింపక తన పుజలయొక్క క్షేమమునకై నడా కార్యరతుడైయున్నాడు. 

ఆవ. : హరదత్తుడు, గుణడానులమధ్య పాండిత్యపృకర్ణకు సంబంధించిన 
వివాదమేర్పడినది. వారివారి సామర్ధ్యములను నిర్ణయించు పని విదూషీమణియైన 
కౌశికి నిర్వహించవలసివచ్చెను. ఆ సందర్భములో కౌశికి తన భావము నివిధముగా 
వివరించెను, 


న్‌హ్హారిియా కస్యచిదాత్మ సంస్థా 

Ge ౭ ఠా 

సంక్రాంతి రన్యస్య విశేషయుక్తా ! 
ఆట 


(మాళవిక, 1.16} 

ఒకరియందు నటనాపాటవము తనకు మాతృమే సీమితమై యుండును. 
జంకొకరియందు తాను నేర్చినదానిని ఇతరులకు నేర్పుటలో విశేషపాటనము కాన 
నగును. ఎవరియందై కే ఈ రెండు లక్షణము లుండునో ఆతడు ఉపాధ్యాయులలో 


కెల్ల శేహ మైన స్థానమునందుంచతగియున్నా డు. 
వం కిగతఐ 


ర ిగతమైన పహృుతిగుణమునకుకూడ జీవితములో సముచితస్థాన మున్న 
దనియు, తనకున్న శేక్తులనన్నింటిని ఇతరులకు సంకృమింపజేయగల్లుట సర్వో త్రము 
మైన కార్యమని కవి అందు వ్య క్షముచేయుచున్నాడు, 

ఆవ. : యక్షుడు తన నతీమణికి తన క్లేమమునకు నంబంధించిన వార్తలను 
పంపుటతోపాదు, బతికియుండిన నుఖములు బడయవచ్చునను ఆశను పోంత్స 


నన్వాత్మానం బహు దిగణయన్నాత్మనై వావలం బే 
తత ల్యాణి త్యషపనితరాంమాగవుః కాతరత్త 
కస్తైకాన్తం నుఖనుపనతం దుఃఖ మేకా్యాతో 
నిటెడచుతుుపరిచదశాచకృునేమి కృమెణ॥ 


న్‌ క 


(మేమ. 2, 11 1} 


ఓ మంగళమయురాలా 


ఊరడించుకోగల్లుచున్నాను. 
శాశ్వతముగా సుఖముగాని 
కమ్మివలెనే జీవితము కండి 

వ్యక్తియొక్క జీవితవ 
పోవునవిగా కాక, కృమముగా 
టకు చూపిన చకునేమియొ: 
భూతుడై నవానికి దుఃఖానం 
యును ది. 

ఆవ. : కుబేరునిచే 
దలచెను. కాని వార్తాహరుడె, 
భార్యావిరహవ్యథా తప్పుడై నం 
యను జ్ఞానమును కోల్పోర్‌ 
చేర్చవలనినదిగా కోరుట ఇ( 


జాతం వంశే భువన 
జానామిత్వాం పకృ: 
తేనార్థిత్వంత్యయి వి 
యాచ్చామోఘావరవ 


పుపంచ పృఖ్యాతి = 
జనించినవానిగను, కామరూ 
దును. అందువల్లనే నిన్ను 
దూరమైపోయినాడను. (కో? 
నీడేర్చు గుణహీణుని యా? 
నీవు సద్వంశజుడే వై 
తలచుచున్నానని భావము. 
అవ. : రఘుమహా 
యుండెనని వర్ణించుట ఈ 


రూపం తదోజస్తతదే; 


న కార ణాత్ప్వాద్చి ॥ 


(రఘువునకు) అడే 


దెందుకూరి ₹ిన్యవసాడీ 
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'క్కమము. ఆడే స్వభావసిద్ధమైన ఉన్నతత్వము. ఒక దీపమునుండి వెలిగించిన 
మరియొక దీపమువలె ఈ కార్యకారణములకు (రముదిలిపులకు) ఏమాత్రమును 
ఖేదము లేదు. 
నిజదుగా కుమారుడు తండ్రినిపోలియున్నాడ డని చెప్పుటకు దీపమునుండి 
'పుట్టిన దీపము నుపమానముగా చెప్పుట గొప్ప హృతిభావి శేషము. ఆందును ఆగ్ని 
కున్న తేజస్సు మున్నగు గుణములు రెండవ దీపమునకూడ సంకృమించెనా యని 
సందేహించ నవసరముండదు, మొదటి దీపమున్నట్లై కాంతివంతముగా దానితో 
ఎెలిగింపబడిన రెండవ దీపముండును. దానివలె అదియును డాహకశ కిని కలి 
యుండును. దానివలె ఇదియు బౌన్నత్యము (పైకి జ్వాలలు పుజ్వలింపజెయుట్స 
శకలియుండునుగదా ! 
ఇంతటి అందమెన పల కావ్యమున కెంతశోభాకరములు. 
అవ. : వంగదెశపురాజులను రఘుమహారాజు దిగ్విజయయాతులో ఎట్లు 
లొంగదీసినదీ వర్ణించుట. 


ఆపాదపద్మ పృణతాఃకలమా ఇవతేరముమ్‌ । 
ఫలై సృంవర్థయా మానురుత్ణాత పృతిరోపితాః ॥ 
(రమఘు.నర్గ. 4 క్లో 37) 

ఒక్కసారి కలమధాన్యపు నారును పీకి మరల నాటినప్పుడు అవి ఎట్లు 
(కంకి పాదములపై పడునంత) సమృద్ధియైన పంటను పండించునో అట్లె ఒక్కసారి 
రాజపదవులనుండి దింపివేసి మరల రాజ్యముల నిచ్చినప్పుడు ఆ వంగదేశపురాజులు 
రఘువు పాదపద్మములవరకు వంగి నమస్కరించి ఆతనిని ధనములతో నత్కరించిరి. 

ఏరాజైనను గర్వించినప్పుడు వానిని ఒక్కమారు తొలగించి మరల రాజరిక 
మిచ్చినచో వాని గర్వమణగి కానుకలు మున్నగునవి తెచ్చి గొరవించును, 
దీనికి ఊడ్చుచేసిన పంటతో సాదృశ్యము చెప్పుటచే కవి పుతిభావిశేషము తెలియ 
వచ్చుచున్నది. 

అవ: సుఖోవభోగలోలుడై కాలక్షేపము చేయుచున్న చివరి రఘువంశపురాజూ 
'అగ్నివర్టుని వర్ణించుచు కాళిదాను చెప్పిన క్లోకము. 


అంకమంక పరివర్తనోచితేని న్యతురశూన్య తాముఖే | 
వల్లకీచ హృదయంగమ స్వనావలువాగ పిచవామలోచనా ॥ 
| (రఘు॥ 9 స॥ క్లో 13) 
ఒడిలో కూర్చుండబెట్టుటకు తగినట్టి రెండు వస్తువులతో ఆ అగ్నివర్ణుని ఒడి 
ఎప్పుడును నిండియుండెను. తవేమనగా మనోహ రారన్వనముచేయు వీణయొకటి -_ 
మధురభాషిణియగు రమణియొకతె. 
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అంకములో దొరలించుటకు తగిన రెండు వస్తువులు, వల్లకి, వనిత - ఈ 
ఛైండును ఆతనికి నిత్యము అంకములో నుండెనని వర్టించుటచే - అగ్నివర్డుని నిత్య 
రతికేళి, సంగీత వినోవములు స్పష్టములగుచున్న వి. 

అవ : కాశ్యపునిచే సమయమును గుర్తింప ఆబ్జప్పుడైన నిమ్యడు, ఆకాశమును 
ఇమాచి తన మనస్సున కలిన భావము నీ|క్రిందివిధముగా వివరించుచున్నాడు. 


యాత్యేకతోం స్తశిఖరం పతిరోషదినాం 
అవిష్కృతోక రుణపురస్సరవఏకతో3ర్కః | 
తేజోద్వయన్య యుగపద్వ్య సనోదయాభ్యాం 
లోకోనియమ్యత జవాత్మద శాస్తరేమ ॥ 
(శాకున్ర[14.2) 


ఒకవైపు ఓషధీశుడు అస్తాది నధిషించుచున్నాడు. మరియొకవైపు అరుణ 
పురన్సరుడై సూర్యుడుదయించుచున్నాడు. ఈ విధముగా తేజోద్యయమునకు ఒకే 
మారు కల్లుచున్న వ్యసనముచేతను, ఉదయముచేతను (చక్టునకు వ్యసనము, 
సూర్యునకు ఉదయము) లోకము ఈ రెండు దశలయందు (వ్యసనోదయముల 
మధ్యన) బంధింపబడినట్లు గా తోచుచున్నది. 

మర్త్యునియొక్క జీవితము సుఖదుఃఖభూయిష్టము, ఒకేసమయమున ఒకరికి 
ఉన్నతి ఒకరికి అవనతి కల్లుట లోకములో కనబడు విషయమును సత్యమును, 
.నూర్యచనులయొక్క ఉఊదయాస్తమయ దృష్టాంతముతో కవి చక్కగా వివరించి 
నాడు, 

అవ: ఈకింది క్లోకములో తన స్వయంవరమునకు వచ్చిన రాజుల నొక్కా 
క్కురిని ఇందుమతిపేవి వదలి ముందుకు సాగిపోయినప్పుడు వారెట్లు మననునందు 
ఇరాథపడిరో కవి వర్ణించెను. 


నంచారిణీ దీపశిఖేవర్మాత్రౌ యంయం వ్యతీయాహా పతింవరాసా | 
._నరేయ్యవమాన్గాట్ట ఇవ్మవ్రపేదే వివర్ణభావం నసభూమిపాలః ॥ 
(రఘు॥స॥6॥కో 67) 

ఇందుమతివేవి, ర్మాతియందు సంచరించుచున్న దీపశిఖవలె ఏవీ రాజును 
దాటి ముందుకు సాగిపోయెనో అ రాజు, రాజవీధిలో దీపము ముందుకు సాగిపోగా 
వెనుకనున్న ఒక్కొక్క గృహము వెలవెల పోయినట్లు, వెలవెలపోయెను, 

ఒక గ్యానులైటుతో ఒక వీథిలో పోవునప్పుడు ఆ లైటు దాటగానే ఒక గృహ 
మెట్లు వెలవెలపోవునో అట్టె ఇందుమతి తన న్వయంవరములో ఏయే రాజును దాటి 
ముందుకు సాగిపోయెనో ఆ రాజులందరు వివర్లులై వెలవెల పోయిరని భావము, 

“ఉపమా కాళిదాసస్య” అని ఉపమాలంకారమును సర్వాంగ నుందరముగా 
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చి తించు (1 (పతిభ కాళిదానునకే కలదని నిరూపించుటకు ఉపయోగపడు ఉదాహర. 
ఇణములలో “దీనిని ముఖ్యముగా: పేర్కొనవచ్చును. అందుచేతనే . కాళిదానునకు 
“దీపకిఖా కాళిడాను' అని కొందరు బిరుదము నొసంగిరి. 
అవ : అత్యంత రసికుడై భోగపరాయణుడైన అగ్నివర్జుడు పియురాం|ఢతో' 
ఎట్లు (పవర్తించెనో ఇందు వర్ణింపబడినది. 
అంగుళీకిసల యాగ తర్ణనం (భూవిభం గకుటి లంచవిక్షతమ్‌ । 
మేఖలాభి రసకృచ్చ బంధనం వంచయన్నణయ నీరవావనః ॥ 
(రఘు॥సన॥19॥ో 17)... 
తన |పియురాండను వంచన చేసినప్పుడు (వచ్చెదనని మరియొక చోటికి. 
పోవుట మున్నగు అకార్యములు చేసినప్పుడు) ఆ అగ్నివర్లునకు (పియురాం[డచే 
దండనలు విధింపబడెను. అవేవనగా - చిగుళ్లవంటి (వేళ్ల ముందరిభాగములచే 
భయపెట్టుట - కనుబొమ్మలు ముడి వైచి rd మేఖలతో (గంటల స 
మాటిమాటికి బంధించుట. 
మన్మథ స్నామాజ్యములో అపరాధము చేసిన (పియునికి కాఖీదాసు విధింష. 
జేయు శిక్షలివియే. శృంగారములో సుకుమారమైన శిక్షలేవి విధింప జేయవలయునో 
కాళిదానువంటి రసికునికే తెలియునేమో ? 
ఆవ: దుష్యంతుడు తన భార్యయొక్క వియోగమువల్ల కష్టముల ననుభ 
వించి తుదకు భార్యాపుతులను కలసికొనిన శుభసమయమున మరీచిమహర్షిని, 
చూచి ఆయనను స్తో తము చేయునప్పటి నందర్భములోనిద్‌ శ్లో కోకము. 


ఉచేతి పూర్వం కుసుమం తతఃఫలం ఘనోదయః [ప్రాక్తదనన్తరంపయః। 
నిమిత్తనైమిత్తక యోరయంద్యకమః తవ పసాదస్య ప రస్తున ౦పదః ॥ 


(అభి॥శాకుం!! 7.30). 
ఓ మహర్షీ! ఎక్కడనైనను ముందు పువ్వు పుట్టును. తరువాత ఫలము 
పుట్టును. ముందుగా మేమములు కన్సించును. తరువాత వర్షము పడును. ఇది 
లోకములోని కార్యకారణ భావముల [కమము. కారణము ముందు కార్యము తద 
నంతరము జరుగుచుండును. కాని మునీందా ఇచెమిచ్శితము! నాకు రావలసిన. 
నంపత్తులు (నా భార్యపు తులతో కలయిక) ముందు కల్లినవి. (అనగా కార్యములేక 
ఫలము, ముందు పుట్టినది) నీ అన్ను గహము (నీ దర్శనభాగ్యము) (ఇది కారణము) 
తరువాత పుట్టినది అని భావము. 
ఇచ్చట కార్యకారణములకు (క్రమము తప్పినదని కవి వర్ణించుటచే మునిం. 
(దులయొక్క అన్నుగహము కార్యకారణ భావ క్రమమునుకూడ మార్చునది కాగల. 
దని చెప్ప రమణీయత నాపాదించుచున్నది. 


భారని-మాఘుడు 


శ్రి అప్పల్ల సో మేశ్వర శర్మ 


పరిచయము : సంస్కృతమహాకవులలో భారవి ఒకడు, క్రీస్తుశకం ఆరవ 
శతాబ్దం ఇతని సమయం. ఇతడు రచించిన *క్రిరాతార్డునీయము” |పముఖమైన 
'మహాకావ్యం. ఇందులోని కథ మహాభారతంనుండి స్వీకరింపబడింది. అర్జునుని 
'తపన్సు, కిరాతవేషంలో ఉన్న శివునితో పోరాటం, పాశుపతాస్త్రాన్ని సంపాదించడం 
మొదలయినవి కథలోని ముఖ్యాంశాలు. గంభీరమైన అర్హాలను సుందరంగా 
'వింగడించడంలో భారవి అగ తాంబూలం పుచ్చుకున్నాడు. “భారవేః అర్థగౌరవమ్‌” 
'అన్న సూక్తి ఇతనివల్లనే ప్రచారం పొందింది. 

అవతారిక : ధర్మరాజుకు దుర్యోధనునిపై కోపాన్ని కలిగించాలనే పట్టు 
దలతో, (దౌపది అన్నమాటలు. 


1. |వజంతి తే మూఢధియః పరాభవం 
భవంతి మాయావిపు యే న మాయినః। 
(పవిశ్య, హి ఘ్నంతి శఠాస్తథావిధా 
నసంవృతాం గాన్ని శతా ఇవేషవః॥॥ 
(1-30) 


అర్థము : మాయావుల విషయంలో అమాయికంగాఉండే మానవులు, 
అవమానాన్ని పొందుతారు. కవచంలేని యోధుని శరీరంలో వాడిబాణాలు గుచ్చు 
కున్నట్లు గా; వంచకులు అమాయికులను అంటిపెట్టుకొని పి హింసిస్తారు. 

వివరణము : మోసాన్ని మోనంతోనే (ఎదుర్కొని) జయించాలి. మోన 
గాళ్ళ ఎడల న పనిచెయ్యదు. వంచకులు అమాయకులను ోనల్లేరుమీద 
బండి” విధంగా నలిపి పారేస్తారు. 

అవతారిక : మీదచూపిన సందర్భంలోనే దౌపది అన్నమాటలు : 


9 అవంధ్యకోప స్య విహంతురాపదాం 
భవంతి వశ్యాః స్వయమేవ దేహినః | 
45 


46 భారోబి-మాయఘుడు 


అమర్షశూన్యేన జనస్య జంతునా 
న జాతహార్లేన నవిద్విషాదరః ॥ 
(1-8 8 
అర్థము : కష్టనష్టాల్లో అదుకుంటూ కార్యసాధకమైన కోపంగల రాజుకు -- 
లేదా - నాయకునకు (పజలుఎప్పుడూ విధేయులై ఉంటారు, తగినకోపం లేకుండా? 
ఆసమర్గంగాఉండే నాయకుని విషయంలో జనులకు భయమూ ఉండదు-భ క్తి 
ఉఊఉండదు. 
వివరణము : సముచితమైన సమయంలో కోపాన్ని చూపి పట్టుదలతో కార్యాన్ని 
సాధించడం మంచిలక్షణమే. విచక్షణలేనికోపం, చేతకాని కోపం మ్మాతమే చెడు. 
లక్షణం అవుతుంది. 
_ అవకారిక : “సాహసం, అవివేకంపనికిరావు” అని ధర్మరాజు పలికిన. 


3. సహసావిదధీతన క్రియామవివేకః పరమాపదాంపదమ్‌ । 
వృణ తేహివిమృశ్యకారీణం గుణలుబ్దాః స్వయమేవ సంపదః ॥ 
(2-30) 
- అర్థము: తొందరతో ఏపని చేయకూడదు. అవివేకం అనర్థాలకు మూల. 
కారణం. ముందూ వెనకా ఆలోచించి నిదానంగా పనిచేసేవ్యక్తిని సంపదలు 
న్వయంగా వర్తిస్తాయి. 
వివరణము : అతితొందర, అవివేకం-ఈరెండూ అపదలను కలిగిస్తాయి.. 
యుక్తాయు క్ష్తవివేకంవల్ల సంపదలు నమకూరుతాయి. 
అవతారిక; “శాంతమేముఖ్యం” అన్న అంశాన్ని ప్రతిపాదిస్తూ ధర్మ రాజూ" 
అన్నమాటలు. 


4. గుచిభూషయతి (గుతంవపు: (పశమన్తస్యభవత్యలం కియా | 
(పశమాభరణం పర్మాకమః న నయాపాదితనిద్దిభూషణ; ॥ 
(2-32): 

అర్ధము : శరీరానికి చక్కని పాండిత్యం అలంకారము. పాండిత్యానికి శాంతం 
ఆలంకారం. శాంతానికి పర్మాక్రమం అలంకారం. పర్మాక్రమానిక రాజనీతివల్ల కలిగే 
కార్యసిద్ధి అలంకారం. 

వివరణము: పొరుషం-పర్మాకమం ముఖ్యమైనదే. కాని వివేకంతోకూడిన. 
శాంతమే వానికిమూలంగా ఎప్పుడూ ఉండాలి, 

అవతారిక ; శాంతంపంటిమంచిగుణం వేరొకటిలేదు” అని ధర్మరాజు. 
తత్త్వము. 
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ర్‌. ఉపకారకమాయతేర్చృశం (పనవః కర్మఫలస్యభూరిణ: | 
అనపాయినిబర్హ ఇం ద్విషాం న తితిక్రాసమవ స్తే సాథనమ్‌ ॥ 


గ్ర 


(2-43) 


అర్ధము : జీవితంలో ఎప్పుడూ సహకరించేద్కీ చేసినపనులకు మంచిఫలితా 
లను ఇచ్చేదీ, శ్మృతువులను చల్లగా చంపేదీ- శాంతమే, శాంతంవంటి కార్యసాధనం 
మరొకటిలేదు. 

వివరణము : “*శాంతములేక సౌఖ్యములేదు.” శాంతమే నర్యార్గసాధకం. 
“నాంతమంటే చేతకానితనము” అనుకోవడంపారపాటు, 


అవతారిక ; “కార్యసద్రికి పట్టుదల అవనరం” అని దౌపది అర్జునుని. 
(పోత్సహిస్తుంది. 


6. యశో౭ధిగంతు సుఖవిప్పయా వా 
మనుష్యసంఖ్యా మతివ ర్తితుం వా। 
నిరుత్సు కానా మభియోగ భాజాం 
సముత్సు కేవాంకముపైతి సిద్ధిః ॥ 
(3-40) 


అర్థము : కీర్తిని పొందాలన్నా, సౌఖ్యాన్ని అనుభవించాలన్నా, అందరినీ 
మించి ఉండాలన్నా ఎడతెగని కర్తవ్యదీక్షఉండాలి. కార్యశూరులకు జయం 
“కరతలామలకం” (అరచేతిఉసిరికాయ = సిద్ధి) అవుతుంది. 

వివరణము: *ఇలాచేదాం” “అలాచేదాం” అని |పణాళికలు ఎన్నివేను. 
కున్నా |పయోజనం ఉండదు. ఉత్సాహం, పట్టుదల-ఈరెండింటితోను కార్యరంగం 
లోకిదూకాలి, (పయత్నించేయాలి. అప్పుడు కీర్తి పతిష్ట మొదలయినవి వాటంతట 
ఆవే వస్తాయి 

అవతారిక : “ఐందియ న్నిగహం కర్తవ్యం” అని ఇంద్రుడు అర్జునునితో 
అన్న సందర్భం. 


7, జీయంతాం దుర్ణయాదే కోరి పవశ్చక్షురావయ: 1 
జితేమననులోకో=యం తేపుకృత్స్న స్త్వయా జితః॥ 
(11-32) 


అర్హము : కన్ను, ముక్కు, చెవి మొదలయిన ఐఇందియాలను జయించడం 
చాలాకష్టం. ముందుగా వాటినేజయించాలి. ఇందియాలను జయిస్తే నీవుఅన్నలో కా 
అను జయించగలవు. 

వివరణము :* ఇంర్మదియాలను జయించడంఅంటే వాటిని అదుపులోఉంచు , 
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కోవడం అన్నమాట. ఆపనివా స్తవంగా కష్టమే. అయినా' ఇండియ న్మిగహంగలవ్యక్తి 
అన్నిపనులనూ చకచకాసాగించగలగుతాడు. 

అవతారిక : “ఆత్మాభిమానంలేని బితుకువ్యర్థం” అని అర్జునుడు అందు 
నితో అన్నమాట. 


8. శ క్రివై కల్యన మన్యనిస్సార త్వాల్లముయస 8 | 
జన్మినోమానహీనన్య తృణస్యచసమాగతిః॥ 
(11-59) 


ఆర్థము : శక్రిలేక వంగిపోయి, సారంలేకతేలిక గా ఉన్న / స్టిపరక (బతుకు 
వంటిదే ఆత్మాభిమానంలేనివాని (బతుకు. 

వివరణము: గడ్డిపరకకు బలమూఊండదు-బరువూ ఉండదు. అందుచేతనే 
'ఆందరూ డాన్ని అవమానిస్తారు. ఆ విధంగానే బలపరాక్రమాలూ ఆత్మాభిమానమూ 
లేని వ్యక్తిని అందరూ అవమానించే అవకాశం ఉంది, 


వీళుపాలవధము __ మాఘుడు 


వరిచయము : మాఘుడొకమహాకవి, క్రీస్తుశకం ఎనిమిదవ శతాబ్దం అతని 
సమయం. ఇతని “శిశుపాలవధము” సంస్కృత మహాకావ్యాల్లోఒకటి. ఇందలికథ 
కూడా మహాభార తంనుండే (గ్రహింపబడింది. ధర్మరాజు రాజసూయం, శ్రీకృష్ణునికి 
సత్కారం, శిశుపాలుని జగహం, తుదకు శ్రీకృష్ణుడు శిశగ్గుపాలునిచంపడం-అన్న వి 
కథలోని ముఖ్యమట్టాలు. నుందరమైన ఉపమానాలు, గంభీరమైన అర్హాలు, లలిత 
బైన పదములున్ను మామకవితయందలి విశేషాలు. అందుచేతనే “మాఘేసంతి 
తయాగుణా ౩ అని సహృదయులంటారు, 
అవతారిక: “ఆత్మాభిమానము పౌరుషము-ఈ రెండూముఖ్యమని బల 
'వాముడు అన్నమాటలు. 
1. తుంగత్యమెతరా నాదౌ నేవం సింథావగాధతా | 
అలంఘనీయళతా హేతురుభయం తన్మనస్విని ॥ 
(2-48) 
ఆర్థము : కొండకుఎత్తుఉంటుంది. లోతుఉండదు. సముద్రానికి లోతు 
-ఉంటుంది. ఎత్తుఉండదు. పౌరుషం, ఆత్మాభిమానంగల మానవునికిఎత్తూ, 
లోతూరెండూ ఉంటాయి. కాబట్టి అతనిని ఎవరూ జ క్రమించలేరు. 
వివరణము : ఎత్తై నకొండలనూ, లోతైన సము(దాలనూ ఆకమించి సాధించ 


అబ్బుల్లు raw: yO: ౮ అ 


డం ఎంతకష్ట మో, మానవంతుని జయించడం అంతక స్టం. ఆందుచేత ఆత్మాభి 
మానం అత్యవసరం. | | 
అవతారిక ; “పారుషమేగొప్పది” ఆని బలరాముని (ప్రతిపాదన-- 


2, తేజస్విమధ్యే తేజస్వీ దవీయానపి గణ్యతే | 
పంచమః పంచతపస స్తవనో జాతవేదసామ్‌ ॥ 
(2-51) 
అర్థము : తేజన్సు (కాంతి- పౌరుషం) గలవ్య ర్తి ఎంత దూరంలో ఉన్నా, 
అతనికి లోకంలోపరిగణనం లభిస్తుంది, ఎంతోదూరంగా ఉన్నా నూర్వ్యుడు, పంచాగ్ని , 
మధ్యంలో తపస్సు చేసేవానికి అయిదవఅగ్నిగా లెక్కకు వస్తాడు. 
వివరణము : నాలుగువైపులానాలుగు అగ్నికుండాలుంచుకుని, మధ్యలో 
ఉండి తపన్సు చేస్తారు. నూర్యుడు అయిదవ అగ్నిగా లెక్కుకువస్తాడు. ఈ తీరును 
“పంచాగ్ని మధ్యలో తపస్సు” అంటారు. కాగా దూరంగాఉన్నా నూర్యుడు తన 
తేజోబలంవల్లనే అయిదవఅగ్నిగా భావించబడుతున్నాడు. ఆ విధంగానే సహజ 
పౌరుషంగలవాడు ఎక్కడున్నా అతనికి సమాజంలో గొప్పస్టానం లభిస్తుంది. 
అవతారిక ; “శాంతముతో కూడినహౌరుషమే సముచితం” అని ఉద్ధవుడు 
'వతిపాదించిన సందర్భం, | 


8. మృదువ్యవహితం తేజోభోక్తుమర్ధాన్‌ (పకల్పతే | 
1పదీపః స్పేహమాద త్తే దశయా భ్యంతరస్థయా॥ 
(2-85) 


అర్థము : మెత్తనివస్తువు ఊతగాఉన్న తేజన్పుపయోజనాన్ని సాధిస్తుంది. 
మెత్తగాఉన్న వత్తినిఅధారంగా చేసుకున్నదీపం నూనెను పీలుస్తూబాగా వెలుగు 
తుంది. - 

వివరణము : పౌరుషొనికిముందు శాంతంఉండడం ముఖ్యం, శాంతంవల్ల 
'వివేకం చెడిపోకుండా ఉంటుంది. వివేకంతో పృుయోగించిన పౌరుషంకార్యసాధకం 
అవుతుంది. వత్తిఉన్నదీపం సక్రమం గావెలుగుతుంది. వత్తిలేకపోతే విశ్శ్ళంఖలమైన 
మంటలులేచే | పమాదం ఉంది. 

అవతారిక : “దైవమూ, పౌరుషమూ రెండూకూడాముఖ్యమైనవే.” అని 
ఉద్ధవుడు అన్నమాటలు, 

4. నా౭లంబతేదైష్టికతాం న నిషీదతి పౌరుషే। 


శబ్రార్టౌ సత్కవిరివ ద్వయం విద్వాన పేక్ష తే॥ 
| (2-86) 


(4) 
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అర్థము: పండితుడైనవాతు కేవలం దైవాన్నికాని, కేవలం పురుష కారాన్ని 
గాని నమ్ముకునికూర్చోడు, మహాకవి శబ్దార్థాలను రెండింటినీ స్వీకరించునట్లు, వైన 
పౌరుషాలను రెండింటినీ అతడు అదరిస్తాడు. 

వివరణము : కేవలం శబ్దంకాని కేవలం అర్థంకాని కవిత్వం అనిపంచుకోదు. 
శబ్దారాలు రెండూకలిస్తేనే కవిత్వం అవుతుంది. ఆ విధంగానే డైవం, పురుషకారం, 
రెండూకలిసినప్పుడే పనులు సఫలం అవుతాయి. దై వహౌరుషాలు పరస్పరా పక్షగలవి= 

అవతారిక : నత్పురుషుని ముఖ్య లక్షణాలను ఉద్ధవుడు ఈ విధంగా 
సంగిహించినాడు. 


ధ్‌, తీక్టా నాఒరుంతుదా బుద్ధిఃకర్మశాంతం (పతాపవత్‌ । 
సొపతాపి మనఃసోస్మవాగేకా వాగ్మినః సతః 
(2-109) 


అర్థము : నజ్జనునిబుద్ధి మంచిపదునుగలదై ఉండాలి, కాని పరుల! పేగులను 
కో సేదికాకూడదు, చేసేపని తేజోవంతంకావాలి. ఆయినా (పశాంతంగా జరగాలి. 
మనస్సు అభిమానంతోనిండిఉండాలి. కాని ఇతరులను బాధించేదిగా ఉండ 
కూడదు. మాట నుందరంగాను సమర్థంగాను ఉండాలి. అయినా అదినత్యం 
చావాలి. 

వివరణము: మనన్సు, మాట, పని-ఈమూడింటిని ఒకేవిధంగా నడిపించే 
శక్తిగలవారున్ను, శాంతమేభూషణంగా గలవారున్ను, సమయంవచ్చినపుడు ఉద్దండ 
పర్మాకమం చూపించగలవారున్ను సత్పురుషులనిపించుకుంటారు. 

అవతారిక ; సజ్జనుని స్వభావాన్ని, దుర్దనుని స్వభావాన్ని సాత్యకి వివరించి 
చూపినసందర్భం. 


6. ఉఊఉపకారపర; స్వభావత 
నతతం నర్వజనన్య సజ్ఞనః। 
అనతామనిశం తథా౭ప్యహో ! 
గురుహృదోగకరీ తదున్నతిః 1] 


(16-22) 


అర్థము : సజ్జనుడు నహజంగా ఎల్లిప్పుడూ ఎల్లరకూ ఉఊవకారం చేనూ 
ఉంటాడు. ఆయినా అటువంటి నత్పురుషుని అభివృద్ధి దుర్దనునిక్రి బాధాకరంగా 
పరిణమిస్తుంది. | 

వివరణము ; పరోపకారమే సత్చురుషుని స్వభావం. దానివలన అతనికవ 


చ్చే 
పేరుప్రతిష్టలనుచూచ్చి దుర్మార్గుడు కళ్లలోనిప్పులు పోనుకుంటాడు. 
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అవతారిక ; “ఇతరుల అభివృద్దినిచూచి ఈర్ష్య పడకూడదు” అని సాత్యకి 
ఉపదేశించిన ఘట్టం, ' 


7. పరితప్యత ఏవ నోత్తమః 
పరితప్తో=.. ప్యపరః నుసంవృతిః। 
పరవృద్ధిభి రాహితవ్యథ ః 
న్ఫృుటనిర్భిన్నదురాశయో ఒధమః i 
(16-23) 


అర్ధము : ఇతరుల అభివృద్ధినిచూచి, ఏవిధమైనబాధాపడకుండా ఉండే 
వాడు ఉత్తముడు. మననులోకొంచెం బాధపడినా పైకి ఏ వికారమూ చూపించని 
వాడు మధ్యముడు. మననులోబాగా బాధపడి, తన అనహనాన్ని అనేక వికారాలతో 
వెళ్లుగక్కేవాడు అధముడు, 

వివరణము : పరులఅభివృద్ధినిచూచి సంతోషించడం ఉత్తమలక్షణం. కొద్ది 
పాటి అసహనం కలిగినా దాన్ని అణ చుకోవడం మధ్యమ లక్షణం. కలిగిన ఈర్ష్యను 
అసహనాన్ని దాచుకోలేక, వేయివిధాల వెలిబుచ్చడం అధమలక్షణం. 

అవతారిక : “దుర్మార్గుల దూసణం వల్ల గొప్పవారి జాన్నత్యంచెడిపోదు” 
అని సాత్యకి అన్నమాట, 


8. వచెనైెరసతాం మహీయసో 
నఖలు వ్యేతి గురుత్వము ధ్రతెః | 
కిమపైతి రజోభిరౌర్వరై ః 
అవకీర్ణస్య మణేర్మహార్హతా॥ 
(16-27) 
అర్ధము : దుర్భనుల దూషణములచే గొప్పవారి గొప్పతనము కుంటుపడదు. 
ధూళికప్పినంతమా(తాన మణియొక్క విలువ తరుగదుగదా ! 
వివరణము : వేడినీళ్లు ఇళ్లనుకాల్చ్బలేవు. మణియొక్కవిలువను ధూళి 
తగ్గింపజాలదు. ఆవిధంగానే తిట్లవల్ల గౌరవం ఎగిరిపోదు. 


భవభూతి 


డా॥ పోచంచర శీరామమూరి 
వ్యరి! (అ) జూ 


కాళిదానుని తరువాత నంస్కృత సాహిత్యంలో గణుతి కెక్కిన మహాకవి 
భవభూతి, ఈయన ఎనిమిదవ శతాబ్దం (పథమ పాదంలోనివాడు. ఈయన తల్లి 
దర్శడులు నీలకంఠుడు జాతుకర్ణి, గురువు పరమహంనయెన జ్ఞాన నిధియను సార్ధక 
నామధేయుడు. నివాసస్థలము దక్షణాపథములోని పద్మపురము, భవభూతి కాల[పియ 
నాథుని భక్తుడు. ఇతని నాటకములు మూడున్నూ కాల్మపియనాథుని ఉత్సవ సంద 
గర్భములో (వాయబడినవే. మహావీరచరితమున శ్రీరాముని కథ రావణవధ పర్యం 
తము వీరరన పథానముగ వర్ణింపబడినది. మాలతీ మాధవమను (పకరణమున 
మాలతీమాధవుల (పేమకథ మనోహరముగ చెప్పబడినది. ఇతని సర్వోత్తమ కృతి 
యగు ఉత్తర రామచరితము ఉత్తర రామాయణకథను కరుణరన (పథానముగ 
వర్ణించుచు సహృదయుల మన్ననల బడసినది. ఈ ఉత్తర రామచరితలో భవభూతి 
చూపిన {i పతిభ అ[పతిమానమైనదని విమర్శకుల అధి పాయము, 


“ ఉఊత్తరేరామచరితే భవభూతి ర్విశిష్యతే” 


1. తన మాలతీ మాధవంలో భవభూతి దండోపాయాన్ని అవలంబించే రాజు 
నివిథంగా హెచ్చరించినాడు, 


“అసాధ్య మన్యధథా దోషం పరిచ్చి ద్య శరీరిణః | 
యథా వైద్య స్తథా రాజా శస్త్రపాణిర్భవిష్యతి” 
మామా, 4.23 


ఎవరి తప్పునైనా సరిగా తెలిసికొని దానిని మరేవిధంగాకూడ సరిదిద్దడానికి 
వీలులేదని నిర్ణయించుకొన్న తర్వాతనే రాజు వైద్యుడి మాదిరిగా శస్త్రాన్ని చేబూన 
డం మంచిది. వైద్యుడుకూడ రోగాన్ని మందులతో నయం చేయలేనప్పుడే శస్త్ర చికి 
తకు పూనుకుంటాడు. 


2. ఈలోకం కవిత్వాన్ని, స్రీలనూ తప్పుపట్టడంలో ముందుకు ఉరుకుతుంది. 
లోకం మెచ్చుకునేలా కవిత్వం చెప్పాలన్నా కష్టమే, లోకం మెచ్చు కొనేలా వి 
52 
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బోధించిన విషయాన్ని |గహించడంలో భేదంఉంది. మణి వస్తువును |పతిబింబించి 
నట్లుగా మట్టిముద్ద |పతిబింబింప చేయలేదుకదా ! WE 


5. మహాప్పరుముల హృదయాలు అతిగంభీరంగా ఉంటాయి. వాటి లోతులను 
కనుక్కోవడం సాధ్యమయిందిగాదు. ఒకప్పుడు కఠినాతికఠినంగానూ మరొకప్పుడు 
పుష్ప పేశలంగానూ ఉండగలవు. శ్రీరాముడు అట్టి మహాపురుషుడే ! 


వజాదపి కఠోరాణి మృదూని కునుమాదపి | 
లోకోత్తరాణాం చేతాంసికోను విజ్ఞాతు మర్హతి ॥1 
ఉత్తరరామచరిత 11.7 


లోకోత్తరులైన మహాపురుషుల హృదయం వజంకంటె కళోరంగానూ, కును 
మంకంటె మృదువుగానూ ఉంటుంది. వారి హృదయసితిని ఎవరు తెలిసికోగలరు ? 


6. దాంపత్య (పేమ రహస్యం పూర్తిగ అవగతం చేనుకున్న భవభూతి ఆ 
(ప్రేమఫలం సంతానమే అని ఎంతో ఉచితంగా వర్ణిస్తాడు. 


అన్హఃకరణ తత్త్వస్య దంపత్యోః స్నే హనంశ్రయాత్‌ | 
ఆనన్హ |గన్టిరేకో౭య మపత్యమితి బధ్యతే ॥ 


సంతానపుంటే భార్యాభర్తల (పేమపూరితమైన అన్తఃకరణసారములు పెన 
వేసికొని ఏర్పడే ఆనందరూపమైన ముడియే ! 

ఈ న్లోకంలో భవభూతి భారతీయులలోని గార్హస్థ్య ధర్మానికి పరిణతి | పతిఫలం 
సంజానమే అని నిరూపిస్తాడు. 


7. భవభూతి కరుణరసాన్ని వర్ణించడంలో అందరినీ మించాడు. ఆ కరుణ 
రసాన్ని అన్ని రూపాలలో, అన్ని అవస్థలలో వర్ణించి రాళ్ళే కరగిపోయేటట్లు, వృజుమే 
పగిలిపోయేటట్లుచేశాడు. కరుణరసంయొక్క_ వై విధా్యాన్ని గూర్చి ఈవిధంగా 
అంటాడు : 


ఏకోరనః కరుణవీవ నిమిత్త భేదాత్‌ 
భిన్నః పృథక్‌ పృథగి వ్యాశయతే వివర్తాన్‌ | 
ఆవర్త బుద్భ్బుద తరజమయాన్‌ వికారాన్‌ 
అమ్మో యథా నలిలమేవహి తత్పమన్తమ్‌ ॥ 
ఉఊత్తరరామచరిత 111, 47 


ఒక్క కరుణరనమే ఆయాకారణాలవల్ల ఆయా రూపాలను పొందుతూ భిన్న 
విభిన్నంగా గోచరిన్తూంటుంది. ఒకే నీరు నుడులుగా, బుడగలుగో, అలలుగా కని 


పోచంచర్ల శ్రీరాయమయూర్తి 53 


స్త్రీ యైనా నడచుకోవాలన్నా కష్టసాధ్యమే! కాబట్టి మన కర్తవ్యం మనం పాటించ 
డమే ధ్యేయంగా ఉండాలి. | 


“సర్వథా వ్యవహర్తవ్యం కుతోహ్యవచనీయతా । 
_యథాస్రాణాం తథావాచాం సాధుత్వే దుర్జనోజనః | 
ఉత్తరరామచరిత 1.5 


కవి తన కవిత్వం చెప్పుతూనే ఉండాలి. తప్పులెన్న దలచినవారు తప్పులెన్ను 
తూనే ఉంటారు. స్త్రీల శీలం విషయంలో కవుల వాక్కు విషయంలో లోకం సాథా 
రణంగా దోషారోవణచేస్తుంది. 


3. ఆదర్శదాంపత్యాన్ని గూర్చి మనోహరంగా వర్షిన్తూ అట్టి దాంపత్యం ఎవరికో 
అదృష్టవంతులకే కాని లభించదని భవభూతి ఆంటాడు. 


అదై్వ్వైతం సుఖదుఃఖయోరనుగ తం నర్వాస్వవస్థాను యద్‌ 

విశ్రామో హృదయన్య య్మత జరసా యస్మిన్నహార్యోరన ః | 

కాలేనా వరణాత్యయాత్‌ పరిణతే యత్సే హసారేస్థితం 

భ|ద్రంతస్య సుమానుషస్య కథమప్యేకంహి త త్సార్థ్యతే॥ 

ఉత్తరరామచరిత 1.39 

సుఖంలో దుఃఖంలో, వివిధములైన ఉచ్చనీచావస్టలలో ఓకేవిధంగా ఉంటూ, 
పరస్పర విశ్వానంకలిగి వయస్సు వచ్చేకొద్దీ (పేమరనం క్షిణించకుండా, (పేను 
సారంగా పరిణమిస్తూ అరమరికలు తొలగి పోవడంతో ఆదర్శ ప్రేమగా పరిణతిని 
పొందుతూ ఉండే నిజమైన దాంపత్యం ఏ అదృష్టవంతులకో గాని లభించదు. 


4. గురువు విద్యార్థులందరికీ ఒకేవిధంగానే బోధించినా దానిని (గ్రహించే 
విద్యార్డుల తెలివితేటల్ని బట్టి దాని ఫలితం భిన్నంగా ఉంటుంది. ఈ విషయాన్నే 
స్పష్టంగా భవభూతి వివరిస్తాడు : 


వితరతి గురుః |పాజ్జే విద్యాం యథైవ తథాజడే 
న ఖలుతయోర్డానే శక్తింకరోత్యప హన్తివా | 
షో 
భవతిచ పునర్ఫూయాన్‌ ఖేదః ఫలం (ప్రతితద్యథా 
(ప్రభవతి శుచిర్చి మోగా హే పణర్నమృడాంచయః ॥ 
ఉత్తరరామచరిత 11, 4 


గురువు తెలివిగలవానికీ, తెలివితక్కువవానికీ ఒకే తీరుగా జ్ఞానబోధ చేస్తూం 


టాడు. వారి |గహణశ కీని హెచ్చించడంగానీ, తగ్గించడంగానీ చేయడు. అయిన 


వోణంచర్ల శ్రీరాయయూ ర్తి ల్‌ఫ్‌ 


పిస్తూ అంతా జలమయంగానే ఉన్న ఈ భిన్న రూపాల్లోగూడా ఒకే కరుణ 
రనం దీపెస్తూంటుంది. 

భవభూతి యొక్క యీ శ్లోకాన్ని జీవితంలోని కరుణాన్ని వర్షిస్తున్నట్లుగాను 
వ్యాఖ్యానించారు. మణికొందరు కరుణమే అన్ని రసాలకూ మూలమనికూడా 
చెప్పారు. 


8. నిజం చెప్పడం ఎన్నివిధాలుగానో మంచిది. 


కామాన్‌ దుగ్గె విపకర్ణత్య లక్ష్మిం 
కీర్తిం నూతే దుష్కృతం యాహినస్తి | 
తాం.చాప్యేతాం మాతరం మజలానాం 
ధేనుం ధీరాః సూనృతాం వాచమాహుః ॥ 
ఉత్తరరామచరిత V, 31 


సత్యవాక్కు. కామధేనువు వంటిది. మన కోరికల నన్నిటినీ తీరుస్తుంది. అశు 
'భాన్ని దూరం చేస్తుంది. కీర్తిని కలుగజేస్తుంది. పాపాన్ని తొలగిస్తుంది. అన్ని మంగ 
శాలకూ కారణమైంది ఈ సూనృత వాక్కని ధీరులగు మహర్షులు చెప్పారు. 


9. (పేమకు అనిర్వచనీయమైన ఆకర్షణ ఉంది. 


వ్యతిషజతి పదారానాన్తరః కో౭పి హేతు 
సం 


వ్‌ క 
దహ బహిరుపాధీన్‌ పీతయః సంశ్రయన్తే | 
వికసతిహి పతభసో్యదయే పుఖ్జరీకం 


(దవతిచ హిమరక్మావుధతే చన్హ్రుకాన్తః ॥ 
వస్తువునూ వస్తువునూ ఏదో అనిర్వచనీయమైన కారణం కలుప్పతుంది. బాహ్య 


కారణాలతో (ప్రతులు కలిగినట్టుగా కనపడదు. నూర్యుడు ఉదయిస్తే కమలాలు విక 
నిస్తాయి. చం[దుడు ఉదయిస్తే చందకాంతశిలలు (ద్రవిస్తాయి. 


10. భవభూతి కవిత్వాన్ని మొదటలో పండితులు ఆదరించినట్లు గా కనపడదు. 
బహుశః ఆందుకే తప్పులెన్ను విమర్శుకులను ఉద్దేశించి ఈవిధంగా చెప్తాడు : 


యేనామకే చిదిహనః |పథయ న్త్యవజ్ఞాం 
జానస్తుతే కిమపి తా గాని వఎవవయాత? | 
ఉత్పత్స్యతే౭స్తి 

కాలోహ్యయం నిరవధిర్విపుల 


మమ్మల్ని కొద్ది చూపుల 
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నేను కవిత్వం (వాయడంలేదు. మాతో హృదయ సంవాదం కలిగిన సహృదయులూ' 
పుట్టకపోరు. ఇప్పుడూ అటువంటివారు ఎక్కడై నా ఉండవచ్చు. కాలము నిరవధిక 
మైంది. ఈ పృథివి విశాలమైంది. 


11. భవభూతి మనం కార్యసాధకులం ఎలాకాగలమో ఈ విధంగాబోథధి 


Ly 


డు, 


బహిఃసర్వాకార (పవణ రమణీయం వ్యవహరన్‌ 

పరాభ్యూహుస్థానాన్యపి తను తరాణి స్థగయతి 

జనం విద్వానేకః సకలమతి సంధాయ కపటై 

స్తతన్థః స్వానర్హాన్లటయతి చమౌనంచ భజతే మా.మా., 1.14 


పైకి అన్నివిధాలా మనోహరమైన [ప్రవర్తన కలిగి, మన అంతరంగం ఎవ్వరికి 
తెలియనట్లుగా ఈ లోకంలో వ్యవహరించాలి. ఈ విధంగా నడచుకుంటూ వివిధ 
మైన ఉపాయాలతో పెకి తటన్థుడుగానే కనపడుతూ కార్యాలను సాధించుకోవాలి. 
మౌనంగానూ ఉండాలి, 


భర్తృహరి 


నీ వేదుల సుబ్రహ్మణ్యం 


మహాకవి, వేదాంతి, దార్శనికుడు, వైయాకరణుడునగు భర్హహరిని గుణించి 
చార్మి తకాంశములేవియు స్పష్టముగ తెలియరాకున్న వి. ఈ విషయమున |(పజా 
బాహుళ్యమునందు కేవలము సాం[పదాయముగ వినవచ్చు కథలు, లేక [గంథాం 
తర పరిశీలనమువలన కల్లు ఊహాపోహలు తప్ప, విశ్వసనీయములగు ఆధారము 
లేవియును లేవు, ఈతని కాలము, వంశము మొదలగునవి యెట్లున్నను, ఈతని 
రచనలుమా[తము స్థిరములై యున్నవి, అందు మొదటిది “సుభాషిత (తిగతి,. 
రెండవది “వాక్యపదీయము.౫” అది సంస్కృత వ్యాకరణ మహాభాష్యమునకు శోక 
రూప వ్యాఖ్య. ఇది (పధానముగ ఆర్థిక (గంథము. కొందరు పండితమ్మన్యులు 
“వాక్యపదీయక ర్త” “సుభాషిత(తిశతి కర్తయు నొక్కరుగాదని చెప్పుచున్నను, 
“పాక్‌ (పతీచీ పండిత బృందముమ్మాతము ఈ రెండు (గంథములు విక కర్తృక. 
ములే యని నహేతుకముగ నిరూపించినది. ఈతని కాలమునుగూర్చి యనేక 
వాదములున్నను, నేటి పండిత లోకమునందధికభాగ ము ఈతనిని కీ.శ. 7వ శతా 
ఖ్రము వానినిగ నిక్టయించినది. 

“సుభాషిత (తిశతి” అను పేరు వినగనే ఇందు మున్నూరు సుభాషితము. 
లుండునని తెలియునుగడా ! ఇవియన్నియు శ్లోకరూపమున నున్నవి. _ ఇందలి శోక 
ములను, “ోనితిశతకము” శృంగార శతకము” “వైరాగ్య శతకిమను రీతిని 
మూడు భాగములుగ వ్యవహరించుచున్నారు. 

వీతిశత కము : శతకమనగ నూరు శ్లోకముల [గంథము, అయినను సాధార 
ణముగ శతకమున నూట ఎనిమిది కోకములుండుట పరిపాటియె యున్నది, (పకృ 
తమున, ఈనీతి శతకమందు మానవుడు పుట్టినది మొదలు నేర్చుకొనవలసిన. 
యనేక విషయములును, నైతిక, సామాజిక జీవితపు విలువలును (పదర్శింపబడెను. 
సామాన్యముగ (ప్రజల (ప్రవర్తనా సరళిని వారు ఆచరింపదగిన విధానము. 
లను భదర్హృహరి చూపెను. చివరకు దైవముకంటె గూడ “కర్మ? బలవత్తర 
మైనదనియు కావున సత్కర్మాచరణమే సర్వసౌఖ్యములకు మూలమనియు నిరా 
రించెను. 

శ్రంగార శతకము : అందు కవి స్త్రీల అందచందములను స్వరూప స్వభావ 
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ములను కాముకుల మనః(పవృత్తిని వివరముగ చెప్పియుండెను. అక్కడక్కడ 
స్రీ వ్యామోహమును 'ప్రబలముగ వర్ణించుటద్వారా, విషయనుఖమె పరమావథిగ 
'బోధించినట్టగుపడును. కాని కొంచెము లోతుగ పరిశీలించినచో, ఇతడు స్త్రీ వ్యామో 
_ హమును గర్హించుచు, చంచలమగు విషయనుఖములను నిరసించుట స్పష్టముగ 
'కన్పట్టును. 

వైరాగ్యశతకము : “సుభాషితతిశతొ యందలి మూడవభాగము వైరాగ్య 
శతకము, వైరాగ్యమనగ తనకున్న బాధ్యతలను వదలుట గాదనియు, సమాజ 
(గేయన్సునకై, స్వార్టమును, వ్యామోహమును, మమకారమును వదలి భగవదాదిష్ట 
మగు ధర్మకార్య నిర్వహణమునకైన తన బాధ్యతలను, భగవ,త్సీతి పూర్వకము 
నాచరించవలెనని ఇది బోధించును. శరీరమందలి జవనత్త ములు హరించుకొని 
పోకమునుపే, శాశ్యతానందమగు పర్మబహ్మను ఉపాసించవలెనని ఈ శతకము (పతి 
పాదించును. సాకారోపానననుండి (క్రమముగ నిరాకారోపాసన ఇందలి సారాంశము, 

(గంథశెలి _ (ప్రభావము: భర్తృహరి కవిత్వము సరసము, మృదులము, 
మనోజ్ఞము. సంస్కృతమున సామాన్య జ్ఞానము కలవారికిగూడ సులభముగ బోధ 
పడునట్లుగ ఇతని రచనా శ్రైలియున్నది. భారతీయ ప్రామాణిక జీఏతమను నదెట్లుం 
డునో ఈతడు స్పష్టముగ చెప్పియున్నాడు. ఈతని కవిత్వములోని మాధుర్యమును 
వాస్తవికతను గుర్తెరింగియే యీతని శ్లోకములను, సామెతలుగ నిత్యము పండితులు. 
ఉట్టంకింతురు. ఇంతటి (ప్రజాదరణ పొందిన (గంథముకనుకనే, దీనిని అనేకమంది 
కవులు అనేక భాషలలోనికి, ముఖ్యముగ తెలుగులోనికి అనువదించిరి. భ_ర్హృహరి 
“సుభాషిత త్రిశతి (ప్రభావము తెనుగు శతకములపై మిక్కుటముగ నున్నదనుట 
యతిశయోక్తి గానేరదు. | 

అట్టి యీ (గంథమునుండి కొన్ని శ్లోకములు : 

అవతారిక: భర్తృహరి యీ [క్రింది క్లాకమున దుర్జన సజ్జనుల స్నేహారీతులను 
వర్ణించెను. 


ఆరమృగుర్వీ క్షయిణవీ క్రమేణ, లఘ్వపురా వృద్ధిముపైతి పశ్చాత్‌ | 
దినన్య పూర్వార్ణ పరార్దభిన్నా ఛాయేవ మతీ ఖలసజ్జనానామ్‌ ॥ 
. (నీతి శతకము -- క్ల 50) 

తాత్పర్యము : దుర్దనులయొక్క చెలిమి (పొద్దుటిపూట నీడవలె మొదట 
హెచ్చుగనుండి [క్రమముగ క్షీణించిపోవును. కాని సజ్జనుల మైతి యట్లుగాక 
రుధ్యాహ్నకాలమందలి నిడవలె (పారంభమున, 'కొద్దిగనుండి, (కమ్మకమముగ 
రుక్కిలి యభివృద్ధి జెందును. 

అనగా దుర్జనులు వారి స్వార్థములను పూర్తిచేనుకొనుటకు మనతో స్నేహము 
చేయుదురు. కనుక మొదటినుండియు అధిక స్నేహమును (పదర్శించి వారి 
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"కార్యము దీరినతర్వాత స్నేహమును వదులుకొందురు. కాని సజ్జనులు ఒకరినొకరు 
.పరస్పర మవగాహన జేసికొని చెలిమిని పెంచుకొందురు. 

అవతారిక : మానవునికి తను చేసికొన్న పుణ్యమే తనకు రక్ష. కనుక జీవిత 
'కాలమునందట్టి పుణ్యసంపాదన మెప్పుడు చేయవలయునో ఈకింది శ్లోకము 
సూచించును. 

యావత్స న్థమిదం నరీరమరుజం, యావచ్చదూరేజరా 

యావచ్చేస్ట్రియ శక్తి ర్మప్రతిహతా, యావత్‌ క్షయో నాయుషః। 

ఆత్మ శేయసి తావదేవ విదుషాకార్యః [పయత్తోమహాన్‌ 

సందీప్రేభవనే తు కూప ఖననం (పత్యుద్యమః కీదృశః॥ 

న (వైరాగ్య-క్లో.75) 


భావము : ఎంతకాలమీదేహము రోగములులేక దృఢముగ, బలిష్టముగ 
'నుండునో, ఎంతవరకు ముదిమి రాక దూరముగ నుండునో, ఎంతదనుక నిరదియ 
'ముల పటుత్వము నడలకుండునో, ఎంతకాల మాయువు క్షణింపక యుండునో, 
అంతకు ముందుగనే జ్ఞానవంతుడగు మానవుడు తన (గేయస్సుకొరకు సక్కర్మాను 
'ష్టానములద్వారా మంచి యత్నము చేసికొనవలెను. 

అట్లు గాక రోగములు, ముదిమి, బలహీనత, ఆయుఃక్షయము మీదబడి 
శరీరము నశించుచున్న చివరిదశలో వీ కార్యమునైనను సాధించదలచుట, యిల్లు 
కాలుచుండగ నూతిని (తవ్వుటకు చేయు (పయత్నమువలె నిష్ప్రృ్రయోజనమని 
భావము, 

లోకములో అనేకమంది నిత్యము పుట్టుచు, మరణించుచునే యున్నారు. 
'అట్టయ్యు “సార్ధక జన్ముడెవ్వడ”ను ప్రశ్నకు సమాధానము : 


పరివర్తిని సంసారే మృతః కోవా న జాయతే । 
సజాతో యేన జొతేన యాతి వంశస్సమున్నతిమ్‌ i 
(నిశ. కొ. 25) 

నిత్యము పరిభ్రమించు ఈ పృపంచమందు పుట్టనివాడెవ్వడు ? చావనివా 
డెవ్వడు ? అట్లయ్యు ఎవనిచేత తనవంశము పరుషప్రుఖ్యాతుల సొందునో అట్టివాడే 
పుట్టినవాడు. 

అనగా పుణ్యపాపవశమున ౧ 
చకమందు తగుల్కొని ప్రుత్రిగ 
ఎవరు తనవంశమునకు (దే 
'పుట్టుక యేపుట్టుక. కాగా మ 
వరచుకొనవలెనని సందేశవ 
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లోకములో శూరులు, మానవంతులునగు వారు పూలగు త్రివంటి జీవనమార్గము. 
గలవారని చెప్పుట : 


కుసుమ_స్పబక స్యేవ ద్వయీవృ త్తిర్మనస్వినః | 
మూర్ధ్ని వా సర్వలోకన్య, శీర్యతే వన ఏవవా ॥ 
(నీ.శ. క్లో, 26). 


ఆత్మాభిమానము, పౌరుషము గలినవ్య క్తి కిగల మార్గములు రెండే రెండు. 
పూవుగు త్తివలె జనులయొక్క శిరోభాగము నలంకరించుట లేదా వనమందు జీర్ణించి: 
నశించుట. 

మాన శార్యములుగలవ్యక్తి తన శ శ్రిసామర్థ్యములచే సమాజమున ఆత్యున్నత 

స్టానమునొంది జీవించును. అట్టి అవకాశము లేనిచో అడవులందు కాయకసరులతో 

పాట్ట నింపుకొనునేకాని, నతు నాశ్రయించి ఏదోవిధముగ పొట్టను షోషించుకొను. 
నీచస్థితికి దిగజారడని భావము, 

అవతారిక : లోకములో పౌరుషగాలురకు, కార్యసాధనమున వయస్సుతో" 
సంబంధము లేదను విషయ మీ కిందిక్లోకమున చెప్పబడినది : 


సింహః శిశురపి నిపతతి మదమలిన కపోల భిత్తిమ గజేమ । 
పకృతి రియం స త్త్యవతాం, న ఖలు వయః తేజసాం హేతుః ॥ 
(నీ.శ. శ్లో, 31) 


తాత్సర్యము : సింహము శై శవమందున్నను మదము కారు కపోలములు. 
గల ఏనుగుల కుంభస్థలములను జీల్చుటకు వానిపైకి దుముకును, ఇది శక్తిశాలురకు 
సహజన్వభావము. వారికి వయస్సుతో నిమిత్తము లేదు. 

అవతారిక ; లోకమున జనులు నీచులు, మధ్యములు, ఉ_త్రములని మూడు. 
విధములుగ నుందురు. నిదేని కార్యమును సాధించుటయందు వారివారి స్వభావము. 
ఈ కింది శ్లోకమున చెప్పబడినది ; 


పారభ్యతే న ఖలు విఘ్నభయేన నీచై ః 
పారభ్య విమ్ననిహతా విరమంర్తి మధ్యాః | 
వి ఘ్నైర్ముహుర్ముహు రపి పుతిహన్య మానాః 
ప్రారబ్ద ముత్తమ జనా న పరిత్యజన్తి ॥ 
(నిశ. క్లో 73) 


తాత్పర్యము : నీచులైన జనులు మధ్యలో విఘ్నము కలునను భయముతో 
ఎట్టి కార్యమును పారంభించరు. మధ్యములైన జనులు ఉత్సాహముతో గొప్ప 
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"కార్యములను పారంభించినను, మధ్యమధ్య అడుగడుగునకు కలుగు విష్ను ములకు 
“తట్టుకొనలేక వానిని అసంపూర్ణముగ వడలివేయుదురు. కాని యుత్తములైన జనులు 
మాతృము ఎన్ని విఘ్నములు (ఆటంకములు) కలిగినను భయపడక, వానినెల్ల 
-ధైర్యముగ నెదుర్కొనుచు ప్రారంభించిన పనిని విజయవంతముగ ముగింతురు. 


లోకములో మహాత్ముల సహజ స్వభావమెట్లుండునో ఈ శ్లోకము విశదపరచును : 


విపది దై రకమథాభ్యుదయే క్షమా < 

సదసి వాక్పటుతా యుధి వికమః | 

యశసి ఛాభి రతిర్వ్యసనం శ్రుతొ 

పకృతి సిద్ధ మిదం హి మహాత్మనామ్‌ ॥ 

(నిశ. క్లో 58) 

ఆపత్కాల మందు మనోధైర్యము కల్గియుండుట, సంపద గల్టినపుడు ఓర్పు 
వహించుట, సభ లందు చక్కని నేర్పుతో మాట్లాడుట, యుద్ధమందు పరాకమము 
“జూపుటు, కిర్తి నార్జింపవలెననెడు దీక్ష, వేదశాస్తముల నభ్యసించుట యందానక్తి - 
అనెడి యీ గుణములన్నియు మహాత్ములై నవారికి సహజసిద్ధములు, 

“దుర్దనుడు సజ్జనులను బాధించుటకు కారణమక్కరలేదను” విషయము 
'సోదాహరణముగ చెప్పబడుచున్నది : 


మృగ మిన సజ్జనానాం తృణజల సన్తోష విహిత వృత్తీనాం 
లుబ్దక థీవర పిశునా నిష్కారణమేవ వైరిణోజగతి ॥ 
(నిశ. క్లో 51) 

లోకములో నితరుల నెవ్వరిని పీడింపక, గడ్డితోనే జింకలును, నీళ్లతో చేపలును, 
“సంతృప్తితో నజ్జనులును వారివారి కాలమును గడుపుకొనుచుందురు, అట్లయినను 
.మృగములకు వేటగాండును, చేపలకు జాలరివాండును, సజ్జనులకు దుర్మార్గులగు 
'నీచులును కారణములేకయే విరోధులగుచున్నారు. అనగా దుర్మార్గులు వారి 
స్వార్థముకొర కెట్టి వారికై న ఎట్టికీడునై నను చేయుదురని భావము, 

అవతారిక : విద్య మానవున కెట్టిలాభమును చేకూర్చునో ఈ క్రింది క్షోకము 
ఎవర్స్హించబడినది క 


వ్‌ద్యా నామ నరస్య రూపమధికం, పృచ్చన్న గుప్తం ధనం 
విద్యా ఈోగకరి, యశన్సుఖకరీ విద్యా గురూణాం గురుః | 
విద్యా ఇున్టుజనో వివేశగమనే, విద్యా పరాదేవతా, 
.విదార చాజనుపూజ్యూతే నహి ధనం, విద్యావిహీనః పశుః ॥ 
(నీ.శ. కో. 17) 
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భావము : విద్యయే పురుషునికి ఆభరణాదులు లేకున్నను ప్రకాశించు" 
రూపము, ఇది ఇతరుల కగుపడక రహన్యముగ నుండు ధనము. ఈ విద్యయే. 
సమస్త భోగములను, కీర్తిపతిష్టలను కల్గించును. విద్య గురువులకుగూడ గురువు 
వంటిదై హితాహిత బోధచేయును. దేశాంతరమునకు పోవునపుడది బంధువువలె: 
మిక్కిలి యుపయోగించును. ఈ విద్యయే మానవునికి వలయు ముక్తినిగాని, 
ఐహికాముష్మిక నుఖములగాని యిచ్చు పరదేవత. అట్టి విద్యగలవారే రాజనభ 
లందు సన్మానింపబడుదురు. విద్యకుగల యీ లక్షణములు థసమునకు లేవు.. 
కావున విద్యలేనివాడు కర్తవ్యాకర్తవ్య వివేక శూన్యుడగుటచే పశుపాయుడు. 

అవతారిక : సాధారణముగ మానవుడు జీవితముపట్ల నిరాశానినృహలకు. 
తా వీయరాదని సోదాహరణముగ చూపబడినది : 


ఛిన్మోపిరోహతి తరుః క్షణో ప్యుపచీయతే పునశ్చస్ట్రః 
ఇతి విమృశన్త న్నన్తః స న్తహ్యన్తే న విప్పుతా లోకే ॥ 
(ని.శ. క్లో 80): 


చెట్టును నరికినను మరల అది చిగుర్చును. చంద్రుడు కృష్ణపక్షమందు. 
క్షిణించియు మరల వృద్ధిపొందును. ఈ విధముగ విమర్శించుకొనుచు సజ్జనులు. 
లోకమందు దుఃఖించరు. 

అనగా పై రెండు దృష్టాంతములను గుర్తించినవారై శీలవంతులు, వివేక. 
వంతులైన మానవులు తమకేదేని యాపదలు కల్లిననుు తాముగూడ ఆ వృక్షచందుల 
వలె మరల నుఖమును, అభివృద్ధిని పొందగలమని గుర్తించి దుఃఖించక అత్మ 
నిగంహముతో వ్యవహరింతురు. 

లోకములో ఎట్టి పువర్తనగళఖ్లిన వ్యక్తి తాను నుఖపడుచు లోకమును సుఖింప. 
చేయునో ఈ కింది శ్లోకమున చెప్పబడినది : 


దాక్షిణ్యం స్వజనే దయా పరిజనే శాఠ్యం సదా దుర్దనే, 
ప్రతిస్పాధుజనే నయోన్ఫపజనే, విద్వజ్ఞనే చార్జవమ్‌ | 
శౌర్యం శతుుజనే క్షమా గురుజనే కాన్హాజనే ధృష్టతా 
యేచైవం పురుషాః కలాను కుశలాస్తే ప్వేవలోక స్థితిః ॥ 
(నీ.శ, శో. 19) 


బంధుజనులయెడ దాక్షణ్యము, భృత్యులయెడ దయగలియుండుట,, 
దుర్జ్ణనులపట్ల కఠినముగ వ్యవహరించుట్క సజ్జినులతో స్నేహము నెజపుట్క రాజుల 
(అధికారుల పట్ల వినయముగ పువర్తించుట, విద్వాంనులపట్ల బుజూపృవ ర్తనము. 
కల్గియుండుట, శత్ఫువులపట్ల పరాకమము చూపుట, గురుజనులపట్ల ఓర్పు 
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జూప్పట, స్త్రల విషయమున డిట్టతనము గల్గియుండుట - అను నీ గుణములందు 
నేర్పరులైనవారివలననే యీ లోకస్థితి చక్కగ నున్నది. 
మూర్జుని రంజింపచేయుట మిక్కిలి కష్టమని ఈ క్రింది శ్లోకము విశదీక, 
రించును 0 
అజ్ఞ న్సుఖ మారాధ్య స్సుఖతర మారాధ్యతే విశేషజ్ఞః | 
జ్ఞాన లవ దుర్విదగ్గం బషహ్మాపి నరం నరంజయతి ॥ 
(నీ.శ. కో 3): 


కొంచెమైనను తెలియనివానికి నుఖముగ తెలియజెప్పవచ్చును. విషయము 
తెలిసినవానికి ఇంకను నుఖముగ బోధించవచ్చును. అంతియకాని, తెలిసియు 
తెలియని నరునకు తెలియపరుచుట ఆ బృహ్మకుగూడ శక్యము గాదు. 

అనగా లోకములో అల్పజ్ఞానము గల్ల తన్ను మహాపండితునిగ, సర్వజ్ఞునిగ ' 
భావించుకొను వ్యక్తి మూర్జు డనబడును, అతడు ఇతరులు చెప్పినదానిని వినడు.. 
తనకు స్వయముగ తెలినుకొనుశకోక్సి యుండదు, ఇటువంటి వ్యక్తులను బాగు 
చేయుట మానవులకు సాధ్యపడదు. 

భర్శృహరి ఈ శ్లోకమందు మానవంతులకు, నీచులకు గల స్వభావ భేదమును. 
సోదాహరణముగ చూపెను: 


యథా కందుక పాొతేనో తృతత్యార్యః పతన్నపి ॥ 
తథా త్వనార్యః పతతి మృత్సిండ పతనం యథా ॥ 
(నీక, న 84): 


బంతి మీదనుంచి క్రిందకు పడి మరల మీది కెగురునట్లు నుజనుడు ఆపద 
నొందినను మరల ఉన్నతి నొందును. మందుడుమాతం మట్లుగాక, మట్టిముద్దవలె: 
పడినచోటనే కదలక యుండును. 

అనగా శ_క్తిసామర్థ్యములు గల్లిన నజ్జనుడు, ఏదేని కర్మవశముచే హీనస్థితిని 
బొందినను, దుఃఖించుచు అచటనే గూర్చొనడు. మరల ఉన్నతస్థితిని యత్నించి! 
సాధించును. మట్టిముద్దలో పైకెగురు శ క్రిలేకపోవుటచే పడినచోటనే యుండిపోవును.. 
అట్లే శ క్రిసామర్ధ్యములు లేని మందబుద్ధి ఒకసారి హీనస్థీతిని బొందెనా యిక పైకి 
రాలేడని భావము. 

ఈ శ్లోకము మానవుడే లపుణ్యము నార్జించవలెనో చెప్పును : 


వనే రణే శతుజలాగ్ని మధ్యే మహార్ణవే పర్వత మస్తకే వా! 
సుప్తం పృమ త్రం విషమస్థితం వా రక్షన్తి పుణ్యాని పురాకృతాని ॥ 
(నీ.శ. క్లో 100, 


కట్టి 4 భర్భహరి 


ఏ వ్యక్తి పూర్వమునందు పుణ్యకార్యముల నాచరించి పుణ్యమును నంపా 
దించునో యట్టి వ్య క్రి అడవియందు, యుద్ధమునందు, శతు) మధ్యమందు, నీళ్లు, 
నిప్పు మొడలగు పాణాపాయ పరిస్టితులందును జిక్కుకొన్నను, మహాసముద్రము 
.నందుపడినను, కొండశిఖరమున నిదించుచున్నను, ఒడిదుడుకులచే నచటనుండి 
.జారిపడినను, వానికెట్టి యాపదలు కలుగకుండ వాని నాతని పుణ్యములే రక్షించును, 
కావున మానవుడు సర్వకాల నర్వావస్టలందు పుణ్యము నా నార్జించవలెను. 

ఈ పుపంచమునందు “స్థిర మైనవేది ? అస్థిర రమైనదేది ?' అను స్రశ్నకు 
సమాధానమును ఈ కంది శ్లోకము చెప్పును : 


చలా లక్ష్మిః చలా; పాంణాశ్చలం జీవిత యౌవనం । 
చలాచలే చ సంసారే థర్మవికోహి నిశ్చలః i 
(వై.శ. శో. 116) 


ఈ పుపంచమున సంపదలన్ని యును అశాశ్వతములు. పాాణముల కసలే 
మ ప్టము లేదు. యౌవనముగూడ అస్టిరమే. అట్లు సమస్తమును అగాశ్వతమగు 
ఈ పుపంచమందు. శాశ్వతమైనది ధర్మ మొక్కటియే. కనుక పుతిమానవుడును 
శాశ్వతమైన ధర్మనంపాదనమునకై సత్కార్యముల నాచరించవలెనని భావము. 
మిక్కిలి అశాంతి నిలయమగు ఈ లోకమున శాంతినుఖములను బొందువారిని 
వర్ణించుట ; 


అకిళ్బునస్య దాన్నన శా 
సదా నన్తుష్టమ మనన; 


న్తస్య సమచేతనః । 
ర్వ్యాన్ఫుఖమయాదిశః i 


చె 


ఫీ 
న 
(వై.శ. కై 111) 


ఏమియు లేనివాడును, బాహేేందిియముల నరికట్టినవాడును, అంతః 
కరణమును నిగంహించనవాడును, సమభావముగల మనస్సు గలవాడును, ఎల్లపుడు 
.సంతుష్టిచెందిన మనన్సుగలవాడును-- అగు మనుష్యునికి దిక్కులన్నియు సుఖ 
మయములై యుండును. 

అనగా ఏవ్యకక్తి ఉన్నదానితో తృప్తిపడుచు, పేరానల నుంచుకొనక 
"ఇతరులను ద్వేషంచక, అందరియందు నమభావముతో పువర్తించునో అట్టివాని, 
.లోకనుంతయు సుఖకరముగనే యుండునని భావము. 


దుర్దనుల స్వభావ మెట్టుండునో ఈ క్రింది శ్లోకమున జెప్పబడినది క 


అకరుణత్వ మకారణ విగ్రహః I 
పరధనే పరయోపషితి చస్పృహా | 
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(నిశ క్ల. 42) 


అతరులపట్ల జొలి చూపకుండుట, ఇతరులతో కారణమురలేకయే కలహించుట, 
పరుల ధనము నపహరించుట, వరస్త్రీల పొందుకోరుట, సజ్జనులయెడ, బంధువుల 
యెడ అనసూయ కలియుండుట అనునవి దుర్దనునికి సహజ లక్షణములు. 


రాజనీతి చాల కుటిలమైనదని చెప్పుచు దాని స్వరూపమును వర్ణించుచున్నారు : 


సత్యానృతాచ పరుషా పియభాషిణి చ 

హింసా దయాళు రపి చార్జపరా వదాన్యా । 

నిత్యవ్యయా పృుచుర నిత్యధనాగమా చ 

వారాజ్ఞనేవ నృపసితి రనేకరూపా ॥ 

: (నీక. కొ. 39) 

రాజనీతి కొన్ని విషయములందు నత్యముగ, న్యాయముగ నుండును. కొన్ని 

_నమయములందు ఆసత్యముగ నుండును. అల్లే కొన్నిటి కఠినముగ, మరికొన్ని 
చోట్లు దయతోకూడినదిగ ఉండును. కొన్ని విషయములందు ఢనలోభమును చూపుచు 
మరికౌందరిపట్ల అధికముగ దానముచేయుటయు నుండును, ఒకవైపు మిక్కిలిగ 
ధనమును వ్యయపరచుచు, మరికొన్ని మాన్గములద్వారా నిత్యధననంపాదనమందే 
మునిగియుండును. ఈ విధముగ రాజనీతి వేశ్యాపుృవృత్తివలె మిక్కిలి గహనమై 
సామాన్యులకు బోధపడకయుండును, 


ఈ కింది శ్లోకములో మానవుడు తప్పించుకొనుటకు వీలులేని ఆపదలు చూవ 
బడినవని ; 


వ్యాఘీంవ తెష్టతిజరా పరితక్ణయన్తీ ' 
రోగాశ్చ శతృవ జవహపృహర స్తి దేహమ్‌ | 
ఆయుః పరిసువతి భిన్నఘటాదివాంభో 
లోక స్తథాప్యహితమాచ = తీతి చిత్తుమ్‌ ॥ 
(వెత. కొ. 38) 


(పతివ్యక్తికిని ముసలితనము గాండించుచున్న ఆడపులివలె మీదపడుటకు 
కాచుకొనియున్నది. రోగములు శతుువులవలె దేహమును బాధించుచున్నవి. ఆయువు 
గూడ చిల్లికుండలోని నీకువలె అనుక్షణము నశించుచున్నది, ఐనను జనులుమాతును 
ఇతరులకు బాధను కల్సించునట్టి లేదా తమకు హానికరములగు కార్యములనుచే ముట 
ఎంతయు విచితృుముగ నున్నవి. 


అనో 


(5) 


66 భర్తృహరి 
ఈ కింది శ్లోకములో లోకముయొక్క విచితుస్వభావము వర్గింపబడినది వ 


క్వచిద్వీణానాదః క్వచిదపిచ హాహేతి రుదితం, 
క్వచి ద్విద్వభ్గోష్టీ క్వచిదపి సురామత్త కలహ? | 
క్వచి (దామా రమ్యా క్వచిదపి గళత్కుష్ట వపుషో 
న జానే సంసారః కి మమృతమయః కిం విషమయః ॥ 
(వె.శ. క్లో 115) 


స 


ఈ పృుపంచమందొకచోట మధురమంజుల వీణానాదములు, మరియొకసృక్క 
, హాయను దారుణ రోదనాకృందనలు. ఒకవంక మహాజ్ఞాన నిధులగు శాస్త్రజ్జుల 
ల ౫ మరియొకవంక కల్లుతాంగి పరన్పరము. పోట్లాడుకొను నీచుల 
మూకలు. ఒకవంక అప్పరసలబోలు అందమనగు స్త్రీలు. మరియొకపక్క కుష్టు, 
మొదలగు వ్యాధులతో జుగుప్పాకర మైన దేహములు. ఇట్లు పరస్సర విరుద్దస్వభావము 
లతో గూడిన యీ లోకము సుఖమూ, దుఃఖమయమో తెలియకున్నది. 
శృంగార శతకమునందు సాధారణపురుషులు సప్రలయందెంతటి గాఢ 
బంథమును కలిగియుందురో చమత్కారముగ చెప్పిన ఘటము లనేకములు గలవు, 
ఆందొకటి : 


మాత్సర్య. ముత్సార్య విచార్య కార్య 

మార్యాః సమర్యాద మిదం వదన్తు | 

సేవ్యా నితమ్బాః కిము భూధరాణా 

ముత న్మరస్మేర విలాసినీనామ్‌ ॥ 

(శృం.శ, క్లో 86) 

కీ పండితులారా! మీరు మాత్సర్యమును (పక్షపాతబుద్ధిని) విడచి, చక్కగ 
విచారించి సత్యమును చెప్పుడు. మాచే సేవింపదగు స్థలములు కొండచరియల్కా 
లేక మన్మథవిలా సములతో హెయలుచిమ్ము మదవతుల నితమ్బ (కటి) పృుదేశములా! 

అనగా స్త్రీలను సేవించుటకంటె కొండగుహలందు తప పన్సుచేయుట ఊ త్రమ 
మని కొందరు అనుచున్నారు. మరికొందరు స్త్రీ లేనిదే జీవితమున సుఖము లేదను: 
చున్నారు. కనుక మే మెవ్వరి సేవిరపవలెనని + సామాన్యుని సందేహము, 


పై సందేహమునకు సమాధానమోయనునట్లు ఈ కింది శ్లోకము విలసిల్లును = 


సత్యం జనా వచ్మి న పక్షపాతా ల్లోకేమున నప్తన్వపి తథ్యమేతత్‌ | 
నాన్యన్మ నో నోహారి నితమ్బినీ భో, దుఃఖైక హేతు తుర్నచ కశళ్చిదన్యః ॥ 
(శృం.శ. కో 40) 
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జనులారా! నేను అన్ని లోకములందును ఆన్వయించు సత్యమును చెప్పె 
దను. అట్టు చెప్పుటలో పక్షపాతబుద్ధి లేదు. స్రీలకంటె మనోహరమైనది వేజెద్దియును 
లేదు. అల్లే నమస్త దుః ఖములకుగూడ ఆ స్త్రీయే కారణమగుచున్నది. 


అనగా లోకమున మానవుల సుఖదుఃఖములకు స్రీయే మూలకారణమని 
భావము. 


జయదేవుడు-నారాయణతీర్దులు 
నదాళివ బయ్మాందు్యయతి-లిలాపకుడు 
డా॥ తెన్నేటి సత్యగౌరీపతిశా స్త్రి 


జయదేవుడు : 


రనరాజపులకితమై లలితలలితపదక లితమైన రాధామాధవుల వసంత కేళీవిలాన 
మరంద పూర్ణమైన గీతగోవిందకమలిని సంస్ఫృతవాజ్మయ మానససరోవరంలో 
వికసించిన మనోహర మధురోహ. గీతగోవిందం జయదెవాధర పరిస్పంద జనిత 
నాదనుధారసభరి తారవిందం ! 
భాగవతంలో ' ఉన్న ద్వాదశకాండలూ ఆన వ్లసంస్కృతి (పతీకమైన గాయ 
(తలో గల ఇరవై నాలుగు అక్షరాలూ ఇందులో స్థూలంగా పన్నెండు సర్గలగానూ 
ఇరవై నాలుగు అష్టపదులు గానూ దర్శనమిస్తాయి. క్రీ! (ఢదేశంలో (ముఖ్యంగా) ఈ 
కావ్యం అతి పసిద్ధిని పొందింది. ఆం! ధరాజైన (ప్రతాపరుద్రుడు బీనిని దేవాలయాల్లో 
ల చేయాలని ఆదేశించాడు. 
జయదేవుడు భోజదేవ వామదేవీ పుతరత్నం. బీర్‌భూమ్‌ (బెంగాల్‌) లో (పవ 
హించే అజయానదీతీరాల విరాజిళ్లిన కిందుబిల్వ (కెందుల్సీ (గామసీమలీ ఆమర 
కవికంఠమాధురం ర సరిమళంలో 'పులకితమయ్యాయి. లక్ష్మా వతిని రాజధానిగా చేసి 
కొని వంగదేశాన్ని (8.4. 1116) పాలించిన వైద్య (వంశ) లక్ష్మణ సేనరాజభూజాన్ని 
అలంబనంగా అల్లుకొని జయదేవ కవితాలత జగన్మోహనంగా వ్యాపించి దశ 
దిక్కులా తన గీత 'సౌరభాన్ని వెలార్చింది. జర్మన్‌, (రికర్ట్‌ - తిప్‌క్సిహొఖ్‌) (ఫెంచి 
(కూర్త్‌లీర్‌ - పేరిస్‌), ఇంగ్లీష్‌ (నర్‌ ఎడ్విన్‌ ఆర్నాల్డ్‌) ae Ss 
కూడా జయదేవాష్టపదీ పాడక పరిపూతాలయ్యాయి. పుష్యశుక్షన ప్రమిని 
జయవేవ -- వుణ్యతిథిగా భావిస్తారు. 


రామకరీరాగః - యతితాలః 


చందన చర్చిత నిలకలేవర పీతవసనవనమాలి 
కేలిచలన్మణికుండలమండిత గండయుగస్మితశాలీ 11 
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తన్నేటి నత్యగౌరీవతికాస్రి 


హరిరిహ ముగ్గవధూనికరే విలాసిని విలసతి కేలివరే |! 

కాప్‌ విలానవిలోలవిలోచన ఖేలనజనితమనోజమ్‌ । 

ర్టయతి ముగ్గవధూరధికం మధునూదనవదనసరోజమ్‌ ॥ 
ష్యతి కామప చుంబతి కామపి రమయతి కామపి రామామ్‌ | 
పశ్యతి సస్మిత చారుతరామపరామనుగచ్చతి వామామ్‌ | 

శ్రీ జయదేవక వేరిదమద్భుత కేశవకేలిరహస్యమ్‌ | 
బృందావనవిపినే లలితం వితనోతు శుభాని యశన్యమ్‌ ॥ 


య. 


న్‌ 


ఓ విలాసినీ ! చందనచర్చితమైన వినీలతనువుపై విలసిల్లే పసిడిరంగు వననం 
ధరించి రాసకేళిలో నర్తించే మణికుండల కోభితుడై కపోలయుగంమీద మందస్మిత 
కలితుడైన హరి రాసకేళిలో నిమగ్నమయిన ముగ్గగోపవధూసమూహంలో విలసిస్తు 
న్నాడు, 


ఒక గోప ముగ్ధ విలాసంగా చూపుల నాట్యంలో తనలో మన్మథవికారం 
జనింపచేసిన మధుసూదన వదనసరోజాన్ని మననులోనే ధ్యానిస్తోంది. 

తానొకడైనా గోపకామినుల కనేకరూపుడ్లై న మాధవుడు ఒక విలాసినిని కౌగ 
లిస్తున్నాడు. మరొక గోపకాంతని చుంబిస్తున్నాడు. వేరొక మనోహరితో రమిస్తున్నా 
డు. చిరునవ్వుతో మనసుదోచే మరొక కామినిని తిలకిస్తున్నాడు. (చిలిపిగా, తనను 
కవ్వించిన) వేరొక మనోహరిని వెంటాడుతున్నాడు. 


శ్రీ జయదేవకవిరచితమైన లలితమైన అద్భుతమైన కీర్తివంతమైన బృందా 
వన విపినాలలో విలసిల్లిన ఈ కేశవ కేళీరహస్యం మీకు శుభాల్ని కలిగించుగాక. 


నారాయణ తర్జులు స 


. వివరామానందతిర్హ శిష్యుడైన నారాయణ తీరుడు రచించిన శ్రీకృష్ణ లీలా 
తరంగిణి ఒక అపూర్వ సంగీత భక్తిరన తరంగిణి. నారాయణతీర్జుడు గోదావరీ 
తీరంలో ఉన్న కూచిమంచి అగహారవా న్తవ్వుడు. ఈయన కీ.శ. 1700 కాలంనాటి 
వాడని చారిత్రకభావన. శ్రీ కృష్ణుడి లీలలే మనోహర గీత శిల్పాలుగా ఈకావ్యంలో 
మనకు గోచరిస్తాయి. దీనిలో (పతి తరంగానికీ రాగతాళాలు నిర్తిష్టంగా (కవి స్వయం 
గా?) కూర్చి తరంగ తరంగానికి మధ్య కథాగమనసోపానాలుగా క్లోకాలు వాక్యాలూ 
రచించాడు. ఈ గీతకావ్యం లలిత మనోహర సంన్కృృత భాషాపరిమళితం. ఆఖి 
లాంధ దేశంలొనూ ఆత్మిపసిద్ధం. (పకృత తరంగంలో భూదేవి తనను కుంగదీస్తున్న 
దుర్భర పాపభారాన్ని తొలగించమని విష్ణుమూర్తిని (ప్రార్థించడం ఇతివృత్తం. 


70 జయదేధ్రడు...' లీలాభకుడు 


సౌరాష్ట్ర ంరాగః _ ఆదితాలః 
చు 


శరణం భవ కరుణాం మయి కురు దీనదయాలో 

కరుణారన వరుణాలయ కరిరాజకృపాలో 

ఆధునా ఖలు విధినా మయి నుధియానురభరితమ్‌ । 

మధునూదన మధునూదన హర మామకదురితమ్‌ ॥ 

వరనూవురధర నుందరకరశోభితవలయ 

నురభూనుర భయవారక ధరణీథర కృపయా 

త్యరయా హర భరమీశ్వర సురవర్య మదీయమ్‌ ॥మధు॥ 
ఘృణిమండల మణికుండల ఫణిమండలశయన । 

అణీమాదినుగుణ భూషణ మణిమంటపసదన 

వనతానుతఘనవాహన మునిమాననభవన 1మధు॥ 
అరిభీకర హలిసోదర పరిపూర్ణనుఖాబై 

నరకాంతక నరపాలక పరిపాలితజలధే 

హరి సేవకశివనా రాయణతీర్థపరాత్మ న్‌ 1మధు॥ 


దీనదయాళూ ! కరిరాజకృపాళూ ! కరుణసాగరా ! శరణు !! నాయందు 
కరుణ వహించు. 

ఓ మధునూదనా ! మధునూదనా ! రాక్షనులు నాకు కలిగిస్తున్న ఈ పాపాన్ని 
వెంటనే నిపుణంగా హరించు. 

చక్కని నూపురాలు ధరించి అందమైనహస్తాభరణాలకో శోభిస్తూ నురుల 
భూనురుల భయం పోగొట్టి (అలనాడు నన్ను) ధరణిని దయతో ఉద్ధరించిన నుర 
వర్యా! నా (పాప) భారాన్ని త్వరగా హరించు ఈశ్వరా ! ॥ 

నూర్యచందృమండలాలు కుండలాలుగా ధరించిన దేవా! 

ఫణి (ఆదిశేషుడి) మండలంపై శయనించే _పభూ ! అణిమాది యోగసిద్ధుల్నే 
ఆభరణాలుగా ధరించి మణిమండపంలో నివసించేదేవా ! గరుడవాహనా ! 

మునిమాననసంచారీ ! నా పాపాన్ని హరించు ॥ 

శృతుభయంకరా ! బలరామసోదరా ! పూర్ణసుఖసాగరా ! నరకానుర నాశకా! 

నరపాలకా ! సాగరపాలకా ! (హరి సేవకుడైన ప రక్షకా) మధునూ 
దనా! నాపాప భారాన్ని హరించు॥ 


నదాశినబ్రేే హ్మాం|దయతి ఆ 


(కీ.శ. 17 వ శతాబ్దికి చెందిన సదాశివబహ్మేం[ద నరస్వతి యాభై ఏడవ 
కాంచీ కామకోటి పీఠాధిపతి అయిన పరమశివేందసరన్వతి శిష్యుడు, నదాశివుడి 
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జనకుడు సహాజీ రాజపురాన్నేలిన మహారాష్ట్ర రాజైన సహాజీ (:§.4. 1684-1711) 
రాజ పోషితుడు. నదాశివుడి బుద్దివెభవం బహుముఖీనం. అప్పయ్య దీకితుడి 
సెద్దాంతలేశ సం్మగహాన్ని క్లోకరూపంగా వెలయించి దానికి కేసరవల్లి అనే నులభజీకని 
రచించాడు. పతంజలి యోగస్మూతాలపై ఇతను రాసిన యోగసుధాకరం చాలా 
విశిష్టమైన వ్యాఖ్య, వాదిభయంకరుడై నా లలితవాగ్గేయకారుడు. లలితంగా అను 
భవ వేదాంత పరిమళ భరితంగా అదై (త రహస్యాల్ని చిరుపాటలుగా మృదువుగా 
వీనులకింపైన జిలిబిలి పలుకుల రమణీయతతో రంగరించి భక్తలోకానికందించిన 
సదాశివ బహ్మేం|దుణ్ణి గూర్చిన మహిమలనేకం అద్భుత గాథలుగా చర్మితలో మిగిలి 
పోయాయి. 


స్థిరతా నహి నహి రే మానస! స్థిరతా నహి నహి రే। 

తాపతయ సాగరమగ్నానాం దచ్చాహంకార విలగ్నానామ్‌ _, _ ॥స్తిరతా॥ 
విషయపాశ వేష్టిత చిత్తానాం విపరీతజ్ఞానవిమత్తానామ్‌ + (1ప్రిరతా॥ 
పరమహంన యోగ పిరుద్ధానాం బహుచంచలతరనుఖ సిద్దానామ్‌ ప్రవతా॥ 


ఒరే! మనసా! స్థిరత్వం లేదురా! (మానసస్టిరత లేదురా Hy తాప తయా 
అలో ములిగినవారికి దర్పాహంకారలలో ములిగినవారికి 11ఫ్టిర ్యవిషయపాశావృత 
మాననులికి విపరీత వకజ్ఞానమత్తులకి ॥స్టిరత॥ పరమహంసయోగానికి విరుష్టంగా 
జీవించేవారిక్సి బహుచంచలమైన సుఖాలకి లొంగిపోయినవారికీ ॥స్టిరత॥ 


లీలాశుకుడు : 


సీలీదామోదరుల పుత్రుడూ ఈశానదాస శిమ్యుడూ అయిన కృష్ణ్టలీలాశుకుడు 
మలబారులో భారతినదీ తీరాలలో విరాజిల్లిన ముక్తిస్టల (ముక్కు శ్రలై) వా స్తవ్యుడు 


. 
దీపు 


ఇతడు |క్రీ.శ. 11వ శతాబ్దికి చెందినవాడు. లీలాశుకకంఠ వినిస్థృృతమైన శ్రీ కృష్ణ 


కర్ణామృతం మనోజ్జపదవిలసితం సర్గ్షతయ బద్ధమైన ఈ కావ్యం శ్రీకృష్ణ లీలావక్టన 
హ్‌ ణా గట భే ౪ెలీని ఖో 
మిషతో వేదాంతాన్ని లలితంగా లోకానికందించిన భ క్రిసభరిత గేయకావ్యం. 


ష్‌ 


అంగనామంగనామంతరే మాధవో 
మాధవం మాధవం చాంతరేణాంగనా | 
'ఇత్టమాకల్పితే మండలే మధ్యగః 
సంజగౌ వేణునా దేవకినందనః ॥ 
చారుచందావతీ లోచనైశ్చుంబిలో 
గోపగోబృంద గోపాలికా వల్లభః | 


72 జయదేన్రడు... లీలాణకుడు 


వల్లవీబృంద బృందారకః కాముకః 
నంజగౌ వేణునా దేవకీ నందనః ॥ 


కృష్ణామృతం Il, 38 


గోపాంగనకీ గోపాంగనకీ మధ్య మాధవుడూ, మాధవుడికీ మాధవుడికీ మధ్య 
గోపొంగన - ఈ తీరులో ఏర్పడిన వలయంలో తాను మధ్య మణిగా భాసస్తూ వేణు 
వుతో వీనులకింపుగా దేవకీనందనుడు గానం చేస్తున్నాడు. 

చక్కని చందబింబమాలవంటి నయనావళిబే చుంబితుడై గోపాలురకీ, 
గోబృందానికీ, గోపకామినులకీ |పియతముడైన గోపబ్బంద దేవుడైన (నకలజన్న 
కాముకుడై న దేవకీనందనుడు వేణువుతో వీనులకింపుగా గానం చేస్తున్నాడు. 


సుభాషితాలు 


డా॥ తెన్నేటి సత్యగౌరీపతిశా స్రీ 


పాఠకులలో సంస్కృతిని పృద్ధిచేయడమే సాహిత్యం సరమలక్ష్యం. సర్వ 
సాహిత్యాలూ వాజ్మయాలూ ఈ లక్ష్యాన్ని నెరవేర్చే రీతులు వేరువేరుగా ఉండ. 
వచ్చు. ఈ రీతుల్లో సుభాషిత నృజన విశిష్టమైనది. మనుష్యుల దైనందిన జీవనం 
లోనూ మనీషుల జీవితాలలోనూ ఘనీభవించిన అనుభవ స్పటికాలే ఈ సుభాషితాలు. 

సుభాషితాల్ని విశదీకరించి ఛందోబద్ధంగా లయపూర్వకంగా బహుజన్నగహణ. 
యోగ్యంగా వెలయించే (ప్రయత్నాలు శతకవాబ్మయ సృజనకి నాందీవాక్యం పలి: 
కాయి. తెలుగులో సుమతి శతకం, వేనునశతకం శతక వాబ్బయనూలలో ముఖ్య 

అన్వర్థమైన సంన్కృత వాజ్మయంలో సుభాషితాలు మహాకవుల నువర్ణ రచ. 
నలలో ఆయా సందర్భాలలో పొదిగిన మాణిక్యాలలా తళుక్కుమంటాయి. వి. 
వాజ్మయంలో నైనా మహాకవుల సంఖ్య ఏనాడూ ఒక హస్తాన్ని మించదు. త్మశతాపి 
(పత్యేక సంధర్భాలలో మా(తమే జబొచిత్య పురన్సరంగా నుభాషితాలు మహా 
రచనలలో పరిమళిస్తాయి. అయితే సంస్కృత వాజ్మయంలో (తికాలాబాధ్యంగా 
చిరంతన భావనంపదని చిరుమాటలలో చెప్పే ఈ నుభాషితాల సంఖ్య అపరిమితంగా" 
ఎలా పెరిగింది అని శంక కలగవచ్చు. 

సంస్కృత వాజ్మయ సష్టలు అందరూ వెలుగులోకి రాలేదు అనేది సామాన్య 
సమాథానం. కాని కేవలం నుభాషితాలు మ్నాతమే సృజించి నిస్సా్వర్థంగా నిర్నామ 
కంగా తాము కాలయవనిక వెనక ఉండిపోతూ లోకానికి తరతరాలుగా భావసొశీల్య 
సంస్కృతి - నంపదని నుభాషిత శిల్పాలుగా చెక్కి చర్మిత (ప్రవాహంలో లీనమై 
పోయినవారెందరో మహానుభావులు. మృగం తరలిపోయినా పసిడిగిన్నెలో దాచిన 
మృగమద పరిమళం దశ దిగ్వాాప్యమవుతుంది. సహృదయులు కొందరు ఈ నుభా 
షెతాల్ని కాలకఠోర గర్భంలో కలిసిపోకుండా పుస్తక భాండాగారాలలో వాచి 
రక్షించారు. 

ఆ అమేయ వాబ్మణిమాలలో కొన్ని రేకల్ని చిరుదండగా ఇక్కడ సమర్పిస్తు 
న్నాను ఫ్‌ 
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74 మభావమితా ౨ 
1.  నుభాషితేన గీతేన యువతీనాం చ లీలయా! 
మనో న భిద్యతే యస్య స యోగీ హ్యథవా పకుః॥ 


నుభాషితాలకీ (సం) గీతానికీ యువతుల సౌందర్యానికీ మనను కరగనివాడు 
యోగీ, కాకపోతే పశువూ అయివుండాలి, 


౬ 


లు ంసారవిషవృక్షస్య ద్వే ఫలే హ్యమృతోప మే | 


భాషితరసాస్వాదః సంగతిః నుజనే జనే॥ 


బ్రా 


సంసార విషవృక్షానికి అమృతంవంటి (రుచిగల) పళ్లు రెండే! (అవి) సుభా 
షితరసాస్యాదం, సత్సాంగత్యం. 


వు పృథివ్యాం (తీణి రత్నాని జలమన్నం సుభాషితమ్‌ | 
మూథెః పాషాణఖండేమ రత్నసంజ్ఞా విధీయతే ॥ 


(నిజంగా) లోకంలో నీరూ, అన్నం, సుభాషితం అనే ఈ మూడే రత్నాలు, 
(అది తెలుసుకోలేక) మూఢులు రాతిముక్కలకి మణులని పేరు పెట్టేరు. 


4, అపూర్వః కో2పి కోనోజఒయం విద్యతే తవ భారతి । 
వ్యయతో వృద్దిమాయాతి క్ష్రయమాయాతి సంచయాత్‌ ॥ 
ఓ సరస్వతి ! నీ (విద్యారూపమైన) ఖజానా చాలా అపూర్వమైనది నుమా! 
"అది ఎంతగా (శిష్యులకి బోధించడంద్యారా) వ్యయం చేస్తే అంత వృద్ధి పొందు 
తుంది, (మాత్సర్యలోభాలలో ఇతరులకి వ్యాపింప చేయక) దాచినకొద్ద తరిగి 
పోతుంది, 


ఫ్‌. విద్వానేవ విజానాతి విద్వజ్ఞనపరి, మమ్‌ | 
నహి వంధ్యా విజానాతి గుర్వీం (పనవవేదనామ్‌ ॥ 
విద్వాంనుడి (విద్యాగ్రహణంలో చేసిన) పర్మిశమని మరొక విద్వాంసుడే 
శగహించగలడు. (అన్యులకది అర్ధమవదు). వంధ్యస్తలు కఠోరమైన _పనవవేదనని 
తెలునుకో లేరుకదా ! 


6. _ క్షొకార్ధాస్వాదకాలే తు శబ్బొత్స త్తివిచింతకాః | 
నీవ మోక్షణ వేలాయాం వస్త్రమూల్యవిచింతకాః il 


చక్కని శ్లోకంయొక్క రమణీయార్జాస్వాదన సమయంలో (ఈ శబ్దం వి 
'ఛాతువునుండి వపత్యయంచేత వ న్యూతంవల్ల ఎలా వ్యుత్సన్నమైనదీ? అనే) 
“శబ్లోత్పత్తి చింత్మాగన్తులు (స్త్రీల) నీవీమోక్షణసమయంలో చీర ఖరీదు ఎంతో తెలును 
కోవాలని ఉబలాట పడేవారి వంటివారు (నీవి=చీరముడి ; మోక్షణం = విప్పడం). 
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7, కర్ణామృతం. నూక్తిరసం విముచ్య దోషేషు యత్నః సుమహాన్‌ ఖలస్య। 
అవేక్షతే కేలివనం (పవిష్టః (కమేలకః కంటకజాలమేవ ॥ 
చెవులకి అమృతంవంటిది నూక్తిరసం. దానిని విడిచిపెట్టి దుర్మార్గుడికి మహా 
(ప్రయాసపడి దోషాలు వెదకడమే ధ్యేయం. కేళివనం (విహారవనం) (పవేశించిన 
మరుక్షణం ఒంటె ముళ్లపొదలకోనమే తహతహ లాడిపోతుంది. 


8. ఖలః సర్షపమాతాణి పరచ్చిద్రాణి పశ్యతి | 
అత్మనో బిల్వమ్మాళాణి పశ్యన్నపి నపశ్యతి I 
దుర్మార్గుడు ఇతరుల దోషాలు ఆవగింజలంత (చిన్న)వైనా ఇట్టే కనిపెడ 
కాడు. తన దోషాలుమ్మాతం మారేడుకాయ అంతేసి ఉన్నా చూసీచూడనట్టూరు 
కొంటాడు. 


9. పరి! క మజ్ఞం జనమంతరేణ మౌన్నవతం బి భతి వాగ్మినో-పి | 
; వాచంయమపూాః సంతి వినా వసంతం పుంస్కోోకిలాః పంచమ 
చంచవూ-పి ॥ 
(తన విద్యా) పర్మిశమని తెలునుకోగలిగిన వ్యక్తి లేనప్పుడు (ఎంతటి) జ్ఞాని 
(అయినా) మౌన్నవతమే అవలంబిస్తాడు. (మనోహరమైన) పంచమ స్వరం కూయ 
.గలిన సామర్ధ్యం ఉన్నా వసంతకాలం రానప్పుడు గండుకోయిలలు మూగనోము 
పడతాయి. 


10. యస్య నాస్తి స్వయం |పజ్ఞా శాస్త్రం తన్య కరోతి కిమ్‌ | 
లోచనాభ్యాం విహీనన్య దర్పణః ర్‌ం కరిష్యతి 11 
స్వయంగా (పజ్జ లేనప్పుడు శాస్త్రం(లో ఎంత పర్మిశమచేసినా) ఎలా ఉపక 
“రించగలదు ? కళ్లు లేనివాడికి అద్దం ఎలా ఉపయోగపడుతుంది ? 
1]. యస్య నాస్తి వివేకస్తు కేవలం యో బహుశుతః | 
న న జానాతి శాస్తార్థా క్షా దర్వీ పాకరసానివ ॥ 


వివేకం లేకుండా అదేపనిగా అనేక శాస్త్రాలు వల్లెవేసిన పండితుడు (మంచి) 
'వంటకంలో రుచి (గ్రహించని గరిటవంటివాడు, 


12. పజ్ఞా వివేకం లభతే భిన్రైరాగమదర్శనైః | 
కియద్వా శక్యమున్నేతుం స్వతర్మమనుధావతః ॥ 
పరస్పరం భిన్నమైన శాస్త్రపరిచయంచేత (తను గడించిన) (పజ్ఞకి వివేకం. 
అబ్బుతుంది. తన తర్కమే పట్టుకొని వేలాడేవాడు నత్యాన్వేషణయోచనలో ఎంత 
వరకూ వెళ్లగలడు ? 
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18. యత్నేనానుమిత్వోప్యర్టః కుశవైరనుమాతృభిః | 
ఆభియు క్రతరై రన్యెరన్య థైవోపపాద్యతే ॥ 
ఎంతో బాగా ఆలోచించగలిగిన తార్కికులు నిర్జారణచేసిన విషయమైనా" 
వారిని మించినవారు (అంతకంటే బాగా) మరోవిధంగా [పతిపాదించగలరు (గదా). 


14. నా౭గుణీ గుణినం వేత్తి గుణీ గుణిము మత్సరీ | 
గుణీ చ గుణరాగీ చ విరలః సరలో జనః ॥ 


గుణర హితుడు గుణవంతుణ్ణి (గహించలేడు. గుణవంతుడు మరొక గుణవంతు 
డంటే అనూయపడతాడు, గుణవంతుడూ గుణ్మగాహీ అయిన నరళస్వభావు లరుదు. 
(గా కనిపిస్తారు). 


15. ఉపకారిమ యః సాభుః సాధుత్వే తస్య కో గు: 
అపకారిమ యః సాధుః స సాధుః సద్భి రుచ్యతే Il 
(తనకి) ఉపకారంచేసినవాడి విషయంలో సౌహార్దం నెరపడంలో విశేష 
మేముంది ? (తనకి) అపకారంచేసినవాడి విషయంలోకూడా సౌహార్దం కనపర్చినవాణ్ణి' | 
సజ్జనుడని సజ్జనులంటారు. 


16. దోషానపి గుణీకర్తుం దోషీకర్తుం గుణానపి | 
శక్రో వాదీ న తత్తథ్యం దోషా దోషా గుణా గుణాః ॥ 


దోషాల్ని గుణాలుగానూ గుణాల్ని దోషాలుగానూ (ఎవరో) వాది (తన వాడనా' 
సామర్థ్యంతో) చూపించవచ్చు, కాని దోషాలు దోషాలే! గుణాలు గుణాలే! 


17. (వతే వివాదం విమతిం వివేకే సత్యేంతి శంకాం వినయే వికారమ్‌ ।! 
గుణే2=వమానం కుశలె నిషేధం ధర్మే వివాదం న కరోతి సాధుః॥ 


సజ్జనుడు (వ్రత విషయంలో తగాదా పెట్టుకొనడు. వివేకం చూపేచోట వెను. 
దీయడు. ఉన్న (వస్తుస్థితి) విషయంలో ఆతి శంకని పెట్టుకొనడు (చూపడు). . 
వినయాన్ని అపార్థం చేనుకొనడు. గుణాల్ని అవమానించడు. హితాన్ని నిషేధించడు. 
ధర్మంతో విరోధించడు, 
18. న నరన్య నరో దాసో దానశ్చార్ధన్య భూపతే | 
గౌరవం లాఘవం చాపి ధనాధన నిబంధనమ్‌ ॥ 
ఓ రాజా! నరుడు డబ్బుకే దాసుడుకాని నరుడు నరుడికి ఎన్నడూ దాసుడు, 
కానేరడు. గౌరవాగౌరవాలు కలిమిలేములమీదనే అధారపడి ఉంటాయి. 
19. వయోవృద్దాస్తపోవృద్దా జ్ఞానవృద్దాశ్చ యే పరే । 
తే సర్వే థనవృడ్డన్య ద్వారి తిష్టంతి కింకరాః ॥ 
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వయోవృద్ధులూ తపోవృద్ధులూ జ్ఞానవృద్ధులూ ఇతర గుణవిశేషంవలన గొప్ప 
-వారైనవారూ చనవృద్ధుడి గుమ్మందగ్గిర కింకరుల్లా నిలబడి (అతని అన్నుగహంకోసం) 
కాచుకొని ఉంటున్నారు. 
20. యద్దదాసి విశిక్టుభ్యో యచ్చాశ్నాసి దినే దినే । 
తత్తే విత్తమహం మన్యే శేషమన్యస్య రక్షని ॥ 
పాత్రత ఎరిగి దానం చేసినదీ, నువ్వు ప్రతి దినం తిన్నదీ ఇదే నీ ఆర్జనలో 
“నీకు తిరిగి ముట్టెది అని నా అభ్మిప్రాయం. ఈ రెండు గాకుండా ఏమైనా దాచేవా 
దానిని ని అనంతరం ఇతరులకోనమే (కింకరుడిల్రా రక్షిస్తున్నావు (తప్ప | నీకోసం 


21. శతేము జాయతే శూరః సహ సేమ చ పండితః | 
వకా దశసహ సీమ దాతా భవతి వాన వా॥ 
నూటికో కూరుడూ, వెయ్యికో పండితుడూ, పదివేలలో ఒక వక్తా నర 
"కాని దాత (అంతమందికొకడుంటా డని చెప్పలేం) (ఎంతమందిలోనై న్రా ఉంటాడో 
“ఉండదో?! 
22. యది సంతి గుణాః పుంసాం వికసంత్యేవ తే స్వయమ్‌ । 
నహి కస్తూరికామోదః శపథన విభావ్యతే ॥ 
మనుమ్యుల మంచిగుణాలు స్వయంగానే వికసిస్తాయి (అందరికీ తెలుస్తాయి) 
'కస్తూరీపరిమళం ఒట్టుపెట్టి ఎవరూ చాటనక్కరలేదుకదా ! 
23. ఉద్యమేన హి య కార్యాణి న న. 
పనులు (పయత్నాలవల్లనే సరన తప్‌ కేవలం కోరిక లవల్ల కాదుగదా ! 


౧ 


నిదపోతున్న సింహం నోటిలోకి లేళ్ళు స్వయంగా (పవేశించవు మరి. 
24, పూర్వజన్మకృతం కర్మ తద్దెవమితి కథ్యతే | 
తస్మాత్‌ పురుషకారేణ వినా దైవం న నిధ్యతి ॥ 
పూర్వజన్మలో చేసిన కర్మనే ఈ జన్మలో దైవం అని అంటారు. కాబట్టి 
పురుషకారం లేకుండా దైవం ఏ కార్యంలోనూ సిద్ధిని కలుగజేయదు. 
25.. ఆఅమర్నతమక్షరం నాస్తి నాస్తి మూలమనొషథమ్‌ | 
అయోగ్యః పురుషో నాస్తి యోజక స్తత దుర్హభః ॥ 
(పతీ అక్షరమూ ఒక మంతమే! (పతీ వేరూ ఒక చొాషధమే! (పతీ వ్యక్తీ 
పనికివచ్చేవాడే ! (అయోగ్యుడైన వ్యక్తి లేనేలేడు.) (అయితే) ఆయావస్తువుల 


78 | నుభావమితాలు 


యోగ్యతలనుబట్టి తనకి పనికివచ్చేలా సమయసందర్భాలలో వాటిని మలచుకొనే: 
వ్యక్తి మా(తం చాలా అరుదు. 


26. అల్పానామపి వస్తూనాం సంహతిః కార్యసాధికా | 
తృణైర్గుణత్వమాపనై ైర్చధ్యంతే మత్తదంతినః ॥ 
అల్పమైన వస్తువులై నా ఒకచోట సమూహంగా చేరి (ఎంతగొప్ప) కార్యాన్ని 
(ఆయినా) సాధించగలవు. గడ్డిపోచలు వెంటిగా ఏర్పడి మత్తగజాల్నె బంధించి. 
వేస్తున్నాయి. . 
27. క్షమా బలమశక్రానాం శక్షానాం భూసణం క్షమా ! 
క్షమా వశీకృతిర్లోకే క్షమయా కిం న సాధ్యతే ॥1 
ఓర్పు బలహీనులకి బలం. బలవంతులకి అది అలంకారం. ఈ లోకంలో 
ఓర్పే వశీకరణాషధం. ఓర్పుతో సాధించలేనిదేది ? 


28. [పాయవాక్యప్రదానేన సర్వే తుష్యంతిజంతవః | 
అతస్తదేవ వక్షవ్యం వచనే కా దర్శిదళా ॥ 
ఇంపైన మాటలకి అందరూ సంతోషిస్తారు కనక అవే మాట్లాడడం మంచిది. 
మాటలకి డారిద్య్యూం ఎందుకు ? 
29. విదేశేపు ధనం విద్యా వ్యసనేషు ధనం మతిః | 
పరలోకే ధనం ధర్మః శీలం సర్వత వై ధనమ్‌ ॥ 
విదేశాలలో విద్య ధనం. కష్టాలలో తెలివితేటలు ధనం, పరలోకంల్లో థర్మం 
ధనం. శీలం మాతం సర్వకాలసర్వావస్థల్లోనూ ధనమేనుమా ! 
30. - అశ్వః శస్త్రం శాస్త్రం వీణా వాణీ నరశ్చ నారీ చ। 
పురుషవిశేషం [ప్రాప్తా భవంతి యోగ్యా అయోగ్యాశ్చ ॥ 
అశ్వం, ఆయుధం, శాస్త్రం, ఏణ, మాట, మనుష్యుడు, స్త్రీ వీటిని ఏవ్యక్తి 
ఉపయోగిస్తాడో అతనినిబట్టి యోగ్యమైనవిగా గాని అయోగ్యమైనవిగా గాని పరిణ 
31. హీయతే హి మతిస్తాత హీనైన్సహ నమాగమాత్‌ | 
నమైశ్చ సమతామేతి విశిష్టైశ్చవిశిష్టతామ్‌ ॥ 
నాయనా! నీచుల నంపర్గచేత నీ బుద్ది నీచంగానూ, నమానులలో నమం. 
గాను విశిష్టుల నంనర్గతో విశిష్టంగానూ పరిణమిస్తుంది. 
82. కల్పదుమః కల్పితమేవ నూతే సా కామధుక్కామితమేవ దోగ్జీ | 
చింతామణిక్చింతితమేవ దత్తే నతాం హి సంగః సకలం (పనూతే ॥. 


తగ్బుటు అంట్ట రిల ట్రూ 


కల్పవృక్షం, కామధేనువూ, చింతామణి కోరినమేరకే కోరికల్ని తిర్చగలవు. 
కాని సత్సాంగత్యం మాతం (కోరినవీ కోరికలకతీతమైనవీకూడాా సకలాన్నీ వసా" 
దిస్తుంది. 


33. పాపాన్నివారయతి యోజయతే హితాయ 
గుహ్యాని గూహతి గుణాకా (పకటీకరోతి t 
ఆపధతం చ న జహాతి దదాతి కాలే 
సన్న్మ్మితలక్షణ మిదం (పవదంతి సంతః ॥ 
పాప కార్యాచరణ నివారించడం, హితాన్ని సమకూర్చడం, రహస్యాల్ని: 
డొచడం, ఉన్న సుగుణాల్ని (పకాశింపజేయడం, ఆపదలలో విడవకుండా కాపాడడం,. 
ఆవసరం వచ్చినప్పుడు ఆదుకోవడం _ ఇవి సన్న్మి(తుడి అక్షణాలని పెద్రల. 
అభిపాయం, 


34. రహస్య భేదో యాచ్చా చ నైష్టుర్యం చలచి త్రతా | 
(కోధో నిస్పత్యతా ద్యూతమేతన్మితన్య దూషణమ్‌ ॥ 
రహ హా బయటపెట్టేయడం, యాచన, కటు ప్రవర్తన, చలచిత్తత, కోధం,. 
ఆబద్ధాలాడడం, జూదం -- ఇవి మిత్రుడికి ఉండరాని లక్షణాలు. 
35. యథాంభసి (ప్రసన్నా తు రూపం పశ్యతి చక్షుషా | 
తద్వత్‌ పనన్నేందియవాకా జ్ఞేయం జ్ఞానేన పశ్యతి ॥ 


తేరిన నీటి అడుగునఉన్న అన్ని వస్తువులూ కంటికి విశదంగా గోచరించినట్టై. 
(అరిషడ్వన్గాదిక్షభ లేని (పనన్నేం దియవంతుడు జ్ఞేయాన్ని జ్ఞానంతో చూడగలడు.. 


36. జితేరదియత్వం వినయస్య కారణం 
గుణ్మపకర్షో వినయాదవాప్యతే | 
గుణాధికే పుంసి జనోకనురజ్యతే 
జనానురాగప్రభవా హి హి సంపదః ॥ 
జితేం దియత్వమే వినయానికి కారణం. వినయంవలననే సధుణనంపద కల్లు 
తుంది. సదుణనంపద ఉన్నవ్యక్తిని లోకం హర్షిస్తుంది. నకలై లైశ్వరా రిలూ ల్‌ నకుల. 


అనురాగంవల్లనే సిద్దిస్తాయి. 
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